
jokaiselle muslimille

TÄRKEITÄ
OPETUKSIA

اسورلد
لعا

لـمهمة ا
مةلأامة

ّ ُُُُ
ُ
ُ

ّ

ا ا ا ا

ا ا

اّّ ا

ا ا
ا ا

ا ا

Imaami ‘Abdul-‘Aziz bin ‘Abdullah
bin Baaz

Kääntänyt: Aiub Dawdi & Asiya Rosa







© 2024 Aiub Dawdi & Asiya Rosa
Sisältöä saa jakaa ja kopioida ei-kaupallisiin sekä voittoa tavoittelemattomiin
tarkoituksiin.

ISBN: 9789528085126

1. versio 
Kustantaja: BoD – Books on Demand, Helsinki, Suomi
Valmistaja: BoD – Books on Demand, Norderstedt, Saksa

Laatuun ja toimitukseen liittyviä kysymyksiä: info@bod.fi
Sisältöön liittyviä neuvoja: info.islaminusko@gmail.com







Suomenkieliset 
islamilaiset kirjat

jokaiselle muslimille

Imaami ‘Abdul-‘Aziz bin ‘Abdullah
bin Baaz

Kääntänyt: Aiub Dawdi & Asiya Rosa

TÄRKEITÄ
OPETUKSIA

اسورلد
لعا

لـمهمة ا
مةلأامة

ّ ُُُُ
ُ
ُ

ّ

ا ا ا ا

ا ا

اّّ ا

ا ا
ا ا

ا ا



Sisällys

SivuAihe

Ibn Baazin elämänkerta ....................................................................................................12
Ibn Baazin johdanto ......................................................................................................... 20
Ensimmäinen oppitunti: Suura al-Faatiha ja lyhyitä suuria ......................................... 21
1. Avauksen suura (Al-Faatiha) .................................................................................... 22

114. Ihmisten suura (an-Naas) ............................................................................ .......... 23

113. Aamunkoiton suura (al-Falaq) ................................................................... .......... 24

112. Vilpittömyyden suura (al-Ikhlaas) ............................................................ ........... 25

111. Palmunkuidun köyden suura (al-Masad) ................................................ ............ 26

110. Avun suura (al-Nasr) ................................................................................... .......... 27

109. Uskottomien suura (al-Kaafiruun) ....................................................................... 28

108. Runsaan hyvyyden suura (al-Kawthar) ............................................................... 29

107. Avuliaisuuden suura (al-Maa’uun) ...................................................................... 30

106. Quraishilaisten suura (Quraish) ........................................................................... 31

105. Elefantin suura (al-Fiil) ......................................................................................... 32

104. Panettelijan suura (al-Humazah) .......................................................................... 33

103. Ajan suura (al-’Asr) ............................................................................................... 34

102. Omaisuuden kasvattamisesta kilpailemisen suura (at-Takaathur) .................... 35

101. Iskevän tapahtuman suura (al-Qaari’ah) ............................................................ 36

100. Kiitävien sotaratsujen suura (al-‘Aadiyaat) ......................................................... 37

99. Maanjäristyksen suura (al-Zalzalah) ..................................................................... 38

Toinen oppitunti: Islamin pilarit .................................................................................... 39
Kolmas oppitunti: Uskon pilarit .................................................................................... 43
Neljäs oppitunti: Tawhiidin ja shirkin tyypit ................................................................. 44
Shirkin tyypit .................................................................................................................. 46

Viides oppitunti: Al-Ihsaan (erinomaisuus) ................................................................... 50
Kuudes oppitunti: Rukouksen ehdot .............................................................................. 51



Seitsemäs oppitunti: Rukouksen pilarit ......................................................................

Kahdeksas oppitunti: Rukouksen pakolliset osat ...................................................... 

Yhdeksäs oppitunti: Tashahhudin selitys .................................................................. 

Kymmenes oppitunti: Rukouksen sunnat ..................................................................

Yhdestoista oppitunti: Rukouksen mitätöijät ............................................................. 

Kahdestoista oppitunti: Rukouspesun (wudhun) ehdot ............................................. 

Kolmastoista oppitunti: Rukouspesun (wudhun) pakolliset osat ............................... 

Neljästoista oppitunti: Rukouspesun (wudhun) mitätöijät ......................................... 

Viidestoista oppitunti: Jokaiselle muslimille määrätyt kaunistavat käytöstavat ........

Kuudestoista oppitunti: Islamilaisten etikettien omaksuminen .................................  

Seitsemästoista oppitunti: Shirkistä ja erilaisista synneistä varoittaminen ............... 

Kahdeksastoista oppitunti: Kuolleen valmisteleminen, hänen ylleen

(hautausrukouksen) rukoileminen ja hänen hautaamisensa .........................................

1. Kuolemaisillaan olevan rohkaiseminen sanomaan: “Lää iläähä ill-Allah”

viimeisenä lausuntonaan ............................................................................................ 

2. Silmien sulkeminen ja leuan kiinni sitominen menehtymisen jälkeen .............. 

3. Säädökset liittyen marttyyrin pesemiseen ............................................................ 

4. Tapa pestä kuollut .................................................................................................. 

5. Kuolleen kääriminen liinoihin ...............................................................................

6. Ihmiset, joilla on ensisijaiset oikeudet pestä kuollut, rukoilla hänen puolestaan 

ja haudata hänet ........................................................................................................ 

7. Kuolleen ylle (hautaus)rukouksen suorittamisen ohje ....................................... 

8. Kuolleen hautaamisen ohje .................................................................................... 

9. (Hautaus)rukouksen rukoileminen myöhässä hänelle, joka ei rukoillut muiden

kanssa ..........................................................................................................................

10. Sen säädös, että kuolleen perhe valmistaa ruokaa ihmisille ............................. 

11. Naisen ja miehen suruajan säädös kuolleen puolesta ja sen kesto .................. 

12. Haudoilla vierailemisen säädös miehille ja naisille ........................................... 

52

54

56

59

62

64

66

68

70

71

72

74

75

76

77

78

79

80

82

86

88

89

91

93





Aloitan Allahin, Armeliaimman, Armahtajan nimeen. 



12

الا�ص�ل و�النَّس�ب

قَال� الشَّيخُ ه�يثَم س�ر�ح�ان: «ه�و� ع�ب�دُ الْع�زِيزِ ب�ن�

ع�ب�دِ ال�ه� ب�ن� ع�ب�دِ الر�ح�م�ن� ب�ن� م�ح�م�د ب�ن� ع�ب�دِ ال�ه�

آلِ ب�ازٍ، و�آل� ب�ازٍ ا�س�ر�ةٌ ع�رِيقَةٌ ف�� الْع�لْم� و�التّ�ج�ار�ة�

و�الزِ�ر�اع�ة�، م�ع�ر�وفَةٌ بِالْفَض�ل� و�ا����خَْ��قِ. ا�ص�لُه�م�

م�ن� الْم�دِينَة� النَّب�وِي�ة�. ۇل�دَ ف�� الرِ�ي�اض�، ع�اص�م�ة�

نَج�دٍ، ي�و�م� الثَّان�� ع�شَر� م�ن� شَه�رِ ذِي الْح�ج�ة� س�نَةَ

١٣٣٠هـ الْم�و�اف�ق� ل�ـ ١٩١٢م».

حياته المب�رة وفقدان البصر

قَال� الشَّيخُ ه�يثَم س�ر�ح�ان: «ك�انَ س�م�اح�ةُ الشَّي�خ�
ع�ب�دِ الْع�زِيزِ ‐ر�ح�م�ه� ال�ه�‐ م�ب�ص�ر�ا ف�� ا�و�لِ
ح�ي�ات�ه�، و�شَاء� ال�ه� ل�ح���م�ة� ب�ال�غَة� ا�ر�اد�ه�ا ا�نْ
ي�ض�ع�ف� ب�ص�ر�ه� ف�� ع�ام� ١٣٤٦ هـ، ا�ثْر� م�ر�ض�
ا�ص�يب� بِه� ف�� ع�ي�نَي�ه�. ثُم� ذَه�ب� ج�م�يع� ب�ص�رِه� ف��
ع�ام� ١٣٥٠ هـ، و�ع�م�ر�ه� قَرِيب� م�ن� الْع�شْرِين�

ع�ام�ا». 

قَال� ع�ب�دُ ال��ه� ب�ن� م�يزر الح�داد: «و�ع�نْدَما كانَ
ع�م�ر�ه� س�تَّةَ ع�شَر� عام�ا ا�ص�يب� بِم�ر�ض� ف�� ع�ي�نَي�ه�،
فَض�ع�ف� ب�ص�ر�ه� بِالتَّدْرِيج�، ثُم� ذَه�ب� ب�ص�ر�ه�
بِال��لّ�ي�ة� عام� ١٣٥٠ ه�ج�رِي�ةً. و�ل��ن� ال��ه� س�ب�حانَه�
ع�و�ض�ه� بِنُورِ الب�صير�ة� و�نُورِ الي�قين�، فَقَدَّم�
ل�لا�س�لام�   ما   ع�ج�ز�   ع�ن�   تَقْديم�ه�  ال��ثير�  م�ن� 

س�ير�ة الشَّيخ ابن ب�از 

Tausta ja suku

Sheikh Haytham Sarhan sanoi: “Hän on
‘Abdul-‘Aziz bin ‘Abdillah bin ‘Abdir-
Rahman bin Muhammad bin ‘Abdillah Aal
Baaz. Aal Baaz on juuristaan tunnettu suku,
joka tunnettiin tiedosta, kaupankäynnistä,
maanviljelystä sekä hyveellisyydestä ja
hyvistä käytöstavoista. Heidän juurensa ovat
peräisin profeetallisesta Medinasta. Hän
syntyi Riyadhissa, Najdin (alueen)
pääkaupungissa, 12. Dhu al-Hijjah kuussa
(islamilaisen hijri-kalenterin) vuonna 1330  
eli 1912 jaa.”

Varhaiselämä ja näön menetys

Sheikh Haytham Sarhan sanoi: “Sheikh
‘Abdul-‘Aziz - Allah armahtakoon hänet -
oli näkökyvyn omaava elämänsä
alkuvaiheessa, mutta Allah päätti suurella
viisaudellaan heikentää hänen näkönsä
(islamilaisen hijri-kalenterin) vuonna 1346
aiheuttaen hänelle silmäsairauden. Sen
jälkeen hän menetti näkönsä kokonaan
vuonna 1350 (hijri), ollessaan noin 20
vuoden ikäinen.”

‘Abdullah ibn Miizar al-Haddaad sanoi:
“Kun hän oli 16-vuotias, hän sai sairauden
silmiinsä, ja hänen näkönsä heikkeni
asteittain, kunnes hän menetti näkönsä
kokonaan vuonna 1350 (hijri). Kuitenkin
Allah - Täydellinen - antoi hänelle tämän
tilalle syvän ymmärryksen ja uskonnollisen
vakauden valon. Tämän seurauksena Ibn
Baaz teki työtä islamin eteen enemmän kuin
monet näkökyvyn omaavat ovat kyenneet. 

Ibn Baazin elämänkerta
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الم�ب�ص�رِين�. و�ما ب�لَغَ الا�مام� ابن� بازٍ ه�ذِه� الم�نْزِلَةَ
العال�ي�ةَ ا���� بِص�دْق�ه� و�ا�خْلاص�ه�، و�ي�قين�ه� و�نُورِ

ب�صير�ت�ه�.

و�لَقَدْ طَلَب� الع�لْم� ‐ ر�ح�م�ه� ال��ه� ‐ ع�لَ� ي�دِ

ع�لَماء� ك�بارٍ ا�جِّ��ء م�ن� ا�ه�ل� الرِ�ياض� و�غَي�رِه�م�،

و�ا�ك�ثَر�ه�م� م�ن� آلِ الشَّي�خ� ا�ح�فادِ الا�مام� الم�ج�دِّدِ

م�ح�م�د بن� عبدِ الوهابِ ر�ح�م�ه� ال��ه� تَعال�، ك�ما

د�ر�س� ع�لَ� غَي�رِه�م�، و�ساع�دَه� ف�� طَلَبِ الع�لْم�

ا�خْلاص�ه� و�تَقْواه�، و�ص�لاح� ن�ي�ت�ه� و�ذَكاو�ه�

و�ا�لْم�ع�ي�تُه�». 

م���انَته ب�ين� الع�لَم�اء

قال الشيخ ه�يثَم س�ر�ح�ان: «ي�ع�دُّ الشَّي�خُ اب�ن� ب�ازٍ

ا�ح�دَ ك�ب�ارِ ع�لَم�اء� الس�نَّة� ف�� ع�ص�رِه�، و�ح�ظ���

بِا�ك�ب�ارٍ و�ا�ج�َ��لٍ م�ن� ك�ل�� م�شَاي�خ� ع�ص�رِه� ف�� ا�ر�ج�اء�

الْع�الَم� ا����س�َ��م����. ا�م�ا ع�لَم�اء� الس�لَف�ي�ة� فَي�ع�تَبِر�ونَه�

ا�م�ام� ع�ص�رِه�م�. فَه�ذَا م�ح�م�دٌ نَاص�ر� الدِّين� ا����لْب�ان���

‐ر�ح�م�ه� ال��ه�‐ ي�قُول�: «ه�و� م�ج�دِّد� ه�ذَا الْقَر�نِ».

و�ي�قُول� ع�ب�دُ الر�زَّاقِ ع�ف�يف�� ‐ر�ح�م�ه� ال��ه�‐: «اب�ن�

ب�ازٍ ط�ر�ازٌ غَي�ر� ع�لَم�اء� ه�ذَا الز�م�انِ، اب�ن� ب�ازٍ م�ن�

ب�قَاي�ا الْع�لَم�اء� ا����و�ل�ين� الْقُدَام�� ف�� ع�لْم�ه�

و�ا�خَْ��ق�ه� و�نَشَاط�ه�». و�ي�قُول� الشَّي�خُ م�ح�م�د

الس�بِيل ‐ر�ح�م�ه� ال�ه�‐: والشَّي�خُ اب�ن� ب�ازٍ ه�و� ا�م�ام�

ا�ه�ل� الس�نَّة� ف�� زَم�ان�ه�».

Imami Ibn Baaz ei saavuttanut tätä korkeaa
asemaa paitsi hänen rehellisyydellään,
vilpittömyydellään, vakaalla uskollaan ja
syvällä ymmärryksellään. 

Hän - Allah armahtakoon hänet - opiskeli
suurten ja mahtavien Riyadhin (kaupungin)
väen oppineiden sekä muiden alla. Suurin
osa näistä oppineista oli Shaykh imaami al-
mujaddid Muhammad ibn ‘Abdul-
Wahhaabin - Allah armahtakoon hänet -
jälkeläisiä, ja hän opiskeli myös muiden alla.
Hänen vilpittömyytensä, tietoisuutensa
Allahia kohtaan (at-taqwa), puhdas
aikomuksensa, viisautensa ja älykkyytensä
auttoivat häntä menestymään tiedon
hankinnassa.” 

Hänen asemansa oppineiden
keskuudessa

Shaykh Haytham Sarhan sanoi: “Shaykh Ibn
Baazia pidetään yhtenä hänen aikansa
suurimpana sunnan oppineena.   Hän saavutti
kunnioitusta ja arvostusta kaikilta oman
aikakautensa oppineilta ympäri islamilaista
maailmaa. Koraania ja sunnaa varhaisajan
muslimien ymmärryksestä seuraavat oppineet
pitivät häntä oman aikakautensa
uskonnollisena johtajana. Muhammad Naasir
ud-Diin al-Albaani - Allah armahtakoon
hänet - sanoi: ‘Hän on tämän vuosisadan
mujaddid (uskonnon alkuperäisen muodon
eloonherättäjä).’ ‘Abd ur-Razzaaq ‘Afiifi -
Allah armahtakoon hänet - sanoi: ‘Ibn Baaz
oli aivan eri luokkaa kuin aikamme oppineet.  
Ibn Baaz oli kuin aikaisempien sukupolvien
oppineet tiedossaan, käytöstavoissaan ja
aktiivisuudessaan.’ Shaykh Muhammad as-
Sabiil - Allah armahtakoon hänet - sanoi:
‘Shaykh Ibn Baaz oli aikansa sunnan väen
uskonnollinen johtaja.’”

ُ
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م�و�اق�فُه م�ع� ا�هل� الع�لم� و�الدعو�ة�

قال الشَّي�خُ ه�يثَم س�رحان: «وكان الشَّي�خُ ع�ب�دُ

الع�زِيزِ ‐ ر�ح�م�ه� ال�ه� ‐ ص�اح�ب� ب�ص�ير�ة� نَاف�ذَة�،

و�ف�ر�اس�ة� ح�اد�ة�، ي�ع�رِف� ذَل�كَ ج�يِ�دًا م�ن� ع�اشَر�ه�

و�خَالَطَه�، و�ا�خَذَ الع�لْم� ع�لَ� ي�دَي�ه�، و�م�م�ا ي�و�ك��دُ

ع�لَ� ف�ر�اس�ت�ه� ا�نَّه� ي�ع�رِف� الرِ�ج�ال� و�ي�نْزِلُه�م� م�نَازِلَه�م�،

فَي�ع�رِف� الج�اد� م�نْه�م� ف�� ه�دَف�ه� و�م�قْصدِه� م�ن�

الدُّع�اة� و�طَلَب�ة� الع�لْم�، فَي���رِم�ه�م� ا�شَدَّ الا�ك�ر�ام�،

و�ي�قَدِّم�ه�م� ع�لَ� م�ن� س�و�اه�م�، و�ي�خُص�ه�م� بِم�زِيدٍ م�ن�

التَّقْدِيرِ، و�ي�س�ا�ل� ع�نْه�م� و�ع�ن� ا�ح�و�ال�هِم� د�ائ�م�ا. 

... و�لَه� ف�ر�اس�ةٌ ا�ي�ض�ا ف�� م�ا ي�ع�ر�ض� ع�لَي�ه� م�ن�

الم�س�ائ�ل� الع�وِيص�ة�، و�الم�شْ��َ��تِ الع�لْم�ي�ة�،

فَتَجِدُه� ف�يه�ا م�تَا�م��ً�� م�تَم�ع��نًا لَه�ا، تُقْر�ا� ع�لَي�ه� ع�دَّةَ

م�ر�اتٍ، ح�تَّ� يفكَ ع�قْدَتَه�ا، و�يحل� م�شْ��لَه�ا، 

و�لَه� ف�ر�اس�ةٌ ا�ي�ض�ا ف�� م�ا ي�تَع�لَّق� بِالا�ج�اب�ة� ع�ن� ا�س�ئ�لَة�

الم�س�تَفْت�ين�، فَه�و� د�ائ�م�ا ي�ر�ى الا�يج�ازَ، و�ۇض�وح�

الع�ب�ار�ة�، و�ۇص�ول� الم�قْصدِ ا�نْ ك�انَ الم�س�تَفْت��

ع�ام��ي�ا م�ن� ا�ه�ل� الب�ادِي�ة�، و�ا�نْ ك�انَ الم�س�تَفْت��

طَال�ب� ع�لْم� ح�رِيص�ا ع�لَ� التَّر�جِيح� ف�� الم�س�ا�لَة�

ا�طَال� النَّفَس� ف�� ج�و�ابِه� م�ع� التَّع�ل�يَ��تِ و�ذِك�رِ

ا�قْو�الِ ا�ه�ل� الع�لْم�، و�تَقْدِيم� الا�ر�ج�ح� م�نْه�ا، و�ب�ي�انِ

الص�و�ابِ بِع�ب�ار�اتٍ ج�ام�ع�ة� م�ان�ع�ة�».

Hänen suhtautumisensa
tiedon ja da‘wan ihmisiin

Shaykh Haytham Sarhan sanoi: “Shaykh
‘Abdul-‘Aziiz - Allah armahtakoon hänet -
omasi syvällistä (uskonnollista) näkemystä
ja vahvan arviointikyvyn, ja tämän tiesivät
hyvin nuo, jotka elivät hänen ympärillään,
viettivät hänen kanssaan aikaa ja ottivat
häneltä tietoa.  Hänen vahvan
arviointikykynsä vahvisti se, että hän
tunnisti ja ymmärsi osuvasti ihmisten
tilanteet ja asemat. Hän tunnisti islamin
levittäjistä ja tiedon opiskelijoista nuo, jotka
olivat ahkeria tavoitteissaan. Hän kohteli
heitä mitä suurimmalla kunnioituksella,
auttoi heitä pääsemään eteenpäin eri tavalla
kuin muita ja osoitti heille erityistä
arvostusta. Hän kyseli heistä ja heidän
tilanteistaan jatkuvasti. 

- - Lisäksi hänellä oli syvä ymmärrys
vaikeista aiheista ja tieteenalojen haasteista.  
Näissä asioissa hän oli syvällinen  pohtija.
Hänelle luettiin niitä niin monta kertaa, että
hän onnistui avaamaan niiden solmut ja
ratkaisemaan ongelman.

Hänellä oli myös vahva arviointikyky  
vastatessaan kysyjien kysymyksiin. Hän
suosi tiivistä ja selkeää ilmaisua, joka meni
suoraan asiaan, erityisesti jos kysyjä oli
tavallinen ihminen, esimerkiksi
paimentolaisten väestä. Jos kysyjä taas oli
tiedon opiskelija, joka halusi aiheeseen
perusteellista selitystä, hän pidensi
vastaustaan yksityiskohtaisemmaksi,
perustellen vastauksensa, tuoden esille
tiedon ihmisten lausuntoja ja esittäen
kattavalla ilmaisulla sen, mikä oli kaikkein
vahvin ja oikein näkemys.”
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قَال� ع�بدُ ال��ه� ب�ن� ميزر الح�داد: «وكان (ابن باز)

ي�ص�رِف� ر�وات�ب� ب�ع�ض� الم�و�ظَّف�ين� م�ن� مال�ه�

الخَاص��، و�جاء�تْه� ام�ر�ا�ةٌ و�ا�خْب�ر�تْه� بِا�نَّ رات�ب�ها قَدِ

انْقَطَع�، فَخَص�ص� لَها رات�ب�ا م�ن� مال�ه� الخَاص��،

ر�ح�م�ه� ال��ه�، و�ج�زاه� خَي�ر� الج�زاء�».

تََ��م�يذُه و�أثر�ه� الع�لم��

قال عبد ال�ه بن م�يز�ر الح�دَّاد: «و�ا�م�ا تَلام�يذُ

س�ماح�ة� الا�مام� ابن� بازٍ فَع�دَد�ه�م� ك�ثير� جِد�ا، ي�قَدَّر�

بِالم�ئاتِ، و�ك�لُّه�م� م�ن� ا�ه�ل� الخَي�رِ و�الص�لاح�،

و�الر�سوخ� ف�� الع�لْم�، و�لا ع�ج�ب�؛ فَشَي�خُه�م� ه�و�

ا�مام� الا�ئ�م�ة� عبدُ العزيزِ بن� بازٍ.

... فَم�ن� تَلام�يذِه�: فَض�يلَةُ الشَّي�خ� الع�لام�ة� م�ح�م�دِ

بن� صال�ح� الع�ثَي�م�ين�، الفَق�يه� ال��بيرِ، صاح�بِ

الم�ص�نَّفاتِ الع�ظ�يم�ة�، ... و�م�ن� تَلام�يذِه� فَض�يلَةُ

الشَّي�خ� الع�لام�ة� صال�ح� الفَو�زانِ، و�ه�و� ا�مام� ك�بير�،

ح�ف�ظَه� ال��ه�، و�ا�م�دَّ ف�� ع�م�رِه�. و�م�ن� تَلام�يذِه�

س�ماح�ةُ الم�فْت�� الع�لام�ة� عبدِ العزيزِ آلِ الشَّي�خ� ...

و�الشَّي�خ� الع�لام�ة� عبدِ الم�ح�س�ن� الع�ب�ادِ ...

و�الع�لام�ة� ب���رِ بن� عبدِ ال�ه� ا�بو زَي�دٍ ... و�الشَّي�خ�

س�عودِ بن� ا�ب�راه�يم� الشُّر�ي�م� ا�مام� الم�س�جِدِ الح�رام�

... و�الع�لام�ة� ع�ثْمانِ الخَم�يس� ... 

و�قَص�دَه�   طُ�َّ�ب�   الع�لْم�  م�ن�  داخ�ل�   الس�عودِي�ة� 

Abdullah bin Miizar al-Haddaad sanoi: “Ibn
Baaz käytti osan omaisuudestaan
maksaakseen joidenkin työntekijöiden
palkkoja. Eräs nainen tuli hänen luokseen ja
kertoi, että hänen palkkansa oli lakkautettu,
jolloin Ibn Baaz myönsi hänelle erikseen
palkan omista varoistaan. Allah
armahtakoon hänet ja palkitkoon hänet
parhaalla palkkiolla.”

Hänen oppilaansa ja
tiedollinen vaikutuksensa

Abdullah bin Miizar al-Haddaad sanoi:
“Mitä tulee arvostetun imaamin Ibn Baazin
oppilaiden määrään, heitä oli todella paljon.  
Määräksi on arvioitu jopa satoja. Kaikki
heistä tiedettiin hyveellisiksi, hurskaiksi ja
vahvoiksi tiedon suhteen. Tämä ei ole
ihme, sillä heidän sheikkinsä oli imaamien
imaami - ‘Abdul-‘Aziiz bin Baaz.

- - Hänen oppilaisiinsa kuului muun
muassa hyveellinen sheikki, merkittävä
oppinut Muhammad bin Saalih al-
ʿUthaymiin, suuri lainoppinut ja monien
mahtavien kirjoitusten kirjoittaja.  - - Ja
hänen oppilaisiinsa kuului myös
kunnioitettu sheikki, suuri oppinut Saalih
al-Fawzan, joka on suuri imaami – Allah
suojelkoon häntä ja antakoon hänelle pitkän
elämän. Ja hänen (Ibn Baazin) oppilaisiinsa
kuului myös arvostettu mufti ja merkittävä
oppinut ‘Abdul-‘Aziiz Aal al-Sheikh. - -
sekä merkittävä oppinut Shaykh ‘Abdul-
Muhsin al-‘Abbaad - -. Ja merkittävä
oppinut Bakr bin ‘Abdullaah Abu Zayd. - -
Ja Shaykh Su‘uud bin Ibrahiim al-Shuraim,
(Mekan) pyhän moskeijan (Masjid al-
haramin) imaami. - - ja merkittävä oppinut
‘Uthman al-Khamiis - -.

Opiskelijat   tulivat   hänen    (Ibn   Baazin) 

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا
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luokseen opiskelemaan niin Saudi-
Arabiasta kuin ulkomailtakin. Heitä tuli
Jemenistä, Irakista, Palestiinasta ja muualta.
Heidän määränsä kasvoi niin suureksi, että
heille rakennettiin omia asuntoja kuningas
‘Abdul-‘Aziizin määräyksestä. Sheikki myös
vuokrasi asuntoja osalle opiskelijoista, koska
muut asunnot täyttyivät. Hän toimi samaan
aikaan sekä tuomarina että opettajana.”

Hänen kirjansa ja teoksensa

Abdullah bin Miizar al-Haddaad sanoi:
“Allah kirjoitti (kohtaloon), että hänen
teoksensa hyväksyttiin ja ne ovat levinneet
laajasti ihmisten keskuudessa, ja monet
luomakunnasta ovat hyötyneet niistä. Allah
palkitkoon häntä siitä, mitä hän teki islamin
ja muslimien puolesta. Kun hänen
teoksensa levisivät ja tiedon ihmiset ottivat
ne vastaan ja ylistivät niitä, tämä oli osoitus
hänen vilpittömästä aikomuksestaan – Allah
armahtakoon hänet. Kuten merkittävä
oppinut Ibn ‘Uthaymin sanoi kirjassaan
Sharh al-arba’iin an-nawawiyyah: ‘Ihmisten
hyväksyntä teoksille on osoitus
vilpittömästä aikomuksesta.’ 

- - Hänen kirjojaan on käännetty useille
kielille, ja ne ovat levinneet laajasti, jopa
niin, että joitakin hänen kirjoistaan on
löydetty Afrikan viidakoista. Eräs
egyptiläinen tohtori kertoi huomanneensa
pitkän jonon Kairon kansainvälisillä
kirjamessuilla ja ihmetteli tätä. Hän meni
seisomaan sinne ihmisten kanssa
tietääkseen, mistä on kyse. Sitten hän
huomasi, että jono oli sen vuoksi, että siellä
jaettiin arvostetun imaamin Ibn Bazin kirjaa
at-Tahdhiir min al-bida’ (Varoitus
innovaatioista).”

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا

و�خارِجِها ل�لدِّراس�ة� ع�لَي�ه�، و�قَص�دَه� الطُّ�َّ�ب� م�ن�

الي�م�ن� و�الع�راقِ و�ف�لَس�طين� و�غَي�رِها، و�ك�ثُر�

ع�دَد�ه�م�، ح�تَّ� ب�ن�ي�ت� لَه�م� ح�ج�رات� خاص�ةٌ بِا�م�رٍ

م�ن� الم�ل�كِ عبدِ العزيزِ، و�اس�تَا�ج�ر� س�ماح�تُه�

ل�ب�ع�ض�هِم� ب�ي�وتًا بِس�ب�بِ ام�ت�لاء� الح�ج�راتِ، فَكانَ

قاض�ي�ا و�م�ع�لّ�م�ا ف�� آنٍ واح�دٍ».

ك�تُب�ه� و�م�و�لَّفَاتُه�

قال عبد ال�ه بن م�يز�ر الح�دَّاد: «و�قَدْ ك�تَب� ال��ه�

ل�م�و�لَّفات�ه� القب�ول�، و�انْتَشَر�ت� ب�ي�ن� النّاس�، و�اس�تَفاد�

م�نْها خَلائ�ق� ك�ث�ير�ةٌ، فَج�زاه� ال��ه� ع�ن� الا�س�لام�

و�الم�س�ل�م�ين� خَي�ر�ا. و�لَم�ا انْتَشَر�ت� م�و�لَّفاتُه�،

و�تَلَقّاها ا�ه�ل� الع�لْم� بِالقَب�ولِ و�الثَّناء�، صار� ذَل�كَ

م�ن� الدَّلائ�ل� ع�لَ� ح�س�ن� ن�ي�ت�ه�، ر�ح�م�ه� ال��ه�. لا�نَّه�

ك�ما قال� الع�لام�ةُ ابن� ع�ثَي�م�ين� ف�� ك�تابِه� شَر�ح�

الا�ر�ب�ع�ين� النَّو�وِي�ة�: «قَب�ول� النّاس� الم�و�لَّفاتِ م�ن�

الدَّل�يل� ع�لَ� ا�خْلاص� النّ�ي�ة�» 

... و�قَدْ تُر�جِم�ت� ك�تُب�ه� ا�لَ� ع�دَّة� لُغاتٍ، و�انْتَشَر�ت�

انْت�شار�ا، ح�تّ� ۇجِدَ ب�ع�ض�ها ف�� ا�د�غالِ ا�فْريق�يا،

و�ح��� ب�ع�ض� الدَّكات�ر�ة� الم�ص�رِيِ�ين� ا�نَّه� ر�أى ص�ف�ا

طَوِيً�� ف�� م�ع�رضِ� ال��تابِ الدَّو�ل���� ف�� القاه�ر�ة�،

فَاس�تَغْر�ب� ل�ه�ذَا الا�م�رِ الع�جِيبِ، و�و�قفَ� م�ع�

النّاس� ل�ي�ع�رِف� الا�م�ر�،ا�ذا بِه� ي�فاج�ا� بِا�نَّ الص�ف� م�ن�

ا�ج�ل� ا�نَّه� ي�وزَّعُ ك�تاب� (التَّح�ذِيرِ م�ن� البِدَع�)

ل�س�ماح�ة� الا�مام� ابن� بازٍ». 
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Shaykh Haytham Sarhan sanoi: “Shaykh
(Ibn Baaz) – Allah armahtakoon hänet –
rikastutti islamilaista kirjallisuutta monilla
teoksillaan, jotka käsittelivät islamilaista
uskonoppia (aqiidaa) sen eri muotoineen ja
osa-alueineen. Hän varoitti innovaatioista
ja harhaopeista. Hän kirjoitti myös
islamilaisesta lainopista (fiqhistä), sen
perusteista ja periaatteista sekä
palvonnanteoista, liiketoimien ja
yhteiskunnallisten suhteiden lainopista sekä  
kielletyistä kaupoista. Hän kirjoitti hadith-
tieteistä, sen perusteista ja terminologiasta,
sekä Allahin muistelemisesta (dhikristä), sen
hyödyistä ja muista aiheista.”

Tässä muutamia hänen teoksistaan – Allah
armahtakoon häntä:

1. Kayfiyyah salaat an-nabiy sallallahu ’alayhi
wa sallam (Profeetan ؐ tapa rukoilla)

2. Al-ifhaam fii sharh ’umdati al-ahkaam
(’Umdatu al-ahkaamin selityksen
ymmärtäminen)

3. Ahkaam salaat al-mariid (Sairaan
rukouksen säädökset)

4. Iqaamatu al-baraahiin alaa hukmi man
istaghaatha bi ghairi Allah aw saddaqa al-
kuhhaan wal-arraafiin (Todisteet siitä, että
hän, joka pyytää apua muilta kuin Allahilta tai
uskoo ennustajiin ja tietäjiin, on väärässä)

5. Al-imaam Muhammad bin 'Abd al-
Wahhaab: da’watuhu wa siiratuhu (Imaami
Muhammad bin ʿAbd al-Wahhab: hänen
kutsunsa islamiin ja elämänkertansa)

6. Bayaan ma’naa laa ilaaha ill-Allah (Selitys
lausunnolle: Laa ilaaha ill-Allah)

7. Sharh al-usuul al-thalaatha (Selitys
kolmelle perusperiaatteelle)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا

قال الشيخ ه�يثَم س�رحان: «لَقَد ا�ثْر�ى الشَّي�خُ ‐

ر�ح�م�ه� ال�ه� ‐ الم���تَب�ةَ الا�س�َ��م�ي�ةَ بِم�و�لَّفَاتٍ

ع�دِيدَة� تَنَو�ع�ت� ب�ي�ن� ك�تُبٍ ف�� الع�ق�يدَة� الا�س�َ��م�ي�ة�

بِا�نْو�اع�ه�ا و�ا�قْس�ام�ه�ا الم�خْتَل�فَة�، و�نَب�ه� ا�لَ� البِدَع�

و�الم�نْك�ر�اتِ، و�ا�لَّف� ف�� الف�قْه� و�ا�ص�ول�ه� و�قَو�اع�دِه�،

و�ف�� الع�ب�اد�اتِ و�الم�ع�ام�َ��تِ و�الب�ي�وع� الم�ح�ر�م�ة�،

و�ك�تَب� ف�� الح�دِيثِ و�ا�ص�ول�ه� و�م�ص�طَلَح�ات�ه�، و�ف��

الا�ذْك�ارِ و�فَو�ائ�دِه�ا، و�غَي�رِه�ا».

 ا�لَي�كَ ب�ع�ض�ا م�ن م�و�لَّفَات�ه� ر�ح�م�ه� ال�ه�: 

١‐ «ك�ي�ف�ي�ةُ ص�َ��ة� النَّبِي�� ص�لَّ� ال�ه� ع�لَي�ه� و�س�لَّم�».

٢‐ «الا�فْه�ام� ف�� شَر�ح� ع�م�دَة� الا�ح���ام�».

٣‐ «الغَز�ۇ الف�ك�رِي� و�و�س�ائ�لُه�».

٤‐ «ا�ح���ام� ص�َ��ة� الم�رِيض�».

٥‐ «الا�م�ام� م�ح�م�دُ ب�ن� ع�ب�دِ الو�ه�ابِ: د�ع�و�تُه�
و�س�ير�تُه�». 

٦‐ «ب�ي�انُ م�ع�نَ� لا ا�لَه� ا���� ال�ه�». 

٧‐ «شَر�ح� الا�ص�ولِ الثََّ��ثَة�».
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Hänen merkittävät
aherruksensa islamin
palveluksessa

Shaykh Haytham Sarhan sanoi: “Hän -
Allah armahtakoon hänet - hoiti elämänsä
aikana useita merkittäviä tehtäviä, kuten
Raabitah al-aalam al-islaami’n (maailman
islamilaisen liiton) perustavan neuvoston
puheenjohtaja, Majma’ al-fiqh al-islaami’n
(islamilaisen lainopin yhdistyksen)
puheenjohtaja, Majlis haj’ati kibaar al-
ulamaa (suurten oppineiden neuvoston)
puheenjohtaja ja hän oli Saudi-Arabian
suurmufti kuolemaansa saakka – Allah
armahtakoon hänet.

Lisäksi hän toimi Medinan islamilaisen
yliopiston rehtorina viiden vuoden ajan,
Allah armahtakoon hänet. Hänelle
myönnettiin myös kuningas Faisalin
palkinto islamin palveluksista vuonna 1402
(hijri).”

Shaykh Ibn Baazin kuolema

Shaykh Ibn Baaz – Allah armahtakoon
hänet – kuoli torstaina, 28. muharramia
vuonna 1420 (hijri), joka vastaa 13.
toukokuuta 1999. Hän oli kuollessaan 89-
vuotias. Allah armahtakoon hänet ja
antakoon hänelle asuinpaikan laajassa
paratiisissaan.

Lähteet:

1. Kitaab al-injaaz imaami Abdul-Aziiz bin
Baazin elämästä, kirjoittanut Abdul-
Rahman bin Yusuf ar-Rahmah.

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ج�هود�ه� الب�ارزَةُ ف�� خ�دم�ة� الا�س�َ��م�

قال الشيخ ه�يثَم س�رحان: «تَو�لَّ� ‐ ر�ح�م�ه� ال�ه�

‐ ع�دَّةَ م�نَاص�ب� ف�� ح�ي�ات�ه�، م�نْه�ا ر�ئ�يس�

الم�ج�ل�س� التَّا�س�يس���� ف�� ر�ابِطَة� الع�الَم� الا�س�َ��م����،

و�ر�ئ�يس� م�ج�م�ع� الف�قْه� الا�س�َ��م����، و�ر�ئ�يس� م�ج�ل�س�

ه�ي�ى�ة� ك�ب�ارِ الع�لَم�اء�، و�الم�فْت�� الع�ام� ل�لم�م�لَ��ة�

الع�ر�بِي�ة� الس�ع�ودِي�ة� ح�تَّ� و�فَات�ه� ‐ ر�ح�م�ه� ال�ه� ‐. 

و�شَغَل� م�نص�ب� م�دِيرِ الج�ام�ع�ة� الا�س�َ��م�ي�ة� ف��

الم�دِينَة� الم�نَو�ر�ة� ل�خَم�س� س�نَو�اتٍ، و�ح�ص�ل� ‐

ر�ح�م�ه� ال�ه� ‐ ع�لَ� ج�ائ�ز�ة� الم�ل�كِ فَي�ص�ل� ل�خ�دْم�ة�

الا�س�َ��م� س�نَةَ ١٤٠٢ هـ».

و�فَاةُ الشَّيخ� ابن ب�از

تُۇفّ��� الشَّي�خُ اب�ن� ب�ازٍ ‐ر�ح�م�ه� ال�ه�‐ ي�و�م�

الخَم�يس�، الثَّام�ن� و�الع�شْرِين� م�ن� شَه�رِ م�ح�ر�م�،

س�نَةَ ١٤٢٠ هـ، الم�و�اف�ق� ل�ـ ١٣ م�اي�و ١٩٩٩م،

ع�ن� ع�م�رٍ ي�نَاه�ز� التَّاس�ع�ةَ و�الثَّم�ان�ين�. ر�ح�م�ه� ال�ه�

و�ا�س���نَه� فَس�يح� جِنَان�ه�.

المصادر:

١‐ ك�تَاب� الا�نْج�ازِ ف�� تَر�ج�م�ة� الا�م�ام� ع�ب�دِ الع�زِيزِ

ب�ن� ب�از؛ ع�ب�دُ الر�ح�م�ن� ب�ن� ي�وس�ف� الر�ح�م�ة�. 
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2. Arvostetun imaamin Ibn Baazin
elämäkerta Ibn Baazin virallisella
verkkosivustolla.

3. Al-Aluukah-verkkosivustolla julkaistut
artikkelit imaami Ibn Baazin elämästä.

4. Sheikh Haytham Sarhanin selitysteos
Sharh ad-duruus al-muhimmah.

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا

٢‐ ترَ�ج�م�ةُ س�م�اح�ة� الا�م�ام� اب�ن� ب�ازٍ ف�� م�و�ق�ع� الا�م�ام�

اب�ن� ب�ازٍ ع�لَ� الشَّب���ة�. 

٣‐ م�قاَ���ت� م�نشْوُر�ةٌ ف�� م�و�ق�ع� الا�لوُك�ة� ع�ن� ح�ي�اة�

الا�م�ام� اب�ن� ب�ازٍ. 

٤‐ شرَ�ح� الدُّر�وس� الم�همِ�ة� ل�لشَّي�خ� ه�ي�ثمَ� س�ر�ح�انَ.
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م�قَدّم�ةُ اب�ن� ب�از

Aloitan Allahin Armeliaimman Armahtajan
nimeen. Kaikki ylistykset ja kiitokset
kuuluvat Allahille - maailmojen Valtiaalle.
Hyvä lopputulos on hurskaille. Allahin
siunaukset ja rauha olkoon Hänen
palvelijansa ja sanansaattajansa -
profeettamme Muhammadin  - sekä hänen
(ؐ uskovaisen) perheensä ja kaikkien
hänen ؐ seuralaistensa yllä. 

Mitä tulee johdannon jälkeen:

Nämä (kirjassa olevat) tiivistetyt tekstit
selkeyttävät joitakin asioita, joita jokaisen
tavallisen muslimin tulisi tietää islamin
uskonnosta. Olen antanut kirjan nimeksi
Tärkeitä opetuksia jokaiselle
muslimille.¹

Pyydän, että Allah tekee tästä (kirjasta)
hyödyllisen muslimeille, ja että Hän
hyväksyy sen (eteen ahertamisen) minulta.
Totisesti, Hän on Avokätinen ja Antelias.

Arvostettu Shaykh ‘Abdul-‘Aziz bin
Abdullaah bin Baaz

Ibn Baazin johdanto

   قال الشيخ ع�ب�دُ الر�زَّاقِ الب�دْر: «و�ه�و� اس�م� م�طَابِق� ل�لْم�س�م��، و�ع�نْو�انٌ

م�و�اف�ق� ل�لْم�ع�نَ� الَّذِي اشْتَم�لتَ� ع�لَي�ه� ه�ذِه� الرِ�س�الَةُ، فَهِ�� ر�تّ�ب�ت� تَر�ت�يب�ا

ب�دِيع�ا ع�لَ� ه�ي�ى�ة� د�ر�وس�: الدَّر�س� الا�و�ل�… الثَّان��… الثَّال�ث�… ا�لَخ».

(شرح الدروس المهمة لعبد الرزاق البدر)

¹ Shaykh Abdur-Razzaaq al-Badr sanoi: “Ja tämä
(alkuperäisen arabiankielisen kirjan) nimi vastaa
täydellisesti sisältöä. Tämä on otsikko, joka on linjassa kirjan
tuoman viestin merkityksen kanssa, joka on järjestetty
kauniiseen järjestykseen, jotka ovat tehty oppitunneiksi,
kuten:  “Ensimmäinen oppitunti (joka on ensimmäinen
kappale)”, “Toinen - -”,  “Kolmas - -”, ja niin edelleen.”

(Sharh ad-duruus al-muhimma li Abdir-Razzaaq al-Badr)

_________________________________________________________________________________________________________
 (١)

بِس�م� ال�ه� الر�ح�م�ن� الر�ح�يم�، الْح�م�دُ ل�لَّه� ر�بِ�

الْع�الَم�ين�، و�الْع�اق�ب�ةُ ل�لْم�تَّق�ين�، و�ص�لَّ� ال��ه� و�س�لَّم�

ع�لَ� ع�ب�دِه� و�ر�س�ول�ه� نَبِيِ�نَا م�ح�م�دٍ، و�ع�لَ� آل�ه�

و�ا�ص�ح�ابِه� ا�ج�م�ع�ين�.

ا�م�ا ب�ع�دُ:

فَه�ذِه� ك�ل�م�ات� م�وج�ز�ةٌ ف�� ب�ي�انِ ب�ع�ض� م�ا ي�جِب� ا�نْ

ي�ع�رِفَه� الْع�ام�ةُ ع�ن� دِين� ا����س�َ��م�، س�م�ي�تُه�ا:

«الدُّر�وس� الْم�هِم�ةُ ل�ع�ام�ة� ا����م�ة�». 

و�ا�س�ا�ل� ال��ه� ا�نْ ي�نْفَع� بِه�ا الْم�س�ل�م�ين�، و�ا�نْ ي�تَقَب�لَه�ا

م�نّ��، ا�نَّه� ج�و�اد� ك�رِيم�. 

س�م�اح�ةُ الشَّي�خ� ع�ب�دُ الْع�زِيزِ ب�ن� ع�ب�دِ ال��ه� ب�ن ب�از

 (١)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا
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الدَّر�س� الا�و�ل�: س�ور�ةُ الفَات�ح�ة�
و�ق�ص�ار� الس�و�رِ

Muslimin tulisi opiskella suurah al-Faatiha
ja mitä hänelle on mahdollista lyhyistä
suurista suurah az-Zalzalasta suurah an-
Naasiin (99-114) imitoiden osaavan
resitaatiota, korjaten lukemistaan,
ulkoaopetellen niitä (suuria) ulkoa ja
käymällä läpi, mitä niiden selityksistä
tulisi ymmärtää.¹

Ensimmäinen oppitunti:
Suurah al-Faatiha ja
lyhyitä suuria

س�ور�ةُ الْفَات�ح�ة� و�م�ا ا�م���ن� م�ن� ق�ص�ارِ الس�ورِ، م�ن�

س�ور�ة� الز�لْز�لَة� ا�لَ� س�ور�ة� النَّاس�، تَلْق�ينًا،

و�تَص�ح�يح�ا ل�لْق�ر�اء�ة�، و�تَح�ف�يظًا، و�شَر�ح�ا ل�م�ا

(١) ي�جِب� فَه�م�ه�.

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Uthman - Allah olkoon tyytyväinen häneen - sanoi Allahin
sanansaattajan صلى الله عليه وسلم sanoneen: "Parhaat teistä ovat ne, jotka
oppivat Koraania ja opettavat sitä." 

Tämän raportoi al-Bukhari (5027).

Koraanin selitykset on koottu Tafsiir-kirjoihin, ja muslimin on
tärkeää ymmärtää, että Koraania ei voi tulkita itse. Allah
sanoi: 

“- - ja hän (Muhammad) opettaa heille Kirjan ja Viisauden -
-.” (62:2)

Ja Allah sanoo:

"Ja Me olemme ilmoittaneet sinulle (Muhammad)
muistutuksen (Koraanin), jotta selittäisit heille sen, mitä
heille on lähetetty, ja kenties he miettisivät." (16:44)

He, joille Muhammad صلى الله عليه وسلم selitti ilmoituksen kontekstin olivat
tietenkin hänen صلى الله عليه وسلم seuralaisensa, joita Allah kehuu
Koraanissa sanoen:

“Edeltäjät, jotka olivat ensimmäisten joukossa siirtolaisina
(jättivät kotinsa Mekasta ja lähtivät asumaan Medinaan) ja
auttajat (eli ansaarit, jotka ottivat heidät vastaan) ja he,
jotka seurasivat heitä hurskaudessa - tyytyväinen Allah on
heihin ja he ovat tyytyväisiä Häneen, ja Hän on valmistanut
heille puutarhan, joissa purot solisevat ja joissa he saavat
asua ikuisesti. Tuo on suurenmoinen menestys.” (9:100)

Shaykh al-Islam Ibn Taymiyyah - Allah armahtakoon hänet -
sanoi: “Koraanista on tarkoitus ymmärtää sen merkityksiä
(jotka perustuvat selityksiin, joita jakeiden konteksteista
on raportoitu) ja sen mukaan on tarkoitus toimia. Jos
tämä ei ole ulkoaopettelijan tavoite, hän ei tule olemaan
tiedon ja uskonnon ihmisistä. Ja Allah - Täydellinen -
tietää parhaiten.”

(Majmu’ ul-Fataawa li ibn Taimiyyah)

  ع�ن� ع�ثْم�انَ ر�ض��� ال��ه� ع�نْه� قَال�: قَال� ر�س�ول� ال��ه� ؐ: «خَير�ك�م م�ن

تعلَّم� القرآنَ وعلَّم�ه�».

 رواه البخاري (٥٠٢٧).

وقد ج�معت تفاسير القرآن ف� كتب التفسير، ومن المهم أن يفهم

المسلم أن القرآن لا يم�ن تفسيره بش�ل فردي. قال ال�ه تعال�:

﴿و�ي�ع�لّ�م�ه�م� الْ��تَاب� و�الْح���م�ةَ﴾ (الجمعة: ٢).

وقال ال�ه تعال�:

﴿و�ا�نْز�لْنَا ا�لَي�كَ الذِّك�ر� ل�تُب�يِ�ن� ل�لنَّاس� م�ا نُزِ�ل� ا�لَي�هِم� و�لَع�لَّه�م� ي�تَفَك�ر�ونَ﴾

(النحل: ٤٤).

الذين بي�ن لهم النبي ؐ سياق الوح� هم أصحابه ؐ، الذين أثن�

ال�ه عليهم ف� القرآن قائلا�:

﴿و�الس�ابِقُونَ الا�و�لُونَ م�ن� الْم�ه�اجِرِين� و�الا�نص�ارِ و�الَّذِين� اتَّب�ع�وه�م�

بِا�ح�س�انٍ ر�ض��� ال��ه� ع�نْه�م� و�ر�ض�وا ع�نْه� و�ا�ع�دَّ لَه�م� ج�نَّاتٍ تَج�رِي تَح�تَه�ا

الا�نْه�ار� خَال�دِين� ف�يه�ا ا�ب�دًا ذَل�كَ الْفَو�زُ الْع�ظ�يم�﴾ (التوبة: ١٠٠).

قال� شَي�خُ الا�س�َ��م� اب�ن� تَي�م�ي�ةَ ر�ح�م�ه� ال�ه�: «الم�طْلُوب� م�ن� القُر�آنِ ه�و�

فَه�م� م�ع�ان�يه�، و�الع�م�ل� بِه�، فَا�نْ لَم� تَك�ن� ه�ذِه� ه�م�ةَ ح�اف�ظ�ه� لَم� ي���ن� م�ن�

ا�ه�ل� الع�لْم� و�الدِّين�، و�ال�ه� س�ب�ح�انَه� ا�ع�لَم�». 

(مج�م�وع الفَتَاو�ى لاب�ن� تَيم�ية)

 (١)
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سورة الفاتحة  (١)

(1) Kaikki kiitokset ja ylistykset kuuluvat
Allahille, Maailmojen Valtiaalle,  (2)
Armeliaimmalle, Armahtajalle, (3)  
tuomiopäivän Hallitsijalle. (4) (Vain) Sinua
me palvomme ja (vain) Sinulta me
pyydämme apua. (5) Johdata meitä oikealle
tielle - (6) niiden tielle, joita olet suosinut,   
(7) ei niiden tielle, jotka ovat ansainneet
vihasi, eikä niiden tielle, jotka ovat
harhassa.¹

1. Avauksen suura (al-
Faatiha)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Kokonaiset suurat eivät ole osa Ibn Baazin kirjaa, mutta ne
on lisätty tähän käännökseen lukijan eduksi, sillä kirjailija
mainitsi kyseisten suurien nimet.

   النص ال�امل للسور ليس جزء�ا من كتاب ابن باز، ول�ن تمت
إضافته إل� هذه الترجمة لفائدة القارئ، لأن المؤلف ذكر أسماء

السور المعنية.

 (١)

ٰـن� ٰـلَم�ين� (١) ٱلر�ح�م� ﴿ٱلْح�م�دُ ل�لَّه� ر�بِ� ٱلْع�

ٰـل�كِ ي�و�م� ٱلدِّين� (٣) ا�ي�اكَ نَع�ب�دُ ٱلر�ح�يم� (٢) م�

و�ا�ي�اكَ نَس�تَع�ين� (٤) ٱه�دِنَا ٱلص��رٰ�طَ ٱلْم�س�تَق�يم�

(٥) ص�رٰ�طَ ٱلَّذِين� ا�نْع�م�ت� ع�لَي�هِم� (٦) غَي�رِ

ٱلْم�غْض�وبِ ع�لَي�هِم� و���� ٱلض�آلّ�ين� (٧)﴾
 (١)
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﴿قُل� ا�ع�وذُ بِر�بِ� ٱلنَّاس� (١) م�ل�كِ ٱلنَّاس� (٢)

ٰـه� ٱلنَّاس� (٣) م�ن شَرِ� ٱلْو�س�و�اس� ٱلْخَنَّاس� (٤) ا�لَ

ٱلَّذِى ي�و�س�وِس� ف�� ص�دُورِ ٱلنَّاس� (٥) م�ن� ٱلْجِنَّة�

و�ٱلنَّاس� (٦)﴾

سورة الناس (١١٤)

(1) Sano: “Haen turvaa ihmiskunnan
Valtiaalta, (2) ihmisten Kuninkaalta, (3)
ihmisten Jumalalta, (4)  pahaa kuiskivaa
vetäytyjää (eli paholaista) vastaan, (5)  joka
kuiskii (huonoja ideoita) ihmisten rintoihin
(6)  henkiolentojen ja ihmisten joukosta.”  

114. Ihmisten suura (an-
Naas)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.
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﴿قُل� ا�ع�وذُ بِر�بِ� ٱلْفَلَق� (١) م�ن شَرِ� م�ا خَلَق�

(٢) و�م�ن شَرِ� غَاس�ق� ا�ذَا و�قَب� (٣) و�م�ن شَرِ�

ٰـتِ ف�� ٱلْع�قَدِ (٤) و�م�ن شَرِ� ح�اس�دٍ ا�ذَا ٰـثَ ٱلنَّفَّ

ح�س�دَ (٥)﴾

سورة الفلق (١١٣)

(1) Sano: “Haen turvaa aamunkoiton
Valtiaalta (2) pahaa vastaan, mitä Hän on
luonut,  (3) ja pimeyden pahaa vastaan, kun
se leviää, (4) ja solmuihin puhaltajien (eli
noitien) pahaa vastaan,  (5) ja kateellisen
pahaa vastaan, kun hän kadehtii.”   

113. Aamunkoiton suura
(al-Falaq)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.
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﴿قُل� ه�و� ٱل��ه� ا�ح�دٌ (١) ٱل��ه� ٱلص�م�دُ (٢) لَم� ي�ل�دْ

و�لَم� ي�ولَدْ (٣) و�لَم� ي���ن لَّه�ۥ ك�فُو�ا ا�ح�دٌ (٤)﴾

سورة الإخلاص (١١٢)

(1) Sano: “Hän - Allah - on yksi. (2) Allah
on Täydellinen ja muista riippumaton (ja
kaikki ovat riippuvaisia Hänestä).  (3) Hän
ei ole synnyttänyt (ketään) eikä syntynyt,
(4) eikä Hänellä ole ketään vertaista.” 

112. Vilpittömyyden suura
(al-Ikhlaas)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.
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﴿تَب�ت� ي�دَآ ا�بِى لَه�بٍ و�تَب� (١) م�آ ا�غْنَ� ع�نْه�

م�الُه�ۥ و�م�ا ك�س�ب� (٢) س�ي�ص�لَ� نَار�ا ذَات� لَه�بٍ

(٣) و�ٱم�ر�ا�تُه�ۥ ح�م�الَةَ ٱلْح�طَبِ (٤) ف�� جِيدِه�ا

ح�ب�ل� م��ن م�س�دٍ (٥)﴾

سورة المسد (١١١)

(1) Tuhoutukoot Abu Lahabin¹ kädet, ja
hän on tuhoutunut. (2) Ei hänen
omaisuutensa eikä se, mitä hän on ansainnut
(eli hänen lapsensa) tule olemaan hänelle
hyödyksi. (3) Hän tulee palamaan tulen
liekeissä, (4) ja hänen vaimonsa (myös),
(joka on) polttopuiden (eli herjauksien ja
panettelun) kantaja. (5) Hänen kaulassaan
(tulee olemaan) köysi palmunkuiduista. 

111. Palmunkuidun
köyden suura (al-Masad) 

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Abu Lahab oli julma ja pahantahtoinen mies, joka oli profeetan صلى الله عليه وسلم setä. Häntä kutsuttiin Abu Lahabiksi (Liekin isäksi) hänen
kirkkaanpunaisten kasvojensa vuoksi. Hän halveksi profeettaa صلى الله عليه وسلم, haukkui häntä, juoni julmuuksia tätä vastaan ja oli mukana
profeetan صلى الله عليه وسلم murhaamisen suunnittelussa. Hänellä ja hänen vaimollaan oli tapana aiheuttaa haittaa profeetalle صلى الله عليه وسلم. Abu Lahab oli
yksi kuuluisan kolmen vuoden boikotin tukijoista, jossa uskovaisia ja heidän perheitään pidettiin nälässä ja heitä boikotoitiin mm.
kaupankäynnin suhteen. Ks. Tafsiir ibn Kathiir. 



ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا

27

﴿ا�ذَا ج�آء� نَص�ر� ٱل��ه� و�ٱلْفَتْح� (١) و�ر�ا�ي�ت� ٱلنَّاس�

ي�دْخُلُونَ ف�� دِين� ٱل��ه� ا�فْو�اج�ا (٢) فَس�ب��ح� بِح�م�دِ

ر�بِ�كَ و�ٱس�تَغْف�ر�ه�  ا�نَّه�ۥ ك�انَ تَو�اب�ا (٣)﴾

سورة النصر (١١٠)

(1) Kun Allahin apu ja voitto saapuu (2) ja
näet ihmisten astuvan Allahin uskontoon
joukoittain, (3) niin ylistä Valtiastasi Hänen
ylistyksillään ja pyydä Häneltä
anteeksiantoa. Totisesti, Hän on ikuisesti
katumuksen Hyväksyjä.

110. Avun suura (an-Nasr) 

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.
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ٰـف�ر�ونَ (١) ��� ا�ع�ب�دُ م�ا تَع�ب�دُونَ �ـا�ي�ه�ا ٱلْ�� ﴿قُل� ي�

ٰـبِدُونَ م�آ ا�ع�ب�دُ (٣) و���� ا�نَا ع�ابِدٌ (٢) و���� ا�نتُم� ع�

ٰـبِدُونَ م�آ ا�ع�ب�دُ (٥) م�ا ع�ب�دتُّم� (٤) و���� ا�نتُم� ع�

لَ��م� دِينُك�م� و�ل��� دِين� (٦)﴾

سورة ال�ـفرون (١٠٩)

(1) Sano: “Oi epäuskovaiset,  (2) minä en
palvo, mitä te palvotte, (3) ettekä te palvo
Häntä, jota minä palvon. (4) Enkä minä
palvo, mitä te palvotte, (5) ettekä te palvo
Häntä, jota minä palvona. (6) Teillä on
uskontonne (eli epäusko ja polyteismi) ja
minulla on uskontoni (islam, joka on
monoteismia).”

109. Uskottomien suura
(al-Kaafiruun) 

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.
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ٰـكَ ٱلْ��و�ثَر� (١) فَص�ل�� ل�ر�بِ�كَ و�ٱنْح�ر� ﴿ا�نَّآ ا�ع�طَي�نَ

(٢) ا�نَّ شَان�ى�كَ ه�و� ٱ����ب�تَر� (٣)﴾

سورة ال�وثر (١٠٨)

(1) Totisesti, Me olemme antaneet sinulle
(oi Muhammad ؐ) runsaasti hyvyyttä
(johon kuuluu paratiisin joki nimeltään al-
Kawthar), (2) joten rukoile Valtiaallesi ja
uhraa (vain Hänelle). (3) Totisesti, vihaajasi
on hän, joka on riistetty (kaikesta hyvästä
tässä ja tuonpuoleisessa). 

108. Runsaan hyvyyden
suura (al-Kawthar)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.
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﴿ا�ر�ء�ي�ت� ٱلَّذِى ي���ذِّب� بِٱلدِّين� (١) فَذَٰل�كَ ٱلَّذِى

ي�دُعُّ ٱلْي�ت�يم� (٢) و���� ي�ح�ض� ع�لَ� طَع�ام� ٱلْم�س���ين�

(٣) فَو�ي�ل� لّ�لْم�ص�لّ�ين� (٤) ٱلَّذِين� ه�م� ع�ن

ص�َ��ت�هِم� س�اه�ونَ (٥) ٱلَّذِين� ه�م� ي�ر�آء�ونَ (٦)

و�ي�م�نَع�ونَ ٱلْم�اع�ونَ (٧)﴾

سورة الماعون (١٠٧)

(1) Oletko nähnyt hänet, joka kieltää
(tulevan) tilityksen? (2) Se on hän, joka
torjuu (välinpitämättömästi) orvon, (3)   
eikä rohkaise köyhän ruokkimista, (4) joten
voi niitä rukoilijoita, (5) jotka ovat
välinpitämättömiä rukouksistaan, (6) jotka
tekevät hyviä tekoja vain tullakseen
nähdyiksi (7) ja kieltäytyvät avuliaisuudesta
(kuten hyödyllisten pienten kodin
esineiden lainaamisesta).

107. Avuliaisuuden suura
(al-Maa’uun)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.



ُ
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ا ا ا اا ا

اّّ ا

31

ٰـف�هِم� رِح�لَةَ ٱلشّ�تَآء� ٰـفِ قُر�ي�ش� (١) ا�لَ ﴿����يلَ

ٰـذَا ٱلْب�ي�تِ (٣) و�ٱلص�ي�فِ (٢) فَلْي�ع�ب�دُوا ر�ب� ه�

ٱلَّذِى� ا�طْع�م�ه�م م��ن ج�وع� و�ء�ام�نَه�م م��ن� خَو�فٍ

﴾(٤)

سورة قريش (١٠٦)

(1) (Kuinka häkellyttävää onkaan)
Quraishin (heimon) harmoniaan (ja
turvaan) tuominen (jonka Allah aiheutti
suosiostaan ja armostaan) - (2) heidän
harmoniaan (ja turvaan) tuominen (ja siinä
pitäminen) talven ja kesän
(kauppa)matkoilla. (3)   Joten palvokaa
tämän talon Valtiasta, (4) joka on
ruokkinut heidät (pelastaen heidät) nälästä
ja suonut heille turvan (pelastaen heidät)
pelosta.

106. Quraishilaisten
suura (Quraish)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.



ُ
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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ٰـبِ ٱلْف�يل� (١) ﴿ا�لَم� تَر� ك�ي�ف� فَع�ل� ر�ب�كَ بِا�ص�ح�

ا�لَم� ي�ج�ع�ل� ك�ي�دَه�م� ف�� تَض�ل�يل� (٢) و�ا�ر�س�ل�

ع�لَي�هِم� طَي�ر�ا ا�ب�ابِيل� (٣) تَر�م�يهِم بِح�ج�ار�ة� م��ن

س�جِ�يل� (٤) فَج�ع�لَه�م� ك�ع�ص�فٍ م�ا�ك�ولٍ (٥)﴾

سورة الفيل (١٠٥)

(1) Etkö ole nähnyt miten Valtiaasi toimi
elefantin väen suhteen? (2) Eikö Hän
aiheuttanut heidän suunnitelmansa
epäonnistumisen? (3)   Ja Hän lähetti
heidän ylleen lintuja parveina, (4) jotka
iskivät heitä savisilla paahdetuilla kivillä.  
(5)  Ja (sitten) Hän teki heistä kuin olkista
rehua (eli tuhoutuneita kuin tyhjän pellon
korret, joista eläimet ovat jo syöneet
kaiken).

105. Elefantin suura (al-
Fiil)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.



ُ
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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﴿و�ي�ل� لّ���ل�� ه�م�ز�ة� لُّم�ز�ة� (١) ٱلَّذِى ج�م�ع� م�ا���

و�ع�دَّد�ه�ۥ (٢) ي�ح�س�ب� ا�نَّ م�الَه�ۥ ا�خْلَدَه�ۥ (٣) ك��َّ� ۖ

لَي�نب�ذَنَّ ف�� ٱلْح�طَم�ة� (٤) و�م�آ ا�د�ر�ى�كَ م�ا ٱلْح�طَم�ةُ

(٥) نَار� ٱل��ه� ٱلْم�وقَدَةُ (٦) ٱلَّت�� تَطَّل�ع� ع�لَ�

�ـدَة� (٧) ا�نَّه�ا ع�لَي�هِم م�و�ص�دَةٌ (٨) ف�� ع�م�دٍ ٱ����فْ

م�م�دَّد�ة� (٩)﴾

سورة الهمزة (١٠٤)

(1) Voi (kuinka onkaan kamala
tuhoutuminen) jokaiselle herjaavalle
panettelijalle, (2) joka kokoaa omaisuutta ja
laskee sitä (3) ajatellen, että hänen
omaisuutensa tulee tekemään hänestä
kuolemattoman. (4) Ei se niin ole!
Totisesti, hänet tullaan heittämään
murskaajaan (eli tuhoavaan tuleen). (5)  Ja
mikä saa sinut tietämään mikä on
murskaaja? (6) (Se on) Allahin sytytetty
tuli, (7) joka kohoaa sydämiin asti (ja jopa
niiden yli). (8) Totisesti se tulee peittämään
heidät sisäänsä sulkevasti (9) venytetyissä
pilareissa (joihin helvetin asukkaat
kahlitaan).”

104. Panettelijan suura
(al-Humazah)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� Allahin, Armeliaimman, Armahtajan (Aloitan)بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
nimeen.



ُ
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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ٰـن� لَف�� خُس�رٍ (٢) ا���� ﴿و�ٱلْع�ص�رِ (١) ا�نَّ ٱ����نس�

ٰـتِ و�تَو�اص�و�ا ٰـل�ح� ٱلَّذِين� ء�ام�نُوا و�ع�م�لُوا ٱلص�

بِٱلْح�ق�� و�تَو�اص�و�ا بِٱلص�ب�رِ (٣)﴾

سورة العصر (١٠٣)

(1) Kautta ajan, (2) totisesti, ihmiskunta on
häviöllä. (3) Paitsi nuo, jotka uskovat,
tekevät hurskaita tekoja, rohkaisevat
toisiaan totuuteen ja rohkaisevat toisiaan
kärsivällisyyteen.

103. Ajan suura (al-’Asr)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.
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ا ا ا اا ا

اّّ ا

35

﴿ا�لْه�ى���م� ٱلتَّك�اثُر� (١) ح�تَّ� زُر�تُم� ٱلْم�قَابِر� (٢)

ك��َّ� س�و�ف� تَع�لَم�ونَ (٣) ثُم� ك��َّ� س�و�ف� تَع�لَم�ونَ

(٤) ك��َّ� لَو� تَع�لَم�ونَ ع�لْم� ٱلْي�ق�ين� (٥) لَتَر�ۇنَّ

ٱلْج�ح�يم� (٦) ثُم� لَتَر�ۇنَّه�ا ع�ي�ن� ٱلْي�ق�ين� (٧) ثُم�

�ـلُن� ي�و�م�ئ�ذٍ ع�ن� ٱلنَّع�يم� (٨)﴾ لَتُس�

سورة التكاثر (١٠٢)

(1) Kilpailu kasvattaa (maallista omaisuutta)
vie teidän huomionne pois (Allahin
tottelemisesta ja siitä, mikä pelastaa teidät
Hänen vihaltaan), (2) kunnes vierailette
haudoilla (eli menehdytte). (3) Ei näin,
olkaa varuillanne! Te tulette tietämään. (4)
Jälleen kerran, ei näin, olkaa varuillanne! Te
tulette tietämään. (5) Ei näin, olkaa
varuillanne! Jos te (vain) tietäisitte
(todellisuuden) varmalla tiedolla… (6)
Totisesti, te tulette totisesti näkemään
liekehtivän tulen. (7) Ja jälleen kerran
totisesti, te tulette näkemään sen varmoin
silmin. (8) Sitten totisesti, teiltä tullaan
totisesti kysymään tuona päivänä
siunauksista (joista te nautitte tässä
maailmassa ja mikäli te olitte kiitollisia niistä
Allahille).

102. Omaisuuden
kasvattamisesta
kilpailemisen suura
(at-Takaathur)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�

(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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﴿ٱلْقَارِع�ةُ (١) م�ا ٱلْقَارِع�ةُ (٢) و�م�آ ا�د�ر�ى�كَ م�ا

ٱلْقَارِع�ةُ (٣) ي�و�م� ي���ونُ ٱلنَّاس� ك�ٱلْفَر�اش�

ٱلْم�ب�ثُوثِ (٤) و�تَك�ونُ ٱلْجِب�ال� ك�ٱلْع�ه�ن� ٱلْم�نفُوش�

(٥) فَا�م�ا م�ن ثَقُلَت� م�وٰ�زِينُه�ۥ (٦) فَه�و� ف�� ع�يشَة�

ر�اض�ي�ة� (٧) و�ا�م�ا م�ن� خَفَّت� م�وٰ�زِينُه�ۥ (٨) فَا�م�ه�ۥ

ه�اوِي�ةٌ (٩) و�م�آ ا�د�ر�ى�كَ م�ا ه�ي�ه� (١٠) نَار� ح�ام�ي�ةٌ

﴾(١١)

سورة القارعة (١٠١)

(1) Iskevä tapahtuma (eli tuomiopäivä). (2)
Mikä on iskevä tapahtuma? (3) Ja mikä saa
sinut tietämään, mikä on iskevä tapahtuma?
(4) Se on päivä, jolloin ihmiset tulevat
olemaan kuin hajallaan olevat yöperhoset  
(5)  ja vuoret tulevat olemaan kuin
karstattua villaa. (6) Ja mitä tulee häneen,
jonka vaa'at tulevat olemaan painavia -  (7)
hän tulee olemaan mieluisassa elämässä (eli
paratiisissa).  (8) Ja mitä tulee häneen, jonka
vaa’at tulevat olemaan kevyitä -  (9) hänen
asuinpaikkansa tulee olemaan kuoppa (eli
helvetti). (10) Ja mikä saa sinut tietämään,
mikä se on? (11) Se on kiivaan kuuma tuli. 

101. Iskevän tapahtuman
suura (al-Qaari’ah)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.



ُ
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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ٰـتِ قَدْح�ا (٢) ٰـتِ ض�ب�ح�ا (١) فَٱلْم�ورِي� ٰـدِي� ﴿و�ٱلْع�

فَٱلْم�غ�يرٰ�تِ ص�ب�ح�ا (٣) فَا�ثَر�نَ بِه� نَقْع�ا (٤)

ٰـن� ل�ر�بِ�ه� لَ��نُود� فَو�س�طْن� بِه� ج�م�ع�ا (٥) ا�نَّ ٱ����نس�

(٦) و�ا�نَّه�ۥ ع�لَ� ذَٰل�كَ لَشَهِيدٌ (٧) و�ا�نَّه�ۥ ل�ح�بِ�

ٱلْخَي�رِ لَشَدِيدٌ (٨) ۞ ا�فََ�� ي�ع�لَم� ا�ذَا ب�ع�ث�ر� م�ا ف��

ٱلْقُب�ورِ (٩) و�ح�ص��ل� م�ا ف�� ٱلص�دُورِ (١٠) ا�نَّ

ر�ب�ه�م بِهِم� ي�و�م�ئ�ذٍ لَّخَبِير� (١١)﴾

سورة العاديات (١٠٠)

(1) Kautta kiitävien (sotaratsujen), jotka
puuskuttavat (2) ja tuottavat kipinöitä
(kavioillaan) iskiessään (kivistä maata),  (3)
ja rynnäköivät aamun sarastuksessa (4) ja
nostattavat siten tomua (ilmaan) (5)  ja
tunkeutuvat siten (vihollisten alueen)
keskelle (hyökäten). (6) Totisesti, ihminen
on hänen Valtiaalleen epäkiitollinen.  (7) Ja
totisesti, hän on tuon todistaja.  (8) Ja
totisesti, hänen rakkautensa omaisuutta
kohtaan on voimakas.   (9) Eikö hän sitten
tiedä, että kun se, mitä on haudoissa,
myllätään esiin (eli ylösnostetaan) (10) ja se,
mitä on rinnoissa tehdään tiedetyksi - (11)
totisesti, heidän Valtiaansa on tuona päivänä
(jolloin Hän tuomitsee heidät) heistä täysin
tietoinen (siitä, mitä heillä oli tapana tehdä
ja Hän tulee palkitsemaan tai rankaisemaan
heitä heidän tekojensa mukaisesti).  

100. Kiitävien sotaratsujen
suura (al-‘Aadiyaat) 

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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﴿ا�ذَا زُلْزِلَتِ ٱ����ر�ض� زِلْز�الَه�ا (١) و�ا�خْر�ج�تِ

ٰـن� م�ا لَه�ا (٣) ٱ����ر�ض� ا�ثْقَالَه�ا (٢) و�قَال� ٱ����نس�

ي�و�م�ئ�ذٍ تُح�دِّث� ا�خْب�ار�ه�ا (٤) بِا�نَّ ر�ب�كَ ا�و�ح�� لَه�ا

ٰـلَه�م� (٥) ي�و�م�ئ�ذٍ ي�ص�دُر� ٱلنَّاس� ا�شْتَاتًا لّ�ي�ر�و�ا ا�ع�م�

(٦) فَم�ن ي�ع�م�ل� م�ثْقَال� ذَر�ة� خَي�ر�ا ي�ر�ه�ۥ (٧) و�م�ن

ي�ع�م�ل� م�ثْقَال� ذَر�ة� شَر�ا ي�ر�ه�ۥ (٨)﴾

سورة الزلزلة (٩٩)

(1) Kun maa järisee (viimeisellä)
maanjäristyksellään, (2) ja maa heittää ulos
kuormansa, (3) ihminen tulee sanomaan:
‘Mikä sillä on?’ (4) Tuona päivänä se tulee
kertomaan tietonsa (mitä hyvää ja pahaa sen
päällä tapahtui), (5)  koska Valtiaasi on
inspiroinut (eli käskenyt) sitä. (6) Tuona
päivänä ihmiset tulevat etenemään (kohti
lopullista määränpäätään) erilleen
(ryhmissä), jotta heille näytettäisiin heidän
tekonsa.  (7) Joten kuka ikinä tekee
atominkin (tai pienen muurahaisen) painon
verran hyvää, tulee näkemään sen.  (8) Ja
kuka ikinä tekee atominkin (tai pienen
muurahaisen) painon verran pahaa, tulee
näkemään sen. 

99. Maanjäristyksen suura
(al-Zalzalah)

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

ٰـن� ٱلر�ح�يم� بِس�م� ٱل��ه� ٱلر�ح�م�
(Aloitan) Allahin, Armeliaimman, Armahtajan
nimeen.



ُ
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ا ا ا اا ا

اّّ ا
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، و�ا�و�لُه�ا و�ا�ع�ظَم�ه�ا: ب�ي�انُ ا�ر�ك�انِ الا�س�َ��م� الخَم�س�ة�

شَه�اد�ةُ ا�نْ ��� ا�لَه� ا���� ال�ه�، و�ا�نَّ م�ح�م�دًا ر�س�ول� ال�ه�،

بِشَر�ح� م�ع�ان�يه�ا، م�ع� ب�ي�انِ شُر�وط� ��� ا�لَه� ا���� ال�ه�.

و�م�ع�نَاه�ا:

«��� ا�لَه�» نَاف�ي�ا ج�م�يع� م�ا ي�ع�ب�دُ م�ن� د�ونِ ال�ه�، «ا����

ال�ه�» م�ثْبِتًا الع�ب�اد�ةَ ل�لَّه� و�ح�دَه� ��� شَرِيكَ لَه�.

الدَّر�س� الثَّان��: ا�ر�ك�انُ الا�س�َ��م�

(Tässä kappaleessa) selkeytämme ja
selitämme islamin viisi pilaria merkitysten
kanssa, joista ensimmäinen on
uskontunnustus: “(Äsh-hädu än) lää
iläähä ill-Allaah, wä ännä
Muhämmädän rasuulu-llaah (Todistan,
ettei ole muuta palvomisen arvoista jumalaa
kuin Allah, ja että Muhammad ؐ on
Allahin sanansaattaja).” Tämän rinnalla
selkeytämme (tarkemmin seuraavaksi
ennen muita pilareita) lää iläähä ill-Allaah
-osion ja sen merkityksen. 

Uskontunnustuksen merkitys 

Lää iläähä lausutaan kieltäen kaikki, mitä
palvotaan Allahin sijaan tai Hänen
vertaisenaan, ja ill-Allah lausutaan
vahvistaen, että palvonta on vain ja
ainoastaan Allahille - jolla ei ole vertaisia.

Toinen oppitunti: Islamin
pilarit

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

ا ا
ا ا

ا ا

معناه: إثبات العبادة لله وحده
Vahvistaminen tarkoittaa, että palvonta

kuuluu vain ja ainoastaan Allahille

معناه: النف� ما يعبد من دون ال�ه
Kieltäminen tarkoittaa kaiken

epäjumalanpalvonnan kieltämistä

Kieltämisellä tarkoitetaan sitä, että henkilö kieltäytyy palvomasta epäjumalia ja vahvistaa,
ettei niillä ole mitään oikeutta tulla palvotuksi. Tämä sisältää sen vahvistamisen, että
epäjumalilla ei ole mitään voimaa eikä ominaisuuksia, jotka ansaitsisivat palvontaa.

Uskontunnustus Lää iläähä ill-Allaah
koostuu seuraavista osista:

الإثبات
Vahvistaminen

النف� 
Kieltäminen
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و�ا�م�ا شُر�وطُ "��� ا�لَه� ا���� ال�ه�" فَهِ��: ١ـ الْع�لْم�

الْم�نَاف�� ل�لْج�ه�ل�، ٢ـ و�الْي�ق�ين� الْم�نَاف�� ل�لشَّكِّ، ٣ـ

و�ا����خَْ��ص� الْم�نَاف�� ل�لشّ�ر�كِ، ٤ـ و�الص��دْق�

الْم�نَاف�� ل�لْ��ذْبِ، ٥ـ و�الْم�ح�ب�ةُ الْم�نَاف�ي�ةُ ل�لْب�غْض�،

٦ـ و�ا���نْق�ي�اد� الْم�نَاف�� ل�لشّ�ر�كِ، ٧ـ و�الْقَب�ول�

. الْم�نَاف�� ل�لر�دِ�، ٨ـ و�الْ��فْر� بِم�ا ي�ع�ب�دُ م�ن� د�ونِ ال�ه�

و�قَدْ ج�م�ع�ت� ف�� الْب�ي�تَي�ن� الآت�ي�ي�ن�:

Ja mitä tulee lää iläähä ill-Allah’n ehtoihin,
ne ovat: (1) tieto, joka kumoaa
tietämättömyyden, (2) varmuus, joka
kumoaa epävarmuuden, (3) vilpittömyys,
joka kumoaa vertaisten asettamisen Allahin
rinnalle (shirkin), (4) totuudenmukaisuus,
joka kumoaa valheellisuuden, (5) rakkaus,
joka kumoaa vihan, (6) omistautuminen,
joka kumoaa laiminlyömisen, (7)
hyväksyminen, joka kumoaa kieltämisen ja
(8) epäusko kaikkeen, mitä palvotaan
Allahin sijaan tai vertaisena.

Nämä on koottu kahteen (runon) säkeeseen: 

Tieto, varmuus, vilpittömyys ja
totuudenmukaisuus ✽ rakkauden
kanssa, ja antautuminen, ja sen
(uskontunnustuksen) hyväksyminen. 

Ja on lisätty kahdeksas, joka on epäuskosi
✽ kaikkia muita palvottuja (paitsi
Allahia) kohtaan, joita totisesti
palvotaan.

ع�لْم� ي�ق�ين� و�ا�خَْ��ص� و�ص�دْقُكَ م�ع� 

م�ح�ب�ةٌ و�انْق�ي�اد� و�الْقَب�ول� لَه�ا

و�زِد� ثَام�نَه�ا الْ��فْر�انُ م�نْكَ بِم�ا

 س�و�ى الا�لٰه� م�ن� الا�شْي�اء� قَدْ أله�ا

Tärkeitä opetuksia 
jokaisel le muslimil le ُ

لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا ُ

ا ا
ا ا

ا ا

"شُر�وطُ "��� ا�لَه� ا���� ال�ه�
Lää iläähä ill-Allah 

-lausunnon ehdot ovat:

ا����خَْ��ص
Vilpittömyys 

الْي�ق�ين
Varmuus 

الص��دْق
Totuudenmukaisuus

الْع�لْم
Tieto

الْقَب�ول
Hyväksyntä 

ا���نْق�ي�اد
Omistautuminen

الْ��فرْ� بمِ�ا ي�ع�ب�دُ م�ن� د�ونِ ال�ه�
Epäusko kaikkeen, mitä
palvotaan Allahin sijaan

tai vertaisena

الْم�ح�ب�ة
Rakkaus 



ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

اّّ ا

Tärkeitä opetuksia 
jokaiselle muslimille ُ

ا ا
ا ا

ا ا

41

م�ع� ب�ي�انِ شَه�اد�ة� ا�نَّ م�ح�م�دًا ر�س�ول� ال�ه�،

و�م�قْتَض�اه�ا: 

١ـ تَص�دِيقُه� ف�يم�ا ا�خْب�ر�. 

٢ـ و�طَاع�تُه� ف�يم�ا ا�م�ر�.

٣ـ و�اج�ت�نَاب� م�ا نَه�� ع�نْه� و�زَج�ر�. 

٤ـ و�ا���� ي�ع�ب�دَ ال�ه� ا���� بِم�ا شَر�ع�ه� ال�ه� ‐ ع�ز� و�ج�ل�

‐ و�ر�س�ولُه� ؐ. 

Tämän lisäksi selkeytämme
uskontunnustuksen (osan): “- - että
Muhammad on Allahin sanansaattaja.” Se
vaatii sen, että (1) vahvistat totuudeksi sen,
mitä hän (ؐ) on ilmoittanut, (2) tottelet
häntä niissä asioissa, joita hän on käskenyt,
(3) pysyt kaukana siitä, mitä hän on
kieltänyt, (4) etkä palvo Allahia paitsi,
miten Allah - Täydellinen ja
Majesteettinen -  ja Hänen sanansaattajansa
ؐ ovat laillistaneet. 

تَص�دِيقُه� ف�يم�ا ا�خْب�ر�
 Vahvistat totuudeksi sen, mitä hän (ؐ)

on ilmoittanut

م�قْتَض�� شَه�اد�ة� م�ح�م�دِ ر�س�ول� ال�ه�
Mitä uskonontunnustuksen: “- - 

Muhammad on Allahin sanansaattaja” -osion
lausuminen edellyttää

 و�طَاع�تُه� ف�يم�ا ا�م�ر�
Tottelet häntä niissä asioissa joita hän

on käskenyt

و�اج�ت�نَاب� م�ا نَه�� ع�نْه� و�زَج�ر�
Pysyt kaukana siitä, mitä hän on kieltänyt 

و�ا���� ي�ع�ب�دَ ال�ه� ا���� بِم�ا شَر�ع�ه� ال�ه� ‐ ع�ز� و�ج�ل� ‐ و�ر�س�ولُه� ؐ
 Etkä palvo Allahia paitsi, miten Allah -

Täydellinen ja Majesteettinen - ja Hänen
sanansaattajansa ؐ ovat laillistanut
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ثُم� ي�بين� ل�لطَّال�بِ ب�ق�ي�ةَ ا�ر�ك�انِ ا����س�َ��م� الْخَم�س�ة�،

و�ه���: الص�َ��ةُ، و�الز�ك�اةُ، و�ص�و�م� ر�م�ض�انَ، و�ح�ج�

ب�ي�تِ ال�ه� الْح�ر�ام� ل�م�ن� اس�تَطَاعَ ا�لَي�ه� س�بِيً��.

Seuraavaksi oppilaalle selkeytetään loput
islamin viidestä pilarista, ja ne ovat: (2)
rukous, (3) almuvero, (4) ramadanin
(kuukauden) paasto, (5) pyhiinvaellus
Allahin pyhään taloon (eli Kaabaan)
hänelle, joka kykenee ottamaan sen tien
(fyysisesti ja taloudellisesti).

و�ح�ج� ب�ي�تِ ال�ه� الْح�ر�ام� ل�م�ن� اس�تَطَاعَ ا�لَي�ه� س�بِيً��
Pyhiinvaellus Allahin pyhään taloon (eli Kaabaan) hänelle joka

kykenee ottamaan sen tien (fyysisesti ja taloudellisesti)

الص�َ��ةُ
Rukous

شهادة أن لا إله إلا ال�ه، وأن محمدا رسول ال�ه
Todistaa, ettei ole muuta palvomisen arvoista jumalaa

kuin Allah, ja että Muhammad on Allahin sanansaattaja

أركان الإسلام 
Islamin pilarit

 الز�ك�اةُ
Almuvero 

ص�وم ر�مض�ان
Ramadanin (kuukauden) paasto



Kolmas oppitunti: Uskonالدَّر�س� الثَّال�ث�: ا�ر�ك�انُ الا�يم�انِ
pilarit

Uskon  pilareita  on   kuusi,  ja ne  ovat:
(1) usko Allahiin, (2) Hänen enkeleihinsä,
(3) Hänen kirjoihinsa, (4) Hänen
sanansaattajiinsa, (5) viimeiseen päivään, ja
(6) usko Allahin - Korkeimman -
säätämään kohtaloon, ja sen hyvään ja
pahaan.

أرك�انُ الإيمانِ، و�ه�� س�تةٌ: ا�نْ تُؤمن� بِال�ه�،  

و�م�لائكت�ه�،  و�ك�تُبِه�،  و�رس�ل�ه�،  و�بِالي�وم� الآخرِ،  

و�تُؤمن� بالقَدَرِ خَيرِه� و�شَرِ�ه� م�ن� ال�ه� تَع�الَ�.

ُ
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أركان الإيمان
Uskon pilarit

الا�يم�ان بِال��تُبِ
Usko kirjoihin 

الا�يم�ان بِالم�َ��ئ�ك�ة
Usko enkeleihin 

الا�يم�انُ بِال�ه�
Usko Allahiin 

الا�يم�ان بِالر�س�ل�
Usko lähettiläisiin 

الإيمان بِالْقَدَرِ
Usko kohtaloon 

الإيمان بِالْي�و�م� الآخ�رِ
Usko viimeiseen 

päivään



الدَّر�س� الر�اب�ع�: ا�قْس�ام� التَّو�ح�يدِ
و�ا�قْس�ام� الشّ�ر�كِ

Tawhiidin kategorioita on kolme, ja ne
ovat:

 1. Tawhid ar-rububiyyah 
 2. Tawhid al-uluhiyyah 
 3. Tawhid al-asma’ was-sifat

1. Tawhid ar-rububiyyah on uskoa
siihen, että Allah on kaiken Luoja, kaiken
Hallitsija ja Ylläpitäjä, eikä Hänellä ole
kumppaneita näissä (asemissaan).

ب�ي�انُ ا�قْس�ام� التَّو�ح�يدِ، و�ه��� ثََ��ثَةٌ: 

١ـ تَو�ح�يدُ الر�ب�وبِي�ة�. 

٢ـ و�تَو�ح�يدُ ا����لُوه�ي�ة�. 

٣ـ و�تَو�ح�يدُ ا����س�م�اء� و�الص��فَاتِ.

: فَه�و� ا����يم�انُ بِا�نَّ ال�ه� ١ـ تَو�ح�يدُ الر�ب�وبِي�ة�

س�ب�ح�انَه� الْخَال�ق� ل���ل�� شَ��ء�، و�الْم�تَص�رِ�ف� ف�� ك�ل��

شَ��ء�، ��� شَرِيكَ لَه� ف�� ذَل�كَ. 

٢ـ تَو�ح�يدُ ا����لُوه�ي�ة�: فَه�و� ا����يم�انُ بِا�نَّ ال�ه�

س�ب�ح�انَه� ه�و� الْم�ع�ب�ود� بِح�ق�� ��� شَرِيكَ لَه� ف�� ذَل�كَ،

و�ه�و� م�ع�نَ� ��� ا�لَه� ا���� ال�ه�، فَا�نَّ م�ع�نَاه�ا: ��� م�ع�ب�ود�

ح�ق�� ا���� ال�ه�، فَج�م�يع� الْع�ب�اد�اتِ م�ن� ص�َ��ة� و�ص�و�م�

و�غَي�رِ ذَل�كَ ي�جِب� ا�خَْ��ص�ه�ا ل�لَّه� و�ح�دَه�، و����

ي�ج�وزُ ص�ر�ف� شَ��ء� م�نْه�ا ل�غَي�رِه�.

٣ـ تَو�ح�يدُ ا����س�م�اء� و�الص��فَاتِ: فَه�و� ا����يم�انُ

بِ��ل�� م�ا و�ر�د� ف�� الْقُر�آنِ الْ��رِيم�، ا�وِ ا����ح�ادِيثِ

الص�ح�يح�ة� م�ن� ا�س�م�اء� ال�ه� و�ص�فَات�ه�، و�ا�ثْب�اتُه�ا ل�لَّه�

و�ح�دَه� ع�لَ� الْو�ج�ه� ال�َّ�ئ�ق� بِه� س�ب�ح�انَه� م�ن� غَي�رِ

تَح�رِيفٍ، و���� تَع�ط�يل�، و���� تَك�يِيفٍ، و���� تَم�ث�يل�؛

ع�م�ً�� بِقَو�لِ ال�ه� س�ب�ح�انَه�: ﴿قُل� ه�و� ال��ه� ا�ح�دٌ

(١)  ال��ه�  الص�م�دُ  (٢)  لَم� ي�ل�دْ  و�لَم� ي�ولَدْ  (٣) 

ُ
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_________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli monoteismin.
² Eli Allahin rinnalle vertaisten asettamisen.

2. Tawhid al-uluhiyyah on uskoa siihen,
että Allah - Täydellinen - ainoastaan
ansaitsee palvontaa, eikä Hänellä ole
vertaista tässä (asemassa). Ja tämä on Lää
iläähä ill-Allaah’n merkitys, sillä totisesti, se
tarkoittaa sitä, että kukaan muu ei ansaitse
tulla palvotuksi kuin Allah. Täten kaikki
palvonnanteot, rukouksesta paastoon ja
muihin, on pakollista suorittaa vilpittömästi
vain Allahille. Ei ole sallittua osoittaa edes
osaa palvonnasta muille kuin Hänelle.

3. Tawhid al-asma’ was-sifat on uskoa
siihen, että kaikki, mitä Jalo Koraani ja
autenttiset hadithit ovat ilmoittaneet
Allahin nimistä ja ominaisuuksista,
vahvistetaan kuuluvan vain Allahille. Tämä
tehdään tavalla, joka on sopivaa Hänelle -
Täydelliselle - ilman merkityksen
muuttamista (tähriif), hylkäämistä (ta’tiil),
kuvailemista (täkjiif) ja (luotuihin)
vertailemista (tämthiil), toimien Allahin -
Täydellisen    -     lausunnon      mukaisesti:   

Neljäs oppitunti:
Tawhiidin¹ ja shirkin²
tyypit



“Sano: ‘Hän - Allah - on yksi. Allah on
Täydellinen ja muista riippumaton (ja
kaikki ovat riippuvaisia Hänestä). Hän
ei ole synnyttänyt eikä Häntä olla
synnytetty. Ja ei ole ketään Hänen
vertaistaan.’” (112:1-4) Sekä Hänen
lausuntonsa: “Ei ole mitään Hänen
kaltaistaan, ja Hän on Kaikkikuuleva,
Kaikkinäkevä.” (42:11)

Jotkut tiedon ihmiset ovat jakaneet
tawhiidin kahteen kategoriaan luokitellen
tawhid al-asma’ was-sifatin tawhid ar-
rububiyyah’n alle. Ja tämä ei ole ristiriitaista,
sillä tavoiteltu merkitys on selkeä (ja sama)
molemmissa luokittelutavoissa.

و�لَم� ي���ن� لَه� ك�فُو�ا ا�ح�دٌ (٤)﴾ [الإخلاص: ١

‐ ٤]، و�قولُه� ع�ز� و�ج�ل�: ﴿لَي�س� ك�م�ثْل�ه� شَ��ء�

و�ه�و� الس�م�يع� الْب�ص�ير�﴾ [الشورى: ١١]. 

و�قَدْ ج�ع�لَه�ا ب�ع�ض� ا�ه�ل� الْع�لْم� نَو�ع�ي�ن�، و�ا�د�خَل�

تَو�ح�يدَ ا����س�م�اء� و�الص��فَاتِ ف�� تَو�ح�يدِ الر�ب�وبِي�ة�،

و���� م�شَاحةَ ف�� ذَل�كَ؛ ����نَّ الْم�قْص�ود� و�اض�ح� ف��

ك�َ�� التَّقْس�يم�ي�ن�.
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و�تَو�ح�يدُ ا����لُوه�ي�ة�
Tawhid al-uluhiyyah

تَو�ح�يدُ الر�ب�وبِي�ة�
Tawhid ar-rububiyyah

تَو�ح�يدُ ا����س�م�اء� و�الص��فَاتِ
Tawhid al-asma’ was-sifat

ا�قْس�ام� التَّو�ح�يد
Tawhiidin kategoriat



[ا�قْس�ام� الشّ�ر�ك]

Shirk jakautuu kolmeen tyyppiin: 

1. Suuri shirk 
2. Pieni shirk 
3. Piilossa oleva shirk 

Suuri shirk aiheuttaa teon mitätöitymisen
ja ikuisen asuinpaikan tulessa hänelle, joka
kuolee shirkin tilassa. Kuten Allah -
Korkein - sanoi: “Ja jos he olisivat
asettaneet vertaisia Allahin rinnalle, niin
totisesti arvotonta olisi ollut se, mitä
heillä oli tapana tehdä.” (6:88) Ja Hän -
Täydellinen - sanoi: “Ei ole (sopivaa eikä
hyödyksi) niille, jotka asettavat vertaisia
Allahin rinnalle (mushrikuun) ylläpitää
Allahin rukouspaikkoja, kun he ovat
todistajia itseään vastaan heidän
epäuskostaan. Sellaisten teot ovat
arvottomia, ja tulessa he tulevat
asumaan ikuisesti.” (9:17) 

Kuka ikinä kuolee siinä tilassa, ei tule
saamaan anteeksiantoa, ja paratiisi tullaan
kieltämään häneltä.¹ Kuten Allah sanoi:
“Totisesti, Allah ei anna anteeksi
(henkilölle, joka ei kadu), että Hänen
rinnalleen asetetaan vertaisia, mutta
Hän antaa anteeksi kenelle Hän tahtoo
sen, mikä on vähemmän kuin se.” (4:48)
Ja Hän - Täydellinen - sanoi: “Totisesti,
Allah on kieltänyt paratiisin häneltä,
joka asettaa vertaisia Allahin rinnalle. Ja
hänen (joka asettaa vertaisia Allahin
rinnalle) asuinpaikkansa tulee olemaan
tuli, ja väärintekijöille ei tule olemaan
auttajia.” (5:72) 

و�ا�قْس�ام� الشّ�ر�كِ ثََ��ثَةٌ: 

١ـ ش�ر�كٌ ا�ك�ب�ر�. 

٢ـ و�ش�ر�كٌ ا�ص�غَر�. 

٣ـ و�ش�ر�كٌ خَف���.

فَالشّ�ر�كُ ا����ك�ب�ر�: ي�وجِب� ح�ب�وطَ الْع�م�ل� و�الْخُلُود�

ف�� النَّارِ ل�م�ن� م�ات� ع�لَي�ه�، ك�م�ا قَال� ال��ه تَع�الَ�:

﴿و�لَو� ا�شْر�ك�وا لَح�بِطَ ع�نْه�م� م�ا ك�انُوا ي�ع�م�لُونَ﴾

[الا�نع�ام: ٨٨]، و�قَال� س�بح�انَه�: ﴿م�ا ك�انَ

ل�لْم�شْرِك�ين� ا�نْ ي�ع�م�ر�وا م�س�اجِدَ ال��ه� شَاه�دِين�

ع�لَ� ا�نْفُس�هِم� بِالْ��فْرِ ا�ولَئ�كَ ح�بِطَت� ا�ع�م�الُه�م�

و�ف�� النَّارِ ه�م� خَال�دُونَ﴾ [التَّوب�ة: ١٧]. 

و�ا�نَّ م�ن� م�ات� ع�لَي�ه� فَلَن� ي�غْفَر� لَه�، و�الْج�نَّةُ ع�لَي�ه�

ح�ر�ام�، ك�م�ا قَال� ال�ه ع�ز� و�ج�ل�: ﴿ا�نَّ ال��ه� ��� ي�غْف�ر�

ا�نْ ي�شْر�كَ بِه� و�ي�غْف�ر� م�ا د�ونَ ذَل�كَ ل�م�ن� ي�شَاء�﴾

[النساء: ٤٨] و�قَال� سبح�انَه: ﴿ا�نَّه� م�ن� ي�شْرِكْ

بِال��ه� فَقَدْ ح�ر�م� ال��ه� ع�لَي�ه� الْج�نَّةَ و�م�ا�و�اه� النَّار� و�م�ا

ل�لظَّال�م�ين� م�ن� ا�نْص�ارٍ﴾ [الم�ائ�دَة: ٧٢]. 

و�م�ن� ا�نْو�اع�ه�: د�ع�اء� ا����م�و�اتِ، و�ا����ص�نَام�،

و�ا���س�ت�غَاثَةُ بِهِم�، و�النَّذْر� لَه�م�، و�الذَّب�ح� لَه�م�،

و�نَح�ۇ ذَل�كَ. 
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¹ Eli siinä tilassa, että hän on suorittanut shirkkiä eikä hän ole katunut ja palannut monoteismiin ennen kuolemista.

[Shirkin tyypit]



Suuren shirkin tyyppeihin kuuluu kuolleilta
ja patsailta pyytäminen (dua), heiltä avun
pyytäminen koettelemuksen aikana (al-
istighaathah), heille valan tekeminen (an-
nadhr), teurastaminen (adh-dhabh) ja
muita tämän kaltaisia tekoja. 

Pieni shirk taas on sitä, mitä on
vahvistetusti kutsuttu shirkiksi Kirjan
(Koraanin) tai sunnan teksteissä, mutta ei
kuulu suuren shirkin tyyppeihin. Tähän
kuuluu esimerkiksi komeilu (ar-riyaa’)
joissakin teoissa, vannominen muun kuin
Allahin kautta (al-halaf), ‘Mitä Allah
tahtoo,    ja   mitä   (joku)   henkilö   tahtoo’ 
-sanominen, ja muut sen kaltaiset teot.
Tämä johtuu profeetan ؐ lausunnosta:
“Asia, mitä pelkään teille eniten, on
pieni shirk.” Sitten häneltä kysyttiin siitä,
ja hän kertoi sen olevan komeilua (ar-
riyaa’). Tämän (hadithin) raportoi imaami
Ahmad (428/5), at-Tabaraani (338/4) ja al-
Bayhaqi (355/14) Mahmuud ibn Labiid al-
Ansaarilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - hyvällä (jayyid) kertomaketjulla.
Ja at-Tabaraani on raportoinut sen
(muillakin) hyvillä kertomaketjuilla
Mahmuud ibn Labiidilta, joka raportoi
Raafi’ ibn Khadiijilta, joka raportoi tämän
profeetalta ؐ. 

Ja profeetta ؐ sanoi: “Kuka ikinä vannoo
jonkin muun kuin Allahin kautta, on
totisesti suorittanut shirkiä.” Tämän
raportoi imaami Ahmad (47/1) autenttisella
(sahih) kertomaketjulla 'Umar bin al-
Khattaabilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen. 

Myös Abu Dawud (3251) ja at-Tirmithi
(1535) raportoivat sen autenttisella
(sahih) kertojaketjulla Ibn 'Umarin -
Allah olkoon tyytyväinen heihin -
hadithissa,     että     profeetta    ؐ    sanoi:  

الشّ�ر�كُ ا����ص�غرَ�: فهَ�و� م�ا ثبَ�ت� باِلنُّص�وص� م�ن�

الْ��تاَبِ ا�وِ الس�نَّة� تسَ�م�ي�تهُ� ش�ر�ك�ا، و�لَ��نَّه� ليَ�س� م�ن�

جنِسْ� الشّ�ر�كِ ا����ك�ب�ر؛ِ ك�الر�يِ�اء� ف�� ب�ع�ض� ا����ع�م�الِ،

و�الحْ�لفِ بغِيَ�رِ ال�ه�، و�قوَ�لِ: "م�ا شاَء� ال�ه� و�شاَء�

فُ�َ�نٌ"، و�نحَ�ۇ ذلَ�ك؛َ ل�قوَ�لِ النَّبيِ�� ؐ: «ا�خوْ�ف�

م�ا ا�خاَف� ع�ليَ���م� الشّ�ر�كَ ا����ص�غرَ�» فسَ�ئ�ل� ع�نهْ�،

فقَاَل�: «الر�يِ�اء�» ر�و�اه� ا����م�ام� ا�ح�م�دُ (٤٢٨/٥)،

و�الطَّب�ر�ان��� (٣٣٨/٤)، و�البْ�ي�ه�ق��� (٣٥٥/١٤)،

ع�ن� م�ح�م�ود ب�ن� لبَيِدٍ ا����نصْ�اريِِ� ‐ ر�ض��� ال�ه ع�نه�

‐ باِ�س�ناَدٍ ج�ي�دٍِ، و�ر�و�اه� الطَّب�ر�ان��� باِ�س�ان�يدَ ج�ي�دِةَ�،

ع�ن� م�ح�م�ود ب�ن� لبَيِدٍ، ع�ن� ر�اف�ع ب�ن� خدَيِج�، ع�ن�

النَّبيِ�� ؐ. 

و�قَو�لُه� ؐ: «م�ن� ح�لَف� بِشَ��ء� د�ونَ ال�ه� فَقَدْ

ا�شْر�كَ» ر�و�اه� ا����م�ام� ا�ح�م�دُ (٤٧/١) بِا�س�نَادٍ

ص�ح�يح�، ع�ن� ع�م�ر� ب�ن� الْخَطَّابِ ر�ض��� ال�ه� ع�نْه�. 

و�ر�و�اه� ا�ب�و د�اود� (٣٢٥١)، و�التّ�ر�م�ذِي� (١٥٣٥)

بِا�س�نَادٍ ص�ح�يح�، م�ن� ح�دِيثِ اب�ن� ع�م�ر� ر�ض��� ال�ه

ع�نه�م�ا، ع�ن� النَّبِي�� ؐ ا�نَّه� قَال�: «م�ن� ح�لَف� بِغَي�رِ

ال�ه� فَقَدْ ك�فَر� ا�و� ا�شْر�كَ». 

و�قَو�لُه� ؐ: «��� تَقُولُوا: م�ا شَاء� ال�ه� و�شَاء�

فَُ��نٌ، و�لَ��ن� قُولُوا: م�ا شَاء� ال�ه� ثُم� شَاء� فَُ��نٌ»

ا�خْر�ج�ه� ا�ب�و د�اود� (٤٩٨٠) بِا�س�نَادٍ ص�ح�يح�، ع�ن�

ح�ذَي�فَةَ ب�ن� الْي�م�انِ ر�ض�� ال�ه ع�نه�. 

و�ه�ذَا النَّو�عُ ��� ي�وجِب� الرِ�د�ةَ،  و���� ي�وجِب� الخُلُود� 

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ
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“Kuka ikinä vannoo muun kuin Allahin
kautta, on totisesti epäuskonut tai
suorittanut shirkkiä.” Ja profeetta ؐ
sanoi: “Älkää sanoko: ‘(Tapahtuu) mitä
Allah tahtoo (maa shaa Allah) ja mitä
henkilö tahtoo’, vaan sanokaa:
‘(Tapahtuu) mitä Allah tahtoo (maa
shaa Allah) ja toissijaisesti (thumma),
mitä henkilö tahtoo.’” Tämän raportoi
Abu Dawud (4980) autenttisella (sahih)
kertomaketjulla Huthaifah bin Al-
Yamanilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen. 

Tämän tyypin (pienen shirkin)
harjoittaminen ei tee henkilöstä uskotonta,
eikä se aiheuta sitä, että hän joutuisi ikuisesti
helvettiin, mutta hänellä on puutteellisuutta
pakollisessa monoteismin harjoittamisessa.

Piilossa olevan shirkin todisteena on
profeetan ؐ lausunto: “Enkö kertoisi
teille, mitä pelkään teille enemmän kuin
valemessiasta?” He (seuralaiset) sanoivat:
“Tietenkin, oi Allahin sanansaattaja.” Hän
ؐ sanoi: “Se on piilossa oleva (eli
huomaamaton) shirk, joka on
(esimerkiksi) sitä, että mies nousee
rukoilemaan ja hän kaunistaa
rukouksensa nähdessään (toisen)
miehen katsovan häntä.” Tämän raportoi
imaami Ahmad hänen Musnadissaan  (30/3)
Abu Sa'id al-Khudrilta - Allah olkoon
tyytyväinen häneen. 

ف�� النَّارِ، و�لَ��نَّه� ي�نَاف�� ك�م�ال� التَّو�ح�يدِ الو�اجِبِ. 

الشّ�ر�كُ الخَف���، فَدَل�يلُه� قَو�ل� النَّبِي�� ؐ: «ا����

ا�خْبِر�ك�م� بِم�ا ه�و� ا�خْو�ف� ع�لَي���م� ع�نْدِي م�ن�  

الم�س�يح� الدَّج�الِ؟» قَالُوا: ب�لَ� ي�ا ر�س�ول� ال�ه�،

قَال�: «الشّ�ر�كُ الخَف���، ي�قُوم� الر�ج�ل� فَي�ص�لّ��

فَي�ز�يِ�ن� ص�َ��تَه� ل�م�ا ي�ر�ى م�ن� نَظَرِ الر�ج�ل� ا�لَي�ه�»

ر�و�اه� الا�م�ام� ا�ح�م�دُ ف�� م�س�نَدِه� (٣٠/٣)، ع�ن� ا�بِي

س�ع�يدٍ الخُدْرِيِ� ر�ض��� ال�ه� ع�نْه�. 

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ
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ا�قْس�ام� الشّ�ر�كِ
Shirkin kategoriat

الشّ�ر�كُ الا�ص�غَر�
Pieni shirk

الشّ�ر�كُ الخَف���
Piilossa oleva shirk 

الشّ�ر�كُ الا�ك�ب�ر� 
Suuri shirk



On myös sallittua jakaa shirk vain kahteen
tyyppiin: suureen ja pieneen. Piilossa oleva
shirk nimittäin sisältyy näihin molempiin.
Suuressa shirkissä se esiintyy
tekopyhyytenä, sillä tekopyhät piilottelevat
valheellista uskoaan. He esittävät ulkoisesti
uskovansa islamiin komeillakseen, sillä he
pelkäävät itsensä puolestaan¹. 

Pienessä shirkissä se esiintyy mm.
komeiluna, kuten Muhammad bin Lubayd
al-Ansarin edellä mainitussa hadithissa sekä
Abu Sa'idin mainitussa hadithissa. Ja
menestys tulee Allahilta.

و�ي�ج�وزُ ا�نْ ي�قْس�م� الشّ�ر�كُ ا�لَ� نَو�ع�ي�ن� فَقَطْ:  ا�ك�ب�ر�  

و�ا�ص�غَر�، ا�م�ا الشّ�ر�كُ الخَف��� فَا�نَّه� ي�ع�م�ه�م�ا. فَي�قَع�

ف�� الا�ك�ب�رِ، ك�ش�ر�كِ الم�نَاف�ق�ين�؛ ����نَّه�م� ي�خْفُونَ

ع�قَائ�دَه�م� الب�اط�لَةَ، و�ي�تَظَاه�ر�ونَ بِالا�س�َ��م� رِي�اء�،

و�خَو�فًا ع�لَ� ا�نْفُس�هِم�. 

و�ي���ونُ ف�� الشّ�ر�كِ الا�ص�غَرِ، ك�الرِ�ي�اء�، ك�م�ا ف��

ح�دِيثِ م�ح�م�ود ب�ن� لَبِيدٍ الا�نْص�ارِيِ� الم�تَقَدِّم�،

و�ح�دِيثِ ا�بِي س�ع�يدٍ الم�ذْك�ورِ. و�ال��ه� و�ل���

التَّو�ف�يق�.

ُ
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_________________________________________________________________________________________________________
¹ Tekopyhät saattaavat pelätä menettävänsä kunniaa, arvostusta, asemaa tai joitakin etuja, joita he muuten eivät saisi muslimeilta.



Viides oppitunti: Al-Ihsaanالدَّر�س� الخَام�س�: الا�ح�س�انُ
(erinomaisuus)

Erinomaisuuden (al-ihsaanin) pilari on
se, että palvot Allahia kuin näkisit Hänet, ja
vaikka et näe Häntä, (tiedostat, että) Hän
näkee sinut.

ر�ك�ن� الا�ح�س�انِ، و�ه�و�: ا�نْ تَع�ب�دَ ال�ه� ك�ا�نَّكَ تَر�اه�،

فَا�نْ لَم� تَك�ن� تَر�اه� فَا�نَّه� ي�ر�اكَ.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ
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الا�ح�س�ان
Erinomaisuus (al-ihsaan)

ا�نْ تَع�ب�دَ ال�ه� ك�ا�نَّكَ تَر�اه�، فَا�نْ لَم� تَك�ن� تَر�اه� فَا�نَّه� ي�ر�اكَ

Palvot Allahia kuin näkisit Hänet, ja
vaikka et näe Häntä, (tiedostat, että)

Hän näkee sinut.



:Kuudes oppituntiالدَّر�س� الس�ادِس�: شُر�وطُ الص�َ��ة�
Rukouksen ehdot

Rukouksen ehtoja on yhdeksän, ja ne
ovat:

1. Islam (eli henkilön tulisi olla muslimi) 

2. Selväjärkisyys

3. Kypsyys tai oikean ja väärä erottelukyky 

4. Rituaalisen epäpuhtauden tilan
poistaminen 

5. Epäpuhtauden poistaminen 

6. Awran¹ peittäminen 

7. Oikean ajan saapuminen 

8. Rukoussuuntaan (qiblaan) kääntyminen 

9. Aikomus

شُر�وطُ الص�َ��ة�، و�ه��� ت�س�ع�ةٌ: 

١ـ الا�س�َ��م�. 

٢ـ و�الْع�قْل�. 

٣ـ و�التَّم�يِيز�. 

٤ـ و�ر�فْع� الْح�دَثِ. 

٥ـ و�ا�زَالَةُ النَّج�اس�ة�. 

٦ـ و�س�تْر� الْع�و�ر�ة�. 

٧ـ و�د�خُول� الْو�قْتِ. 

٨ـ و�اس�ت�قْب�ال� الْق�ب�لَة�. 

٩ـ و�النّ�ي�ةُ.

ُ
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ا ا ا اا ا

ّّ
Tärkeitä opetuksia 

jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا

51

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Awra tarkoitaa peitettäväksi määrättyä aluetta. 

شُر�وطُ الص�َ��ة�
Rukouksen ehdot

الا�س�َ��م�
Islam

التَّم�يِيز�
Kypsyys

الْع�قْل�
Selväjärkisyys

إزَالَةُ النَّج�اس�ة�
Epäpuhtauden
poistaminen

اس�ت�قبْ�ال� القْ�ب�لةَ�
Rukoussuuntaan

kääntyminen 

س�تْر� الْع�و�ر�ة
Awran

peittäminen

د�خُول� الْو�قْت
Oikean ajan
saapuminen

ر�فعْ� الحْ�دثَِ
Rituaalisen

epäpuhtauden tilan
poistaminen

النّ�ي�ةُ
Aikomus



:Seitsemäs oppituntiالدَّر�س� الس�اب�ع�: ا�ر�ك�انُ الص�َ��ة�
Rukouksen pilarit

Rukouksen pilareita on neljätoista:

1. Seisominen kyvyn mukaan 

2. Avauksen ylistys (takbiirat-ul-ihraam)

3. Al-Faatihan resitoiminen 

4. Kumartuminen (rukuu’) 

5. Kumarruksesta ylös suoristuminen
6. Seitsemän kehonosan¹ päälle
maahankumartaminen (sujuud) 

7. Siitä (istumaan) nouseminen 
8. Istuminen kahden maahankumarruksen
välissä 
9. Tyyneys kaikkien tekojen aikana (antaen
kaikille asennoille oman aikansa) 

10. Järjestys pilareiden suorittamisessa 

11. Viimeinen tashahhud 

12. Istuminen sen aikana 

13. Rukous profeetan ؐ ylle 

14. Kaksi rauhan tervehdystä (tasliimia)

، و�ه��� ا�ر�ب�ع�ةَ ع�شَر�:  ا�ر�ك�انُ الص�َ��ة�

١ـ الق�ي�ام� م�ع� القُدْر�ة�. 

٢ـ و�تَك�بِير�ةُ الا�ح�ر�ام�. 

٣ـ و�ق�ر�اء�ةُ الفَات�ح�ة�.

٤ـ و�الر�ك�وعُ. 

٥ـ و�الاع�ت�دَال� ب�ع�دَ الر�ك�وع�. 

٦ـ و�الس�ج�ود� ع�لَ� الا�ع�ض�اء� الس�ب�ع�ة�. 

٧ـ و�الر�فْع� م�نْه�. 

٨ـ و�الج�لْس�ةُ ب�ي�ن� الس�ج�دَتَي�ن�. 

٩ـ و�الطُّم�ا�ن�ينَةُ ف�� ج�م�يع� الا�فْع�الِ. 

١٠ـ و�التَّر�ت�يب� ب�ي�ن� الا�ر�ك�انِ. 

١١ـ و�التَّشَه�دُ الا�خ�ير�. 

١٢ـ و�الج�لُوس� لَه�. 

١٣ـ و�الص�َ��ةُ ع�لَ� النَّبِي�� ؐ. 

١٤ـ و�التَّس�ل�يم�تَانِ.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ
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_________________________________________________________________________________________________________
¹ Tähän lasketaan pää (johon kuuluu nenä ja otsa), kämmenet, polvet ja varpaat. 
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ا�ر�ك�انُ الص�َ��ة�
Rukouksen pilarit

تَك�بِير�ةُ الا�ح�ر�ام
Avauksen

ylistys

الق�ي�ام� م�ع� القُدْر�ة�
Seisominen kyvyn

mukaan

الر�ك�وعُ

Kumartuminen

ق�ر�اء�ةُ الفَات�ح�ة�
Al-Faatihan
resitoiminen

الص��َ�ةُ ع�لَ� النَّبيِ� ؐ
Rukous

profeetan ؐ ylle

التَّس�ل�يم�تَان
Kaksi rauhan
tervehdystä
(tasliimia)

الس�ج�ود� ع�لَ� الا�ع�ض�اء�
الس�ب�ع�ة�

Seitsemän kehon-
osan päälle maahan-

kumartaminen

الاع�ت�دَال� ب�ع�دَ الر�ك�وع

Kumarruksesta
ylös suoristuminen

الج�لْس�ةُ ب�ي�ن� الس�ج�دَتَي�ن�
Istuminen kahden

maahankumarruksen
välissä

الر�فْع� م�نْه�
Siitä (sujuudista

istumaan)
nouseminen

التَّر�ت�يب� ب�ي�ن� الا�ر�ك�انِ
Järjestys

pilareiden
suorittamisessa

الطُّم�ا�ن�ينةَُ ف�� ج�م�يع الا�فعْ�الِ
Tyyneys kaikkien

tekojen aikana
(antaen kaikille
asennoille oman

aikansa)

الج�لُوس� لَه�
Istuminen sen

(viimeisen
tashahhudin) aikana

التَّشَه�دُ الا�خ�ير�
Viimeinen
tashahhud



:Kahdeksas oppituntiالدَّر�س� الثَّام�ن�: و�اجِب�ات� الص�َ��ة�
Rukouksen pakolliset osat

Rukouksen pakollisia osia on kahdeksan:

1. Kaikki ylistykset (takbiirit), paitsi
avauksen ylistys (takbiirat-ul-ihraam).

2. “Sämi Allaahu limän hämidäh” -
sanominen imaamille ja yksin rukoilevalle.

3. “Rabbänää wä läkäl-hämd” -
sanominen kaikille. 

4. “Subhäänä Rabbijäl-’Äthiim” -
sanominen kumarruksessa (rukuu’ssa). 

5. “Subhäänä Rabbijäl-’ä’lää” -
sanominen maahankumarruksessa. 

6. “Rabbighfir lii” -sanominen kerran
kahden maahankumartamisen välissä.
 

7. Ensimmäisen tashahhudin lausuminen.

8. Sen (tashahhudin) aikana istuminen.

، و�ه��� ثَم�ان�ي�ةٌ: و�اجِب�ات� الص�َ��ة�

١ـ ج�م�يع� التَّك�بِير�اتِ غَي�ر� تَك�بِير�ة� الا�ح�ر�ام�.

٢ـ و�قوَ�ل�: «س�م�ع� ال�ه� ل�م�ن� ح�م�دهَ�» ل�لا�م�ام� و�المْ�نفْرَدِِ. 

٣ـ و�قَو�ل�: «ر�ب�نَا و�لَكَ الح�م�دُ» ل�لْ��ل��. 

٤ـ و�قَو�ل�: «س�ب�ح�انَ ر�بِ�ي� الع�ظ�يم�» ف�� الر�ك�وع�. 

٥ـ و�قَو�ل�: «س�ب�ح�انَ ر�بِ�ي� الا�ع�لَ�» ف�� الس�ج�ودِ. 

٦ـ و�قَو�ل�: «ر�بِ� اغْف�ر� ل��» ب�ي�ن� الس�ج�دَتَي�ن�. 

٧ـ و�التَّشَه�دُ الا�و�ل�. 

٨ـ و�الج�لُوس� لَه�.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ

54

Tärkeitä opetuksia 
jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا



ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ
Tärkeitä opetuksia 

jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا

55

و�اجِب�ات� الص�َ��ة�
Rukouksen pakolliset osat

قَو�ل�: "س�م�ع� ال�ه� ل�م�ن�
ح�م�دَه�" ل�لا�م�ام� و�الْم�نْفَرِدِ

“Sämi Allaahu
limän hämidäh” -

sanominen
imaamille ja yksin

rukoilevalle

ج�م�يع� التَّك�بِير�اتِ غَي�ر�
تَك�بِير�ة� الا�ح�ر�ام�

Kaikki ylistykset
(takbiirit) paitsi
avauksen ylistys
(takbiirat-ul-

ihraam)

و�قَو�ل�: "س�ب�ح�انَ ر�بِ�ي�
الع�ظ�يم�" ف�� الر�ك�وع�

“Subhäänä
Rabbijäl-’Äthiim”

-sanominen
kumarruksessa

(rukuu’ssa)

قَو�ل�: "ر�ب�نَا و�لَكَ الح�م�دُ"
ل�لْ��ل��

“Rabbänää wä läkäl-
hämd” -sanominen

jokaiselle (imaamille,
imaamin takana ja
yksin rukoilevalle)

قَو�ل�: "ر�بِ� اغْف�ر� ل��"
ب�ي�ن� الس�ج�دَتَي�ن

“Rabbighfir lii” -
sanominen kerran
kahden maahan-

kumartamisen
välissä

قَو�ل�: "س�ب�ح�انَ ر�بِ�ي�
الا�ع�لَ�" ف�� الس�ج�ودِ

“Subhäänä
Rabbijäl-’ä’lää” -

sanominen
maahan-

kumarruksessa

الج�لُوس� لَه�
Sen (tashahhudin)
aikana istuminen

التَّشَه�دُ الا�و�ل�
Ensimmäisen
tashahhudin
lausuminen



الدَّر�س� التَّاس�ع�: ب�ي�انُ التَّشَه�دِ

ب�ي�انُ التَّشَه�دِ، و�ه�و� ا�نْ ي�قُول�: 

«التَّح�ي�ات� ل�له�، و�الص�لَو�ات�، و�الطَّيِ�ب�ات�.
 

الس�َ��م� ع�لَي�كَ ا�ي�ه�ا النَّبِي� و�ر�ح�م�ةُ ال�ه� و�ب�ر�ك�اتُه�.

الس�َ��م� ع�لَي�نَا و�ع�لَ� ع�ب�ادِ ال�ه� الص�ال�ح�ين�،

ا�شْه�دُ ا�نْ ��� ا�لَه� ا���� ال�ه�. 

و�ا�شْه�دُ ا�نَّ م�ح�م�دًا ع�ب�دُه� و�ر�س�ولُه�».

ثُم� ي�ص�لّ�� ع�لَ� النَّبِي�� ؐ و�ي�ب�ارِكُ ع�لَي�ه�، فَي�قُول�:

«اللَّه�م� ص�ل�� ع�لَ� م�ح�م�دٍ، و�ع�لَ� آلِ م�ح�م�دٍ. 

ك�م�ا ص�لَّي�ت� ع�لَ� ا�ب�ر�اه�يم� و�ع�لَ� آلِ ا�ب�ر�اه�يم�. 

ا�نَّكَ ح�م�يدٌ م�جِيدٌ. 

و�ب�ارِكْ ع�لَ� م�ح�م�دٍ، و�ع�لَ� آلِ م�ح�م�دٍ. 

ك�م�ا ب�ار�ك�ت� ع�لَ� ا�ب�ر�اه�يم� و�ع�لَ� آلِ ا�ب�ر�اه�يم�. 

ا�نَّكَ ح�م�يدٌ م�جِيدٌ». 

ثُم� ي�س�تَع�يذُ بِال��ه� ف�� التَّشَه�دِ ا����خ�يرِ م�ن� ع�ذَابِ

ج�ه�نَّم�،  و�م�ن�  ع�ذَابِ  الْقَب�رِ،  و�م�ن�  ف�تْنَة�  الْم�ح�ي�ا 
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Yhdeksäs oppitunti:
Tashahhudin selitys
Selkeyttääksemme tashahhudin - se on
sitä, että henkilö sanoo:

“Ättähäjjäätu lilläähi wa-s-salawäätu
wa-t-tajjibäätu (Kaikki ylistykset,
rukoukset ja hyvä kuuluu Allahille).

Ässäläämu ’äläjkä äjjuhä-n-näbijju wa
rahmätu-l-llaahi wabarakäätuh (Rauha
olkoon ylläsi, oi profeetta, sekä Allahin
armo ja siunaukset).

Ässäläämu ’äläjnää wä ’älää ’ibäädi-l-
lläähi-s-saalihiin (Rauha olkoon meidän
yllämme sekä Allahin hurskaiden
palvelijoiden yllä),

äsh-hädu än lää iläähä il-lallaah, wä
äsh-hädu ännä Muhämmädän ’abduhu
wa rasuuluh. (Todistan, ettei ole muuta
palvomisen arvoista jumalaa kuin Allah ja
todistan, että Muhammad on Hänen
palvelijansa ja sanansaattajansa).”

Sitten hän lähettää rukoukset ja siunaukset
profeetan ؐ ylle (viimeisessä
rukousosiossa) sanoen:

“Allahumma salli ’älää Muhämmäd wä
’älää ääli Muhammad (Oi Allah, lähetä
kehut Muhammadin ja Muhammadin
uskovaisen perheen ylle),

kämää salläjtä ’älää Ibraahiimä wa ’älää
ääli Ibraahiim (kuten olet lähettänyt kehut
Aabrahamin ja Aabrahamin perheen ylle). 

Innäkä Hämiidun Mägiid (Totisesti, Sinä
olet ylistyksiä Ansaitseva, Ylistetyin). 
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Wa bäärik ’älää Muhammad wä ’älää
ääli Muhämmad (Oi Allah, siunaa
Muhammadia ja Muhammadin uskovaista
perhettä), 

kämää bääriktä ’älää Ibraahiimä wä
’älää ääli Ibraahiim (kuten siunasit
Aabrahamia ja Aabrahamin perhettä).

Innäkä Hämiidun Mägiid (Totisesti, Sinä
olet ylistyksiä Ansaitseva, Ylistetyin).”

Sitten hän pyytää Allahin turvaa viimeisessä
rukousosiossa helvetin ja haudan
rangaistusta vastaan sekä elämän, kuoleman
ja valemessiaan koettelemuksia vastaan. Sen
jälkeen hän voi tehdä haluamiaan (sunnan
mukaisia) pyyntörukouksia, eteenkin
seuraavia (sunnassa) raportoituja:

“Allahumma ä’innii ‘älää thikrikä wä
shukrikä wä husni ‘ibäädätikä (Oi Allah,
auta minua muistamaan Sinua, kiittämään
Sinua ja suorittamaan palvontaa Sinulle
hyvin),

Allahumma innii thalämtu näfsii
thulmän käthiiran wä lää jaghfiru-th-
thunuubä illää äntä, fäghfir lii
maghfiratän min ‘indikä, wa-r-hämnii
innäkä äntä-l-ghafuuru-r-rahiim (Oi
Allah, olen tehnyt paljon vääryyttä itseäni
kohtaan, eikä kukaan muu anna syntejä
anteeksi kuin Sinä. Joten suo minulle
anteeksiantoasi ja armahda minua. Totisesti,
Sinä olet Anteeksiantavin, Armollisin).”

Ensimmäisessa tashahhudissa taas henkilö
nousee ylös kolmanteen (rukousosioon)
kahden uskontunnustuksen jälkeen
keskipäivän (dhuhrin), iltapäivän (‘asrin),
auringonlaskun (maghribin) sekä yön
(’ishan) rukouksessa. Ja jos hän lähettää
rukoukset     profeetan    ؐ     ylle,    se   on 

و�الْم�م�اتِ، و�م�ن� ف�تْنَة� الْم�س�يح� الدَّج�الِ، ثُم� ي�تَخَي�ر�

م�ن� الدُّع�اء� م�ا شَاء�، و���� س�ي�م�ا الْم�ا�ثُور� م�ن� ذَل�كَ،

و�م�نْه�: 

«اللَّه�م� ا�ع�نّ�� ع�لَ� ذِك�رِكَ و�شُ��رِكَ و�ح�س�ن�

ع�ب�اد�ت�كَ. 

اللَّه�م� ا�نّ�� ظَلَم�ت� نَفْس�� ظُلْم�ا ك�ث�ير�ا، و���� ي�غْف�ر�

الذُّنُوب� ا���� ا�نْت�، فَاغْف�ر� ل�� م�غْف�ر�ةً م�ن� ع�نْدِكَ،

و�ار�ح�م�ن�� ا�نَّكَ ا�نْت� الغَفُور� الر�ح�يم�». 

ا�م�ا ف�� التَّشَه�دِ الا�و�لِ فَي�قُوم� ب�ع�دَ الشَّه�اد�تَي�ن� ا�لَ�

الثَّال�ثَة� ف�� الظُّه�رِ و�الع�ص�رِ و�الم�غْرِبِ و�الع�شَاء�،

و�ا�نْ ص�لَّ� ع�لَ� النَّبِي�� ؐ فَه�و� ا�فْض�ل�؛ ل�ع�م�وم�

الا�ح�ادِيثِ ف�� ذَل�كَ، ثُم� ي�قُوم� ا�لَ� الثَّال�ثَة�.
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parempi¹, johtuen hadithien yleisestä
merkityksestä koskien aihetta. Sitten hän
nousee kolmanteen rukousosioon. 

ومع ذلك، لا نعرف أي خبر يقول هذا ف� التشهد الأول من الصلاة. هذا قول
الإمام الشافع� من بين المذاهب الأربعة، بأنه يم�ن أيض�ا أن يصل� ويسلم

عل� النبي ؐ ف� التشهد الأول، وهذا ل�ع�م�وم� الا�ح�ادِيثِ ف�� ذَل�كَ.

¹ Emme kuitenkaan tiedä, että olisi raporttia, jossa tätä sanottaisiin
rukouksen ensimmäisessä tashahhudissa. Imaami ash-Shaafi otti neljästä
koulukunnasta sen mielipiteen, että myös ensimmäisessä tashahhudissa
voi lausua rauhan ja siunausten lähettämisen profeetan صلى الله عليه وسلم ylle näiden
lausumisen yleisen suosituksen vuoksi. 

_________________________________________________________________________________________________________



الدَّر�س� الع�اش�ر�: س�نَن� الص�َ��ة�

س�نَن� الص�َ��ة�، و�م�نْه�ا: 

١ـ الاس�ت�فْتَاح�. 

٢ـ ج�ع�ل� ك�فِ� الي�دِ الي�م�نَ� ع�لَ� الي�س�ر�ى فَو�ق�

الص�دْرِ ح�ين� الق�ي�ام�، قَب�ل� الر�ك�وع� و�ب�ع�دَه�. 

٣ـ ر�فْع� الي�دَي�ن� م�ض�م�وم�تَ� الا�ص�اب�ع� م�م�دُود�ةً

ح�ذْو� الم�نْك�ب�ي�ن� ا�وِ الا�ذُنَي�ن� ع�نْدَ التَّك�بِيرِ الا�و�لِ،

و�ع�نْدَ الر�ك�وع�، و�الر�فْع� م�نْه�، و�ع�نْدَ الق�ي�ام� م�ن�

التَّشَه�دِ الا�و�لِ ا�لَ� الثَّال�ثَة�. 

٤ـ م�ا زَاد� ع�ن� و�اح�دَة� ف�� تَس�بِيح� الر�ك�وع�

و�الس�ج�ودِ. 

٥ـ م�ا زَاد� ع�لَ� قَو�لِ: «ر�ب�نَا و�لَكَ الح�م�دُ» ب�ع�دَ

الق�ي�ام� م�ن� الر�ك�وع�، و�م�ا زَاد� ع�ن� و�اح�دَة� ف��

الدُّع�اء� بِالم�غْف�ر�ة� ب�ي�ن� الس�ج�دَتَي�ن�.

٦ـ ج�ع�ل� الر�ا�س� ح�ي�ال� الظَّه�رِ ف�� الر�ك�وع�. 

٧ـ م�ج�افَاةُ الع�ض�دَي�ن� ع�ن� الج�نْب�ي�ن�، و�الب�طْن� ع�ن�

الفَخ�ذَي�ن�، و�الفَخ�ذَي�ن� ع�ن� الس�اقَي�ن� ف�� الس�ج�ودِ.

٨ـ ر�فْع� الذِّر�اع�ي�ن� ع�ن� الا�ر�ض� ح�ين� الس�ج�ودِ. 

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ
Tärkeitä opetuksia 

jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا

59

Rukouksen (suositeltavat) sunnat ovat:

1. Avauksen pyyntörukous.

2. Oikean käden asettaminen vasemman
käden päälle rintakehälle seisomisen aikana,
ennen kumarrusta ja sen jälkeen. 

3. Käsien nostaminen olkapäiden tai
korvien tasolle pitäen sormia suorassa ja
kiinni toisissaan ensimmäisessa takbiirissa,
kumarrukseen menemisessa, siitä
nousemisessa ja ensimmäisestä tashahhudista
nousemisessa.

4. Ylistykset, joita on lausuttu enemmän
kuin kerran kumarruksessa ja maahan-
kumarruksessa.

5. “Rabbänää wä läkäl-hämd” -
lausunnon jälkeen mainitut (vapaaehtoiset
sunnan mukaiset) lausunnot, ja
anteeksiannon pyytäminen enemmän kuin
kerran kahden maahankumarruksen välissä. 

6. Pään pitäminen samalla tasolla selän
kanssa (sen jatkeena) kumarruksessa
(rukuu’ssa). 

7. Etäisyyden pitäminen kahden kehonosan
(eli käsivarsien) ja kylkien välissä, sekä
vatsan ja reisien välissä, sekä takareisien ja
pohkeiden välissä maahankumarruksessa. 

8. Käsivarsien nostaminen (irti maasta)
maahankumarruksessa.

Kymmenes oppitunti:
Rukouksen sunnat



٩ـ ج�لُوس� الم�ص�لّ�� ع�لَ� رِج�ل�ه� الي�س�ر�ى

م�فْر�وشَةً، و�نَص�ب� الي�م�نَ� ف�� التَّشَه�دِ الا�و�لِ و�ب�ي�ن�

الس�ج�دَتَي�ن�. 

١٠ـ التَّو�ر�كُ ف�� التَّشَه�دِ الا�خ�يرِ ف�� الر�ب�اع�ي�ة�

و�الثُّلا�ث�ي�ة� و�ه�و�: الج�لُوس� ع�لَ� م�قْع�دَت�ه� و�ج�ع�ل�

رِج�ل�ه� الي�س�ر�ى تَح�ت� الي�م�نَ� و�نَص�ب� الي�م�نَ�. 

١١ـ الا�شَار�ةُ بِالس�ب�اب�ة� ف�� التَّشَه�دِ الا�و�لِ و�الثَّان��

من ح�ين� ج�لَس� ا�لَ� ن�ه�اي�ة� التَّشَه�دِ و�تَح�رِي��ه�ا

ع�نْدَ الدُّع�اء�. 

١٢ـ الص�لا�ةُ و�التَّب�رِيكُ ع�لَ� م�ح�م�دٍ، و�آلِ م�ح�م�دٍ،

و�ع�لَ� ا�ب�ر�اه�يم�، و�آلِ ا�ب�ر�اه�يم� ف�� التَّشَه�دِ الا�و�لِ.

١٣ـ الدُّع�اء� ف�� التَّشَه�دِ الا�خ�يرِ. 

١٤ـ الج�ه�ر� بِالق�ر�اء�ة� ف�� ص�لا�ة� الفَج�رِ، و�ص�لا�ة�

الج�مع�ة�، و�ص�لا�ة� الع�يدَي�ن�، و�الاس�ت�س�قَاء�، و�ف��

الر�ك�ع�تَي�ن� الا�ولَي�ي�ن� م�ن� ص�لا�ة� الم�غْرِبِ و�الع�شَاء�.

١٥ـ الا�س�ر�ار� بِالق�ر�اء�ة� ف�� الظُّه�رِ، و�الع�ص�رِ، و�ف��

الثَّال�ثَة� م�ن� الم�غْرِبِ، و�الا�خ�ير�تَي�ن� م�ن� الع�شَاء�.

١٦ـ ق�ر�اء�ةُ م�ا زَاد� ع�ن� الفَات�ح�ة� م�ن� القُر�آنِ، م�ع�

م�ر�اع�اة� ب�ق�ي�ة� م�ا و�ر�د� م�ن� الس�نَن� ف�� الص�لا�ة� س�و�ى

م�ا ذَك�ر�نَا.

و�م�ن�  ذَل�كَ:  م�ا  زَاد�  ع�لَ�  قَو�لِ الم�ص�لّ��:  «ر�ب�نَا 
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9. Rukoilija istuu vasemman jalkansa
(jalkapohjan) päällä ja nostaa oikean
kantapään pystyyn ensimmäisessä
tashahhudissa ja kahden maahan-
kumarruksen välissä. 

10. At-tawarruk viimeisessä tashahhudissa
neljän ja kolmen rukousosion pituisissa
rukouksissa. Ja se on rukouspaikalla
istumista pitäen vasenta jalkaa oikean jalan
alla (tavalla, että se tulee oikean jalan polven
ja jalkaterän välistä ulos rukoilijan oikealle
puolelle) ja oikean jalan kantapään pystyyn
nostaminen.

11. (Oikean) etusormen osoittaminen
(rukoussuuntaan) ensimmäisessä ja toisessa
tashahhudissa alkaen istumisesta tahahhudin
loppuun, liikuttaen sitä pyyntörukouksen
aikana. 

12. Rukousten ja siunausten lähettäminen
Muhammadin (ؐ), hänen (uskovaisen)
perheensä, Ibrahiimin ja hänen
(uskovaisen) perheensä ylle ensimmäisen
tashahhudin aikana.¹ 

13. (Sunnan mukaisen) pyyntörukouksen
lausuminen viimeisessä tashahhudissa. 

14. (Koraanin) ääneen resitoiminen fajr-
rukouksessa, perjantai-rukouksessa,
kahdessa ‘iid-rukouksessa, sadetta
pyytävässä rukouksessa sekä maghrib ja ‘isha
-rukousten kahdessa ensimmäisessä
rukousosiossa.  

15. Hiljainen resitointi dhuhr-rukouksessa,
‘asr-rukouksessa sekä maghribin kolmannessa
rukousosiossa ja ‘isha-rukouksen kahdessa
viimeisessä rukousosiossa. 

16. Mitä ikinä resitoidaan al-Faatihan lisäksi
Koraanista. _________________________________________________________________________________________________________

¹ Ks. sivun 58 alaviite. 
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Sen lisäksi hän huolehtii jäljellä olevista
rukouksen sunnah-teoista, mainitsemiemme
lisäksi. Niihin kuuluu ne (lausunnot), mitä
rukoilija lisää “Rabbänää wä läkä-l-
hämd” -lausunnon perään kumarruksesta
nousemisen jälkeen. Tämä kuuluu
imaamille, seuraajalle ja yksin rukoilevalle,
sillä se on sunnah. Ja näihin kuuluu myös
kahden käden asettaminen polvien päälle
pitäen sormia auki kumarruksen aikana.

و�لَكَ الح�م�دُ»، ب�ع�دَ الر�فْع� م�ن� الر�ك�وع� ف�� ح�ق��

الا�م�ام�، و�الم�ا�م�وم�، و�الم�نْفَرِدِ، فَا�نَّه� س�نَّةٌ، و�م�ن�

ذَل�كَ ا�ي�ض�ا: و�ض�ع� الي�دَي�ن� ع�لَ� الر�ك�ب�تَي�ن�

م�فَر�ج�تَ� الا�ص�اب�ع� ح�ين� الر�ك�وع�.



الدَّر�س� الح�ادِي ع�شَر�: م�ب�ط�َ��ت�
الص�َ��ة�

م�ب�ط�َ��ت� الص�َ��ة�، و�ه��� ثَم�ان�ي�ةٌ: 

١ـ ال��لام� الع�م�دُ م�ع� الذِّك�رِ و�الع�لْم�، ا�م�ا النَّاس��

و�الْج�اه�ل� فََ�� تُب�ط�ل� ص�َ��تَه� بِذَل�كَ. 

٢ـ الض�ح�كُ. 

٣ـ الا�ك�ل�. 

٤ـ الشُّر�ب�. 

٥ـ انْك�شَاف� الع�و�ر�ة�. 

٦ـ الانْح�ر�اف� ال��ث�ير� ع�ن� جِه�ة� الق�ب�لَة�. 

٧ـ الع�ب�ث� ال��ث�ير� الم�تَو�ال�� ف�� الص�َ��ة�. 

٨ـ انْت�قَاض� الطَّه�ار�ة�.
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Yhdestoista oppitunti:
Rukouksen mitätöijät

Rukouksen mitätöijiä on kahdeksan: 

1. Tahallinen puhuminen muistaessa (että
hän on rukouksessa) ja tiedostaessa (että
hän puhuu rukouksessa), mutta
unohtavaisuudesta ja tietämättömyydestä
tehtynä henkilön rukous ei mitätöidy
2. Nauraminen 

3. Syöminen 

4. Juominen 

5. Awran paljastaminen 

6. Rukoussuunnasta liiallisesti pois
kääntyminen 

7. Liiallisesti ja peräkkäin suoritettujen
tarpeettomien liikkeiden tekeminen

8. Rituaalisen puhtauden poistuminen.
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م�ب�ط�َ��ت� الص�َ��ة�
Rukouksen mitätöijät

الض�ح�كُ
Nauraminen 

ال��لام� الع�م�دُ م�ع� الذِّك�رِ و�الع�لْم

Tahallinen puhuminen
muistaessa (että hän on

rukouksessa) ja
tiedostaessa (että hän
puhuu rukouksessa)

الشُّر�ب�
Juominen 

الا�ك�ل�
Syöminen 

الانْح�ر�اف� ال��ث�ير� ع�ن� جِه�ة�
الق�ب�لَة�

Rukoussuunnasta
liiallisesti pois
kääntyminen

انْك�شَاف� الع�و�ر�ة�
Awran

paljastaminen

انْت�قَاض� الطَّه�ار�ة�
Rituaalisen
puhtauden

poistuminen

الع�ب�ث� ال��ث�ير� الم�تَو�ال��

Liiallisesti ja
peräkkäin

suoritettujen
tarpeettomien

liikkeiden
tekeminen



الدَّر�س� الثَّان�� ع�شَر�: شُر�وطُ
الۇض�وء�

شُر�وطُ الۇض�وء�، و�ه��� ع�شَر�ةٌ: 

١ـ الا�س�َ��م�. 

٢ـ و�الع�قْل�. 

٣ـ و�التَّم�يِيز�. 

٤ـ و�النّ�ي�ةُ. 

٥ـ و�اس�ت�ص�ح�اب� ح���م�ه�ا بِا�نْ ��� ي�نْوِي� قَطْع�ه�ا

ح�تَّ� تَت�م� طَه�ار�تُه�. 

٦ـ و�انْق�طَاعُ م�وجِبِ الۇض�وء�. 

٧ـ و�اس�ت�نْج�اء� ا�وِ اس�ت�ج�م�ار� قَب�لَه�. 

٨ـ و�طه�ورِي�ةُ م�اء�ه� و�ا�ب�اح�تُه�. 

٩ـ و�ا�زَالَةُ م�ا ي�م�نَع� ۇص�ولَه� ا�لَ� الب�شَر�ة�. 

١٠ـ و�د�خُول� و�قْتِ الص�َ��ة� ف�� ح�ق�� م�ن� ح�دَثُه�

د�ائ�م�.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ
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ّّ
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Rukouspesun ehtoja on kymmenen:
 

1. Islam (eli henkilön tulisi olla muslimi)
2. Selväjärkisyys 
3. Kypsyys tai oikean ja väärä erottelukyky 
4. Aikomus 
5. Sen (aikomuksen) säilyttäminen (koko
puhdistautumisen ajan), ettei sitä katkaista
ennen puhdistautumisen loppuun
suorittamista
6. Sen loppuminen¹, mikä on aiheuttanut
rukouspesun tarpeen
7. Etukäteen suoritettu intiimiosan vedellä
huuhteleminen (istinjaa’) tai pyyhkiminen
(istijmar)
8. Puhtaan ja sallitun veden käyttö
9. Esteiden poistaminen, jotka estävät veden
pääsyn iholle
10. Rukousajan alkaminen niille, joilla on
jatkuva rituaalisen puhtauden tarve (jatkuvan
vuodon ansiosta, jota ei pysty
kontrolloimaan).

Kahdestoista oppitunti:
Rukouspesun (wudhun)
ehdot

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Kuten kuukautisten loppuminen. 
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شُر�وطُ الۇض�وء�
Rukouspesun ehdot

الع�قْل�
Selväjärkisyys 

الا�س�َ��م�
Islam (eli

henkilön tulisi
olla muslimi)

النّ�ي�ةُ
Aikomus

التَّم�يِيز�
Kypsyys tai

oikean ja väärä
erottelukyky

ا�زاَلةَُ م�ا ي�م�نعَ� ۇص�ولهَ� ا�لَ� الب�شرَ�ة�
Esteiden poistaminen,

jotka estävät veden
pääsyn iholle

د�خُول� و�قْتِ الص�َ��ة� ف�� ح�ق�� م�ن�
ح�دَثُه� د�ائ�م�

Rukousajan alkaminen
niille, joilla on jatkuva
rituaalisen puhtauden

tarve (jatkuvan vuodon
ansiosta, jota pysty ei

kontrolloimaan)

انْق�طَاع م�وجِبِ الۇض�وء�
Sen loppuminen,

mikä on
aiheuttanut

rukouspesun
tarpeen

اس�ت�ص�ح�اب� ح���م�ه�ا
Sen (aikomuksen)

säilyttäminen (koko
puhdistautumisen

ajan), ettei sitä
katkaista ennen

puhdistautumisen
loppuun

suorittamista

طه�وري�ةُ م�اء�ه� و�ا�ب�اح�تُه�
Puhtaan ja

sallitun veden
käyttö

اس�ت�نجْ�اء� ا�وِ اس�ت�ج�م�ار� قبَ�لهَ�
Etukäteen suoritettu
intiimiosan vedellä

huuhteleminen
(istinjaa‘) tai

pyyhkiminen (istijmar)



الدَّر�س� الثَّال�ث� ع�شَر�: فُر�وض�
الۇض�وء�

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ
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ّّ
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فُر�وض� الۇض�وء�، و�ه��� س�تَّةٌ: 

١ـ غَس�ل� الو�ج�ه� و�م�نْه� الم�ض�م�ض�ةُ و�الاس�ت�نْشَاق�.

٢ـ و�غَس�ل� الي�دَي�ن� م�ع� الم�ر�فَقَي�ن�. 

٣ـ و�م�س�ح� ج�م�يع� الر�ا�س� و�م�نْه� الا�ذُنَانِ. 

٤ـ و�غَس�ل� الرِ�ج�لَي�ن� م�ع� ال��ع�ب�ي�ن�. 

٥ـ و�التَّر�ت�يب�. 

٦ـ و�الم�و�ا���ةُ.

و�ي�س�تَح�ب� تَك�ر�ار� غَس�ل� الو�ج�ه�، و�الي�دَي�ن�،

و�الرِ�ج�لَي�ن� ثََ��ث� م�ر�اتٍ، و�ه���ذَا الم�ض�م�ض�ةُ،

و�الاس�ت�نْشَاق�. و�الفَر�ض� م�ن� ذَل�كَ م�ر�ةٌ و�اح�دَةٌ، ا�م�ا

م�س�ح� الر�ا�س� فََ�� ي�س�تَح�ب� تَك�ر�ار�ه� ك�م�ا د�لَّت� ع�لَ�

ذَل�كَ الا�ح�ادِيث� الص�ح�يح�ةُ.

Tärkeitä opetuksia 
jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا

Rukouspesun pakollisia osia on kuusi: 

1. Kasvojen peseminen, johon sisältyy suun
ja nenän huuhtelu

2. Käsien peseminen, kyynärpäät mukaan
lukien

3. Koko pään pyyhkiminen, korvat mukaan
lukien

4. Jalkojen peseminen, nilkat mukaan
lukien

5. Järjestys

6. Keskeytymättömyys.

On suositeltavaa pestä kasvot, kädet ja jalat
kolme kertaa, samoin kuin huuhdella suu ja
nenä. Vähintään kerran peseminen on
kuitenkin pakollista. Pään pyyhkimisen
toistaminen ei taas kuulu suositeltaviin
tekoihin, kuten autenttiset hadithit
osoittavat.

Kolmastoista oppitunti:
Rukouspesun (wudhun)
pakolliset osat
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فُر�وض� الۇض�وء�
Rukouspesun pakolliset osat

غَس�ل� الي�دَي�ن� م�ع�
الم�ر�فَقَي�ن�

Käsien peseminen,
kyynärpäät mukaan

lukien

غَس�ل� الو�ج�ه� و�م�نْه�
الم�ض�م�ض�ةُ و�الاس�ت�نْشَاق�

Kasvojen
peseminen, johon

sisältyy suun ja
nenän huuhtelu

غَس�ل� الرِ�ج�لَي�ن� م�ع�
ال��ع�ب�ي�ن�

 Jalkojen
peseminen, nilkat

mukaan lukien

م�س�ح� ج�م�يع� الر�ا�س�

و�م�نْه� الا�ذُنَانِ

Koko pään
pyyhkiminen,
korvat mukaan

lukien

التَّر�ت�يب�
Järjestys

الم�و�ا���ةُ
Keskeytymättömyys



الدَّر�س� الر�اب�ع� ع�شَر�: نَو�اق�ض�
الۇض�وء�

، و�ه��� س�تَّةٌ:  نَو�اق�ض� الۇض�وء�

١ـ الخَار�ج� م�ن� الس�بِيلَي�ن�. 

٢ـ و�الخَار�ج� الفَاح�ش� النَّجِس� م�ن� الج�س�دِ. 

٣ـ و�زَو�ال� الع�قْل� بِنَو�م� ا�و� غَي�رِه�. 

٤ـ و�م�س� الفَر�ج� بِالي�دِ قُب�ً�� ك�انَ ا�و� د�ب�ر�ا م�ن� غَي�رِ

ح�ائ�ل�. 

٥ـ و�ا�ك�ل� لَح�م� الا�بِل�. 

٦ـ و�الرد�ةُ ع�ن الا�س�َ��م، ا�ع�اذَنَا ال�ه� و�الم�س�ل�م�ين�

م�ن� ذَل�كَ.

: ا�م�ا غسل� الم�يِ�تِ: فَالص�ح�يح� ا�نَّه� ��� تَنْبِيه� ه�ام�

ي�نْقُض� الۇض�وء�، و�ه�و� قَو�ل� ا�ك�ثَرِ ا�ه�ل� الع�لْم�؛

ل�ع�دَم� الدَّل�يل� ع�لَ� ذَل�كَ، لَ��ن� لَو� ا�ص�اب�ت� ي�دُ

الغَاس�ل� فَر�ج� الم�يِ�تِ م�ن� غَي�رِ ح�ائ�ل� و�ج�ب� ع�لَي�ه�

الۇض�وء�. 

و�الو�اجِب� ع�لَي�ه� ا���� ي�م�س� فَر�ج� الم�يِ�تِ ا���� م�ن�

و�ر�اء� ح�ائ�ل�، و�ه���ذَا م�س� الم�ر�ا�ة� ��� ي�نْقُض�

الۇض�وء� م�طْلَقًا، س�و�اء� ك�انَ ذَل�كَ ع�ن� شَه�و�ة�، ا�و�

غَي�رِ  شَه�و�ة� ف��  ا�ص�ح�� قَو�لَ� الع�لَم�اء� م�ا لَم� ي�خْر�ج� 

ُ
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Rukouspesun mitätöijiä on kuusi: 

1. Kaikki, mitä tulee ulos kahdesta
intiimiosasta¹
2. Kaikki epäpuhtaat aineet, jotka tulevat
ulos kehosta suurissa määrissä
3. Tajun menettäminen unen tai muun asian
ansiosta
4. Intiimiosaan koskeminen paljaalla kädellä,
ilman välissä olevaa estettä, olipa kyseessä
sitten etu- tai takaintiimiosa
5. Kamelin lihan syöminen
6. Islamin jättäminen - Allah suojelkoon
meitä ja muslimeita tuolta. 

On tärkeää huomioida, että liittyen
kuolleen pesemiseen, oikea mielipide on,
että se ei mitätöi rukouspesua. Tämä on
enemmistön tiedon väen lausunto, johtuen
todisteiden puutteesta. Jos pesijän käsi
kuitenkin osuu kuolleen intiimiosaan ilman,
että välissä on estettä, niin rukouspesusta
tulee hänelle pakollista. 

Hänen ei ole myöskään sallittua koskettaa
kuolleen intiimiosaa paitsi, jos välissä on este.
Sama pätee naisen koskemiseen - se ei
mitätöi rukouspesua ollenkaan - olisi se
sitten tehty halulla tai ilman halua. Tämä on
autenttisempi mielipide oppineiden kahdesta
mielipiteestä, niin kauan kuin häneltä ei tule
mitään (vuotoa) ulos, sillä profeetta ؐ
suuteli       joitakin         vaimojaan        ennen

Neljästoista oppitunti:
Rukouspesun (wudhun)
mitätöijät

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli niiden ulos tuleminen. Esimerkiksi epäpuhtaaseen aineeseen koskeminen ei siis riko rukouspesua, vaikka se on puhdistettava
pois intiimiosista ennen rukouspesun suorittamista, kuten rukouspesun ehdoissa tuli ilmi. Epäpuhdas aine on myös puhdistettava
pois kehosta, vaatteista ja rukouspaikasta ennen rukoilemista, vaikka niihin koskeminen ei riko rukouspesua. 



م�نْه� شَ��ء�، ����نَّ النَّبِي� ؐ قَب�ل� ب�ع�ض� ن�س�ائ�ه� ثُم�

ص�لَّ� و�لَم� ي�تَو�ض�ا�. 

ا�م�ا قَو�ل� ال��ه� س�ب�ح�انَه� ف�� آي�تَ�� النّ�س�اء�، و�الم�ائ�دَة�:

﴿ا�و� ���م�س�تُم� النّ�س�اء�﴾ [النّ�س�اء: ٤٣] فَالم�ر�اد�

بِه�: الجِم�اعُ، ف�� الا�ص�ح�� م�ن� قَو�لَ�� الع�لَم�اء�، و�ه�و�

قَو�ل� اب�ن� ع�ب�اس� ‐ ر�ض�� ال�ه� عنه�م�ا ‐ و�ج�م�اع�ة�

م�ن� الس�لَفِ و�الخَلَفِ. و�ال��ه� و�ل��� التَّو�ف�يق�.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ
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rukoilemista, eikä hän suorittanut uutta
rukouspesua.

Mitä tulee taas Allahin lausuntoihin suurah
an-Nisaa’ssa ja al-Maaidassa: “- - tai jos te
olette olleet kosketuksissa naistenne
kanssa - -” (4:43), niin tällä viitataan
yhdyntään autenttisemmalla mielipiteellä
oppineiden kahdesta mielipiteestä. Tämä
on myös Ibn Abbasin - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - mielipide sekä
joukon edeltäjiä että myöhemmin tulleita
oppineita. Ja menestys tulee Allahilta.

نَو�اق�ض� الۇض�وء�
Rukouspesun mitätöijät

الخَار�ج� الفَاح�ش�
النَّجِس� م�ن� الج�س�دِ

Kaikki epäpuhtaat
aineet, jotka
tulevat ulos

kehosta suurissa
määrissä

الخَار�ج� م�ن� الس�بِيلَي�ن�

Kaikki, mitä tulee
ulos kahdesta
intiimiosasta

م�س� الفَر�ج� بِالي�دِ
 Intiimiosaan
koskeminen

paljaalla kädellä

زَو�ال� الع�قْل�
Tajun

menettäminen
(unen tai muun
asian ansiosta)

ا�ك�ل� لَح�م� الا�بِل�
Kamelin lihan syöminen

الرِ�د�ةُ ع�ن� الا�س�َ��م�
Islamin jättäminen



الدَّر�س� الخَام�س� ع�شَر�: التَّح�لّ��
بِالا�خَْ��قِ الم�شْر�وع�ة� ل���ل�� م�س�ل�م�

، التَّح�لّ�� بِالا�خَْ��قِ الم�شْر�وع�ة� ل���ل�� م�س�ل�م�

و�م�نْه�ا:

١ـ الص��دْق�. 

٢ـ و�الا�م�انَةُ. 

٣ـ و�العفاف�. 

٤ـ و�الح�ي�اء�. 

٥ـ و�الشَّج�اع�ةُ. 

٦ـ و�ال��ر�م�. 

٧ـ و�الو�فَاء�. 

٨ـ و�النَّز�اه�ةُ ع�ن� ك�ل�� م�ا ح�ر�م� ال�ه�. 

٩ـ و�ح�س�ن� الجِو�ارِ. 

١٠ـ و�م�س�اع�دَةُ ذَوِي الح�اج�ة� ح�س�ب� الطَّاقَة�. 

و�غَي�ر� ذَل�كَ م�ن� الا�خَْ��قِ الَّت�� د�ل� ال��تَاب� ا�وِ
الس�نَّةُ ع�لَ� شَر�ع�ي�ت�ه�ا.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا
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Viidestoista oppitunti:
Jokaiselle muslimille
määrätyt kaunistavat
käytöstavat
Jokaiselle muslimille määrättyihin
kaunistaviin käytöstapoihin kuuluu:

1. Rehellisyys
2. Luotettavuus
3. Siveys
4. Häveliäisyys 
5. Rohkeus
6. Anteliaisuus
7. Sanan pitäminen
8. Pidättäytyminen poissa kaikesta, mitä
Allah on kieltänyt
9. Hyvyys naapureita kohtaan
10. Tarpeessa olevien auttaminen kykyjen
mukaan.

Sekä kaikki muut käytöstavat, jotka Koraani
ja sunnah ovat laillistaneet.



الدَّر�س� الس�ادِس� ع�شَر�: التَّا�د�ب�
بِا���د�ابِ الا�س�َ��م�ي�ة�

، و�م�نْه�ا:  التَّا�د�ب� بِا���د�ابِ الا�س�َ��م�ي�ة�

١ـ الس�َ��م�. 

٢ـ و�الْب�شَاشَةُ. 

٣ـ و�الا�ك�ل� بِالْي�م�ين� و�الشُّر�ب� بِه�ا. 

٤ـ و�التَّس�م�ي�ةُ ع�نْدَ ا���ب�ت�دَاء�. 

٥ـ و�الْح�م�دُ ع�نْدَ الْف�ر�اغ�. 

٦ـ و�الْح�م�دُ ب�ع�دَ الْع�طَاس�. 

٧ـ و�تَشْم�يت� الْع�اط�س� ا�ذَا ح�م�دَ ال�ه�. 

٨ـ و�ع�ي�اد�ةُ الْم�رِيض�. 

٩ـ و�اتّ�ب�اعُ الْج�نَائ�زِ ل�لص�َ��ة� و�الدَّفْن�. 

١٠ـ و�ا���د�اب� الشَّر�ع�ي�ةُ ع�نْدَ د�خُولِ الْم�س�جِدِ.

١١ـ ا�وِ الْم�نْزِلِ و�الْخُر�وج� م�نْه�م�ا. و�ع�نْدَ الس�فَرِ،

و�م�ع� الْو�ال�دَي�ن�، و�الا�قَارِبِ، و�الْجِير�انِ، و�الْ��ب�ارِ،

و�الص��غَارِ، و�التَّه�ن�ى�ةُ بِالْم�و�لُودِ. 

١٢ـ و�التَّب�رِيكُ بِالز�و�اج�. 

١٣ـ و�التَّع�زِي�ةُ ف�� الْم�ص�ابِ. 

١٤ـ و�غَي�ر� ذَل�كَ م�ن� الآد�ابِ الا�س�َ��م�ي�ة� ف�� اللُّب�س�

و�الْخَلْع� و�ا���نْت�ع�الِ.

ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ
Tärkeitä opetuksia 

jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا

71

Kuudestoista oppitunti:
Islamilaisten etikettien
omaksuminen
Omaksuttaviin islamilaisiin etiketteihin
kuuluu:

1. Rauhalla tervehtiminen

2. Hymyileminen

3. Syöminen ja juominen oikealla kädellä

4. Allahin nimen lausuminen ennen niiden
(syömisen ja juomisen) aloittamista

5. Allahin kiittäminen niiden (syömisen ja
juomisen) jälkeen

6. Allahin kiittäminen aivastamisen jälkeen

7. Allahin armon pyytäminen aivastajalle,
kun hän on kiittänyt Allahia

8. Sairaan luona vieraileminen

9. Hautajaisten seuraaminen osallistumalla
hautausrukoukseen ja hautaamiseen

10. Islamin lain mukaisten käytöstapojen
noudattaminen moskeijaan ja kotiin
astuessa sekä niistä ulos lähtiessä,
matkustaessa sekä vanhempien, sukulaisten,
naapureiden, iäkkäiden ja nuorempien
kohtelussa

11. (Vanhempien onnittelu lapsen)
syntymän johdosta

12. Siunauksen pyynnön lausuminen
avioliiton yhteydessä (uudelle parille)

13. Tragedian kohdanneen lohduttaminen

14. Ja kaikki muut islamilaiset etiketit,
mukaan lukien pukeutumis- ja
riisuutumisetiketit sekä kenkien pukemisen
etiketit.



الدَّر�س� الس�اب�ع� ع�شَر�: التَّح�ذِير� م�ن�
الشّ�ر�كِ و�ا�نْو�اع� الم�ع�اص��

الح�ذَر� و�التَّح�ذِير� م�ن� الشّ�ر�كِ و�ا�نْو�اع� الم�ع�اص��،

و�م�نْه�ا: الس�ب�ع� الم�وبِقَات� (الم�ه�ل���ات�) و�ه���: 

١ـ الشّ�ر�كُ بِال�ه�. 

٢ـ و�الس��ح�ر�. 

٣ـ و�قَتْل� النَّفْس� الَّت�� ح�ر�م� ال�ه� ا���� بِالح�ق��. 

٤ـ و�ا�ك�ل� الرِ�ب�ا. 

٥ـ و�ا�ك�ل� م�الِ الي�ت�يم�. 

٦ـ و�التَّو�لّ�� ي�و�م� الز�ح�فِ. 

٧ـ و�قَذْف� الم�ح�ص�نَاتِ الغَاف�َ��تِ الم�و�م�نَاتِ.

و�م�نْه�ا: ع�قُوق� الو�ال�دَي�ن�، و�قَط�يع�ةُ الر�ح�م�،

و�شَه�اد�ةُ الز�ورِ، و�الا�ي�م�انُ ال��اذِب�ةُ، و�ا�يذَاء� الج�ارِ،

و�ظُلْم� النَّاس� ف�� الدِّم�اء�، و�الا�م�و�الِ، و�الا�ع�ر�اض�،

و�شُر�ب� الم�س���رِ، و�لَع�ب� الق�م�ارِ ‐ و�ه�و�: الم�ي�س�ر�

‐ و�الغ�يب�ةُ، و�النَّم�يم�ةُ، و�غَي�ر� ذَل�كَ م�م�ا نَه�� ال�ه�

‐ ع�ز� و�ج�ل� ‐ ع�نْه�، ا�و� ر�س�ولُه� ؐ.
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Seitsemästoista oppitunti:
Shirkistä ja erilaisista
synneistä varoittaminen

Shirkistä ja erilaisista synneistä varoit-
tamiseen kuuluu seitsemästä tuhoavasta
synnistä (as-sab’u al-muubiqaat)
varoittaminen, jotka ovat:

1. Allahin rinnalle vertaisten asettaminen
(shirk)
2. Noituus ja taikuus (sihr)
3. Sielun tappaminen, jonka (hengen
ottamisen) Allah on kieltänyt, paitsi laillisella
syyllä
4. Koron ottaminen
5. Orvon omaisuuden kuluttaminen
6. Pakeneminen taistelupäivänä
7. Siveiden, viattomien, uskovaisten naisten
syyttäminen (aviorikoksesta).

Suuriin synteihin kuuluu myös
tottelemattomuus vanhempia kohtaan,
sukulaissuhteiden katkaiseminen,
valheellisen todistuksen antaminen,
valheellisen valan tekeminen, naapurin
vahingoittaminen, epäoikeudenmukaisuus
ihmisten veren vuodattamisessa, omaisuuden
ottamisessa, kunnian loukkaamisessa,
päihteiden juominen (tai käyttäminen),
uhkapelaaminen, selän takana pahan
puhuminen, huhujen levittäminen ja kaikki
muut synnit, joita Allah ja Hänen
sanansaattajansa ؐ ovat kieltäneet.
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 الس�ب�ع� الم�وبِقَات�
Seitsemän tuhoavaa syntiä

الس��ح�ر�
Noituus ja

taikuus

قَتْل� النّفْس الَّت�� ح�ر�م� ال�ه�
ا�لا بِالح�ق�
Sielun

tappaminen, jonka
(hengen

ottamisen) Allah
on kieltänyt, paitsi

laillisella syyllä.

قذَفْ� الم�ح�ص�ناَتِ الغاَف��َ�تِ
الم�و�م�ناَتِ

Siveiden, viattomien,
uskovaisten naisten

syyttäminen
(aviorikoksesta).

ا�ك�ل� م�الِ الي�ت�يم
Orvon omaisuuden

kuluttaminen

التَّو�لّ�� ي�و�م� الز�ح�فِ
Pakeneminen
taistelupäivänä

ا�ك�ل� الرِ�ب�ا
Koron

ottaminen

الشّ�ر�كُ بِال�ه�
Allahin rinnalle

vertaisten
asettaminen



الدَّر�س� الثَّام�ن� ع�شرَ�: تجَ�هيِز� الم�ي�تِِ
و�الص��َ�ةُ ع�ليَ�ه� و�د�فنْهُ�
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تَج�هِيز� الم�يِ�تِ و�الص�َ��ةُ ع�لَي�ه� و�د�فْنُه� و�ا�لَي�كَ

تَفْص�يل� ذَل�كَ:

[١ـ  تَلْق�ين� الم�ح�تَض�رِ «��� ا�لَه� ا���� ال��ه�»

٢ـ ا�غْم�اض� الع�ي�نَي�ن� و�شَدُّ اللّ�ح�� ع�نْدَ الو�فَاة�

٣ـ ا�ح���ام� تَغْس�يل� الشَّهِيدِ

٤ـ طَرِيقَةُ غَس�ل� الم�يِ�تِ

٥ـ تَك�ف�ين� الم�يِ�تِ

٦ـ ا�ح�قّ�ي�ةُ النَّاس� ف�� غَس�ل� الم�يِ�تِ و�الص�َ��ة� ع�لَي�ه�
و�د�فْن�ه�

٧ـ ص�فَةُ الص�َ��ة� ع�لَ� الم�يِ�تِ

٨ـ ص�فَةُ د�فْن� الم�يِ�تِ

٩ـ ص�َ��ةُ الج�نَازَة� الم�تَا�خّ�ر�ةُ ل�م�ن� لَم� ي�ص�ل�� م�ع�

الآخَرِين�

١٠ـ ح���م� ص�نْع� الطَّع�ام� م�ن� ق�ب�ل� ا�ه�ل� الم�يِ�تِ

ل�لنَّاس�

١١ـ ح���م� الا�ح�دَادِ ع�لَ� الم�يِ�تِ و�م�دَّتُه� ل�لْم�ر�ا�ة�

و�الر�ج�ل�

١٢ـ ح���م� زِي�ار�ة� القُب�ورِ ل�لرِ�ج�الِ و�النّ�س�اء�]

Tärkeitä opetuksia 
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Kahdeksastoista oppitunti:
Kuolleen valmisteleminen,
hänen ylleen (hautaus-
rukouksen) rukoileminen ja
hänen hautaamisensa
Kuolleen valmistelemisen, hänen
puolestaan rukoilemisen ja hänen
hautaamisensa yksityiskohdat ovat
seuraavat:

[1. Kuolemaisillaan olevan rohkaiseminen
sanomaan: “Lää iläähä ill-Allah” viimeisenä
lausuntonaan

2. Silmien sulkeminen ja leuan kiinni
sitominen menehtymisen jälkeen

3. Säädökset liittyen marttyyrin pesemiseen

4. Tapa pestä kuollut

5. Kuolleen kääriminen liinoihin

6. Ihmiset, joilla on ensisijaiset oikeudet
pestä kuollut, rukoilla hänen puolestaan ja
haudata hänet

7. Kuolleen ylle (hautaus)rukouksen
suorittamisen ohje

8. Kuolleen hautaamisen ohje

9. Hautausrukouksen rukoileminen
myöhässä hänelle, joka ei rukoillut muiden
kanssa

10. Sen säädös, että kuolleen perhe
valmistaa ruokaa ihmisille

11. Naisen ja miehen suruajan säädös
kuolleen puolesta ja sen kesto

12. Haudoilla vierailemisen säädös miehille
ja naisille]
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[ا�و����: تَلْق�ين� الم�ح�تَض�رِ «��� ا�لَه� ا����
ال��ه�»]

Sharia ohjaa rohkaisemaan kuolemaisillaan
olevaa sanomaan: “Lää iläähä ill-Allah”, sillä
profeetta ؐ sanoi: “Rohkaiskaa
kuolemaisillaan olevia (al-mawtaa)
sanomaan: ‘Lää iläähä ill-Allah’”. Tämän
raportoi Muslim (917) hänen autenttisessa
kokoelmassaan. Tässä hadithissa “al-
mawtaa” tarkoittaa kuolemaisillaan olevia,
joihin on ilmestynyt näkyviä merkkejä
kuoleman lähestymisestä.

ي�شْر�عُ تَلْق�ين� الم�ح�تَض�رِ: «��� ا�لَه� ا���� ال��ه�»؛ ل�قَو�لِ

النَّبِي�� ؐ: «لَقّ�نُوا م�و�تَاك�م�: ��� ا�لَه� ا���� ال��ه�» ر�و�اه�

م�س�ل�م� (٩١٧) ف�� ص�ح�يح�ه�، و�الم�ر�اد� بِالم�و�تَ�

ف�� ه�ذَا الح�دِيثِ: الم�ح�تَض�ر�ونَ، و�ه�م� م�ن�

ظَه�ر�ت� ع�لَي�هِم� ا�م�ار�ات� الم�و�تِ.

الدليل: حديث النبي ؐ: 
«لقنوا موتاكم لا إله إلا ال�ه»

Todiste on profeetan ؐ hadith:
“Rohkaiskaa kuolemaisillaan olevia  

sanomaan: ‘Lää iläähä ill-Allah.’”

تلقين المحتضر «��� ا�لَه� ا���� ال��ه�»
Kuolemaisillaan olevan

rohkaiseminen sanomaan: “Lää
iläähä ill-Allah” viimeisenä

lausuntonaan

[1. Kuolemaisillaan olevan
rohkaiseminen sanomaan:
“Lää iläähä ill-Allah”
viimeisenä lausuntonaan]
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[ثَان�ي�ا: ا�غْم�اض� الع�ي�نَي�ن� و�شَدُّ
اللّ�ح�� ع�نْدَ الو�فَاة�]

Jos hänen kuolemansa on vahvistettu,
hänen silmänsä suljetaan ja hänen leukansa
sidotaan kiinni, sillä sunnah ohjaa siihen. 

ا�ذَا تَي�قَّن� م�و�تُه� ا�غْم�ض�ت� ع�ي�نَاه� و�شُدَّ ل�ح�ي�اه�؛

ل�ۇر�ودِ الس�نَّة� بِذَل�كَ.

[2. Silmien sulkeminen ja
leuan kiinni sitominen
menehtymisen jälkeen]

 تُشد ل�ح�ي�اه� 
Hänen leukansa
sidotaan kiinni

تُغْم�ض عينا الميت
Vainajan silmät

suljetaan

بعد التحقق من الوفاة
Kuoleman varmistamisen

jälkeen



[ثاَل�ثاً: ا�ح���ام� تغَسْ�يل� الشَّهيِدِ]

ي�جِب� تَغْس�يل� الم�يِ�تِ الم�س�ل�م�، ا���� ا�نْ ي���ونَ

شَهِيدًا م�ات� ف�� الم�ع�ر�ك�ة� فَا�نَّه� ��� ي�غَس�ل� و����

ي�ص�لَّ� ع�لَي�ه�، ب�ل� ي�دْفَن� ف�� ث�ي�ابِه�؛ ����نَّ النَّبِي� ؐ

لَم� ي�غَس��ل� قَتْلَ� ا�ح�دٍ و�لَم� ي�ص�ل�� ع�لَي�هِم�.
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[3. Säädökset liittyen
marttyyrin pesemiseen]
Kuollut muslimi on pestävä, paitsi
marttyyri, joka on kuollut taistelukentällä,
sillä hänen pesemistään ei olla laillistettu,
eikä hänen ylleen suoriteta
(hautaus)rukousta. Sen sijaan hänet
haudataan vaatteissa, jotka olivat hänen
päällään, sillä profeetta ؐ ei pessyt Uhud-
taistelussa surmattuja, eikä hän suorittanut
(hautaus)rukousta heidän ylleen.

تَغْس�يل� الميت
Vainajan peseminen

الح�م: يجب تغسيل الميت المسلم
Säädös: muslimivainaja 

on pestävä

الاستثناء: الشهيد ف� المعركة
Poikkeus: taistelussa

kuollut marttyyri

لا ي�صلّ� عليه
Hänen ylleen ei  

suoriteta
(hautaus)rukousta

لا ي�غس�ل
Häntä ei pestä

الدليل: النبي ؐ لم
يغس�ل شهداء أحد ولم

يصل� عليهم.
 Todiste: profeetta

ؐ ei pessyt
Uhudin

marttyyreitä eikä
hän suorittanut

(hautaus)rukousta
heidän ylleen.

ي�دفن ف� ثيابه
Hänet haudataan

vaatteissaan
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[ر�ابِع�ا: طَرِيقَةُ غَس�ل� الم�يِ�تِ]

Ensin hänen awransa peitetään, ja sitten
kangasta nostetaan sen verran, että kädellä
voidaan painaa hänen vatsaansa hellästi.
Sitten henkilön, joka pesee ruumista, tulisi
kietoa pala kangasta kätensä ympärille ja
pestä ruumiin intiimialueet. Sen jälkeen hän
suorittaa kuolleelle saman rukouspesun,
joka tehdään rukoukselle. Sitten hän pesee
hänen päänsä ja partansa vedellä ja sidr-
lehdellä tai jollakin sen kaltaisella. Tämän
jälkeen hän pesee (kuolleen) kehon oikean
puolen ja sen jälkeen vasemman. Hän tekee
tämän toisen ja kolmannen kerran. Joka
kerta hän pyyhkii myös hänen vatsansa
(jotta vesi ulottuu myös sinne), ja mikäli
intiimiosista tulee jotain ulos, se pestään
pois ja alue tukitaan villalla tai muulla sen
kaltaisella. Jos se vuotaa edelleen, se voidaan
tukkia lämpimällä savella tai muulla
nykyajan lääketieteellisellä keinolla, kuten
siteellä tai jollakin sen kaltaisella, ja sitten
hän toistaa rukouspesun.

Jos puhtautta ei saavuteta (eli se rikkoutuu
vuodon ansiosta jatkuvasti), hän toistaa
rukouspesun (tarvittaessa jopa) kolme, viisi
tai seitsemän kertaa. Tämän jälkeen vainaja
kuivataan liinalla, ja hänen vartalonsa
taitoskohtiin ja niihin kohtiin, jotka
maahankumartavat laitetaan hajuvettä. Jos
hän laittaa hajuvettä koko kehoon, niin se
on parempi. Ja hänen käärinliinansa
suitsutetaan suitsukkeilla. 

Jos vainajan viikset tai kynnet ovat pitkiä,
niitä voi leikata. Jos tämä jätetään
tekemättä, se ei kuitenkaan haittaa. Hänen
hiuksiaan ei kammata, hänen häpykarvojaan
ei ajeta, eikä ympärileikkausta suoriteta,
koska näiden tekemiselle ei ole todisteita.
Naisen hiukset letitetään kolmeen lettiin ja
asetetaan hänen taakseen.

ا�نَّه� تُس�تَر� ع�و�ر�تُه�، ثُم� ي�ر�فَع� قَل�يً�� و�ي�ع�ص�ر� ب�طْنُه�

ع�ص�ر�ا ر�ف�يقًا، ثُم� يلف� الغَاس�ل� ع�لَ� ي�دِه� خ�ر�قَةً ا�و�

نَح�و�ه�ا فَي�نَجِ�يه� بِه�ا، ثُم� ي�وض��ى�ه� ۇض�وء� الص�َ��ة�،

ثُم� ي�غْس�ل� ر�ا�س�ه� و�ل�ح�ي�تَه� بِم�اء� و�س�دْرٍ ا�و� نَح�وِه�، ثُم�

ي�غْس�ل� ش�قَّه� الا�ي�م�ن�، ثُم� الا�ي�س�ر�، ثُم� ي�غْس�لُه�

ك�ذَل�كَ م�ر�ةً ثَان�ي�ةً و�ثَال�ثَةً، ي�م�ر� ف�� ك�ل�� م�ر�ة� ي�دَه�

ع�لَ� ب�طْن�ه�، فَا�نْ خَر�ج� م�نْه� شَ��ء� غَس�لَه�، و�س�دَّ

الم�ح�ل� بِقُطْن� ا�و� نَح�وِه�، فَا�نْ لَم� ي�س�تَم�س�كْ

فَبِط�ين� حرٍ�، ا�و� بِو�س�ائ�ل� الطّ�بِ� الح�دِيثَة�؛ ك�اللَّز�قِ

و�نَح�وِه�، و�ي�ع�يدُ ۇض�وء�ه�.

و�ا�نْ لَم� ي�نْق� بِثََ��ثٍ زِيدَ ا�لَ� خَم�س�، ا�و� ا�لَ� س�ب�ع�.

ثُم� ي�نَشّ�فُه� بِثَو�بٍ، و�ي�ج�ع�ل� الطّ�يب� ف�� م�غَابِن�ه�،

و�م�و�اض�ع�  س�ج�ودِه�،  و�ا�نْ  طَي�ب�ه�  ك�لَّه� ك�انَ ح�س�نًا،

و�ي�ج�م��ر� ا�ك�فَانَه� بِالْبخورِ.

و�ا�نْ ك�انَ شَارِب�ه� ا�و� ا�ظْفَار�ه� طَوِيلَةً ا�خَذَ م�نْه�ا، و�ا�نْ

تَر�كَ ذَل�كَ فََ�� ح�ر�ج�، و���� ي�س�ر��ح� شَع�ر�ه�، و����

ي�ح�ل�ق� ع�انَتَه�، و���� ي�خْت�نُه�؛ ل�ع�دَم� الدَّل�يل� ع�لَ�

ذَل�كَ، و�الْم�ر�ا�ةُ ي�ض�فّ�ر� شَع�ر�ه�ا ثََ��ثَةَ قُر�ونٍ،

و�ي�س�دَل� م�ن� و�ر�ائ�ه�ا.

[4. Tapa pestä kuollut]
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[خَام�س�ا: تَكف�ين� الم�يِ�تِ]

Suotavin tapa kääriä mies on kolmeen
valkoiseen kankaanpalaan ilman yläosaa tai
turbaania, kuten profeettalle ؐ tehtiin.
Hänet kääritään niihin kokonaan. Ei
kuitenkaan ole haittaa kääriä häntä yläosaan,
lannevaatteeseen ja (kokovartalon
peittävään) kääreeseen (eli kolmeen
kankaanpalaan).

Nainen kääritään viiteen kankaanpalaan:
yläosaan, huiviin, lannevaatteeseen ja
kahteen (kokovartalon peittävään)
kankaanpalaan. Poikalapsi kääritään yhdestä
kolmeen kankaaseen, ja tyttölapsi kääritään
(yhteen) yläosaan ja kahteen kääreeseen.

Ja se, mikä on kuitenkin kaikille vähintään
pakollista on, että heidät peitetään yhteen
vaatteeseen, joka peittää koko kuolleen. Jos
kuollut oli kuitenkin ihram-tilassa
(suorittamassa pientä tai suurta
pyhiinvaellusta), hänet pestään vedellä ja
sidr-lehdillä. Hänet kääritään hänen
ollessaan iizaarissaan ja ridaa’ssaan tai muissa
(ihram-tilan) vaatteissaan. Hänen päätään ei
peitetä eikä hänen naamaansa, eikä häneen
laiteta hajuvettä. Tämä on siksi, että
tuomiopäivänä hänet tullaan ylösnostamaan
talbiyyah-ylistyksiä lausuvana, kuten on
raportoitu autenttisesti Allahin
sanansaattajalta ؐ (Sahih al-Bukhari
1851). Mikäli ihram-tilassa kuoleva on
nainen, niin hänet kääritään kokonaan,
kuten muut (kuolleet). Häneen ei laiteta
kuitenkaan hajuvettä, eikä hänen kasvojaan
peitetä kasvohuivilla, eikä käsiä hanskoilla.
Sen sijaan hänen kasvonsa ja kätensä
peitetään kankaalla, johon hänet kääritään,
kuten mainitsimme edellä kuvaillessamme
naisen käärimistä.

الا�فْض�ل� ا�نْ ي���فَّن� الر�ج�ل� ف�� ثََ��ثَة� ا�ثْو�ابٍ بِيض�

لَي�س� ف�يه�ا قَم�يص� و���� ع�م�ام�ةٌ، ك�م�ا فُع�ل� بِالنَّبِي��

ؐ، ي�دْر�ج� ف�يه�ا ا�د�ر�اج�ا، و�ا�نْ ك�فّ�ن� ف�� قَم�يص�

و�ا�زَارٍ و�ل�فَافَة� فََ�� ب�ا�س�. 

و�الْم�ر�ا�ةُ تُك�فَّن� ف�� خَم�س�ة� ا�ثْو�ابٍ: دِر�ع�، و�خ�م�ارٍ،

و�ا�زَارٍ، و�ل�فَافَتَي�ن�. و�ي���فَّن� الص�بِي� ف�� ثَو�بٍ و�اح�دٍ

ا�لَ� ثََ��ثَة� ا�ثْو�ابٍ، و�تُك�فَّن� الص�غ�ير�ةُ ف�� قَم�يص�

و�ل�فَافَتَي�ن�.

و�الْو�اجِب� ف�� ح�ق�� الْج�م�يع� ثَو�ب� و�اح�دٌ ي�س�تُر�

ج�م�يع� الْم�يِ�تِ، و�لَ��ن� ا�ذَا ك�انَ الْم�يِ�ت� م�ح�رِم�ا فَا�نَّه�

ي�غْس�ل� بِم�اء� و�س�دْرٍ، و�ي���فَّن� ف�� ا�زَارِه� و�رِد�ائ�ه� ا�و�

ف�� غَي�رِه�م�ا، و���� ي�غَطَّ� ر�ا�س�ه� و���� و�ج�ه�ه�، و����

ي�طَي�ب�؛ ����نَّه� ي�ب�ع�ث� ي�و�م� الْق�ي�ام�ة� م�لَبِ�ي�ا، ك�م�ا ص�ح�

بِذَل�كَ الْح�دِيث� ع�ن� ر�س�ولِ ال��ه� ؐ (صحيح

البخاري ١٨٥١)، و�ا�نْ ك�انَتِ الْم�ح�رِم�ةُ ام�ر�ا�ةً

ك�فّ�نَت� ك�غَي�رِه�ا، و�لَ��ن� ��� تُطَي�ب�، و���� ي�غَطَّ�

و�ج�ه�ه�ا بِن�قَابٍ، و���� ي�دَاه�ا بِقُفَّازَي�ن�، و�لَ��ن�

ي�غَطَّ� و�ج�ه�ه�ا و�ي�دَاه�ا بِالْ��فَن� الَّذِي ك�فّ�نَت� ف�يه�،

ك�م�ا تَقَدَّم� ب�ي�انُ ص�فَة� تَك�ف�ين� الْم�ر�ا�ة�.

 

[5. Kuolleen kääriminen
liinoihin]
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[س�ادِس�ا: ا�ح�قيةُ النَّاس� ف�� غَس�ل�
الم�يِ�تِ و�الص�َ��ة� ع�لَي�ه� و�د�فْن�ه�]

Ensisijainen henkilö, joka tähän on
oikeutettu, on menehtyneen (miehen)
testamentissa mainittu henkilö. Sitten
hänen isänsä, sitten hänen isoisänsä,  sitten  
hänen lähin miessukulaisensa, ja tämän
jälkeen aina seuraavaksi lähin
miessukulainen verisukulaisista - ja tämä
koskee miehiä. 

Naisen pesemisen taas on parempi suorittaa
hänen testamentissaan mainittu nainen,
sitten hänen äitinsä, sitten hänen isoäitinsä
ja sitten hänen lähin naissukulaisensa, ja
tämän jälkeen aina seuraavaksi lähin
sukulainen hänen naissukulaisistaan. 

Naimisissa olevien on taas sallittua pestä
toisensa, sillä (Abu Bakr) as-Siddiiqin
vaimo pesi hänet, ja koska Ali pesi hänen
vaimonsa Faatiman - Allah olkoon
tyytyväinen heihin kaikkiin.

و�ص�ي�ه� ف�� ذَل�كَ، ثُم� الا�ب�، ثُم� الج�دُّ، ثُم� الا�قْر�ب�
فَالا�قْر�ب� م�ن� الع�ص�ب�اتِ ف�� ح�ق�� الر�ج�ل�.  

و�الا�ولَ� بِغس�ل� الم�ر�ا�ة�: و�ص�ي�تُه�ا، ثُم� الا�م�، ثُم�
الج�دَّةُ، ثُم� الا�قْر�ب� فَالا�قْر�ب� م�ن� ن�س�ائ�ه�ا.

و�ل�لز�و�ج�ي�ن� ا�نْ ي�غَس��ل� ا�ح�دُه�م�ا الآخَر�؛ ����نَّ
الص��دِّيق� ‐ ر�ض��� ال��ه� ‐ ع�نْه� غَس�لَتْه� زَو�ج�تُه�،
و�����نَّ ع�ل�ي�ا غَسل� زَو�ج�تَه� فَاط�م�ةَ ر�ض��� ال��ه�

ع�نْه�م�ا.

[6. Ihmiset, joilla on
ensisijaiset oikeudet pestä
kuollut, rukoilla hänen
puolestaan ja haudata
hänet]
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أحقية الناس ف� غسل الميت والصلاة عليه ودفنه
Ihmiset, joilla on ensisijaiset oikeudet
pestä kuollut, rukoilla hänen ylleen ja

haudata hänet

غسل الزوجين
Puolisoiden

(välinen) peseminen

وصي�تها
Hänen testamentissaan

mainittu henkilö

الأم
Äiti

الجدة
Isoäiti

 أحقية غسل المرأة
Oikeus naisen

pesuun

الأقرب فالأقرب من نسائها
Hänen lähin ja sen
jälkeen seuraavaksi

lähin naissukulaisensa

أحقية غسل الرجل والصلاة عليه ودفنه
Oikeus miehen pesuun,
hautajaisrukoukseen ja

hautaamiseen

وصي�ه
Hänen testamentissaan

mainittu henkilö

الأب
Isä

الجد
Isoisä

الأقرب فالأقرب من العصبات
Hänen lähin ja sen
jälkeen seuraavaksi

lähin miessukulaisensa

يجوز للزوجين أن يغسل
أحدهما الآخر

Naimisissa olevien
on sallittua pestä

toisensa
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[س�ابعِ�ا: ص�فةَُ الص��َ�ة� ع�لَ� الم�ي�تِِ]

Rukoilija lausuu neljä takbiiria
(kokonaisuudessaan rukouksen aikana).
Ensimmäisen jälkeen hän lukee al-Faatihan,
ja jos hän lukee sen kanssa lyhyen suuran tai
edes jakeen tai kaksi, niin se on hyvä. Tämä
johtuu aihetta käsittelevästä autenttisesta
hadithista, joka on raportoitu Ibn Abbasilta
- Allah olkoon tyytyväinen häneen. Sitten
hän tekee toisen takbiirin ja lähettää
rukoukset profeetan ؐ ylle, kuten hän
tekee (toisessa) tashahhudissa. Sitten hän
lausuu kolmannen takbiirin ja sanoo:

“Allahummä-ghfir lihäjjinää wä
mäjjitinää wä shäähidinää wa
ghaaibinää wa saghiirinää wä käbiirinää
wä thäkärinää wä unthäänää (Oi Allah,
anna anteeksi elävillemme, kuolleillemme,
paikallaolevillemme, poissaolevillemme,
nuorillemme, vanhoillemme, miehillemme
ja naisillemme). 

Allaahummä män ähjäitähu minnää fä
ähjihi ‘älä-l-islääm wä män
täwäffäjtähu minnää fä täwäffähu ‘älä-l-
iimään (Oi Allah, anna hänelle, jolle olet
antanut elämän, elämä islamin tiellä, ja anna
hänen, jonka sielun otat pois, olla uskossa).

Allaahummä-ghfir lähu wärhämhu wä
‘ääfihi wä-’fu ‘änhu wä äkrim nuzulähu
wä wässi’ mudkhalähu waghsilhu bi-l-
määi wäthhälji wä-l-bärädi (Oi Allah,
anna anteeksi hänelle, armahda hänet,
suojele häntä, suo hänelle anteeksiantoa, tee
hänen laskeutumisensa määränpäästä
kunniallinen, laajenna hänen sisäänkäyntiään
ja pese hänet vedellä, lumella ja jäällä),

 ي���بِ�ر� ا�ر�ب�ع�ا، و�ي�قْر�ا� ب�ع�دَ الا�ولَ�: الفَات�ح�ةَ، و�ا�نْ قَر�ا�

م�ع�ه�ا س�ور�ةً قَص�ير�ةً ا�و� آي�ةً ا�و� آي�تَي�ن� فَح�س�ن�؛

ل�لْح�دِيثِ الص�ح�يح� الو�ارِدِ ف�� ذَل�كَ ع�ن� اب�ن�

ع�ب�اس� ر�ض��� ال��ه� ع�نْه�، ثُم� ي���بِ�ر� الثَّان�ي�ةَ و�ي�ص�لّ��

ع�لَ� النَّبِي�� ؐ ك�ص�َ��ت�ه� ف�� التَّشَه�دِ، ثُم� ي���بِ�ر�

الثَّال�ثَةَ، و�ي�قُول�: 

«اللَّه�م� اغْف�ر� ل�ح�يِ�نَا و�م�يِ�ت�نَا، و�شَاه�دِنَا و�غَائ�بِنَا،

و�ص�غ�يرِنَا و�ك�بِيرِنَا، و�ذَك�رِنَا و�ا�نْثَانَا. 

اللَّه�م� م�ن� ا�ح�ي�ي�تَه� م�نَّا فَا�ح�يِه� ع�لَ� الا�س�َ��م�، و�م�ن�

تَو�فَّي�تَه� م�نَّا فَتَو�فَّـه� ع�لَ� الا�يم�انِ.  

اللَّه�م� اغْف�ر� لَه�، و�ار�ح�م�ه�، و�ع�اف�ه�، و�اع�ف� ع�نْه�،

و�ا�ك�رِم� نُز�لَه�، و�و�س��ع� م�دْخَلَه�، و�اغْس�لْه� بِالم�اء�

و�الثَّلْج� و�الب�ر�دِ. 

و�نَقّ�ه� م�ن� الخَطَاي�ا ك�م�ا ي�نَقَّ� الثَّو�ب� الا�ب�ي�ض� م�ن�

الدَّنَس�، و�ا�ب�دِلْه� د�ار�ا خَي�ر�ا م�ن� د�ارِه�، و�ا�ه�ً�� خَي�ر�ا

م�ن� ا�ه�ل�ه�. 

و�ا�د�خ�لْه� الج�نَّةَ، و�ا�ع�ذْه� م�ن� ع�ذَابِ القَب�رِ،

و�ع�ذَابِ النَّارِ، و�افْس�ح� لَه� ف�� قَب�رِه�، و�نَوِ�ر� لَه� ف�يه�. 

[7. Kuolleen ylle
(hautaus)rukouksen
suorittamisen ohje]
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wä naqqihi minä-l-khataajää kämää
junäqqa-th-thawbu-l-abjadu minä-d-
dänäsi wä äbdilhu khäjran min däärihi
wä ählän  khäjran min ählihi (ja puhdista
hänet synneistä, kuten valkoinen vaate
puhdistetaan liasta. Vaihda hänen kotinsa
parempaan kotiin ja hänen perheensä
parempaan perheeseen).

wä ädkhilhu-l-jännätä wä a’idh-hu min
‘äthääbi-l-qabri wä ‘äthääbi-n-näär
wäfsäh lähu fii qabrihi wä näwwir lähu
fiihi (Päästä hänet paratiisiin, suojele häntä
haudan rangaistukselta ja tulen
rangaistukselta ja tee hänen hautansa
tilavaksi ja valaise se hänelle).

Allaahummä lää tährimnää äjrahu wä
lää tudillänää bä’dähu (Oi Allah, älä riistä
meiltä häneen liittyvää palkkiota¹, äläkä
anna meidän harhautua hänen jälkeensä).”

Sitten hän lausuu neljännen takbiirin ja
yhden tasliimin (rauhantervehdyksen)
oikealle puolelleen.  Jokaisen takbiirin
yhteydessä on suositeltavaa, että hän nostaa
hänen kätensä. 

Ja jos kuollut on nainen, silloin sanotaan:
“Allaahummä-ghfir lähää (feminiini-
muodossa edellä mainittu pyyntörukous) -
-” sen loppuun saakka. Jos haudattavia on
kaksi, silloin sanotaan: “Allaahummä-ghfir
lähumää (kaksikossa) - -” sen loppuun
saakka. Jos  haudattavia   on   enemmän  kuin  

  قال ابن العثيمين رحمه ال�ه: «فَم�ع�نَ�: ��� تَح�رِم�نَا ا�ج�ر�ه�، ا�ي� ���

تَح�رِم�نَا ا�ج�ر� الص�َ��ة� ع�لَي�ه�، و�ا�ذَا ك�انَ الا�نس�انُ م�ص�اب�ا بِه� ص�ار� م�ع�نَ� ���

تَح�رِم�نَا ا�ج�ر�ه�، ا�ي� ا�ج�ر� م�ص�يب�ت�ه�، و�ا�ج�ر� الص�َ��ة� ع�لَي�ه�». 

(مجموع فتاوى ورسائل العثيمين ١٧/ ١٢٥) 

¹ Ibn al-Uthaymiin - Allah armahtakoon hänet - sanoi:
“Lauseen 'lää tährimnää äjrahu' merkitys on, ettei meiltä
viedä palkkiota rukoilemisesta hänen ylleen (hänen
kuolemansa johdosta). Ja jos henkilö on menettänyt hänet
(kuolleen), tämä lause tarkoittaa, ettei häneltä viedä
palkkiota hänen menetyksestään (eli sen kärsimyksen
sietämisestä) sekä palkkiota hänen ylleen rukoilemisesta.”

(Majmuu' fataawa wa rasa'il al-Uthaymiin 17/125)

_________________________________________________________________________________________________________
 (١)

 ،« اللَّه�م� ��� تَح�رِم�نَا ا�ج�ر�ه�  و���� تُض�لَّنَا ب�ع�دَه�

ثُم� ي���بِ�ر� الر�ابِع�ةَ، و�ي�س�لّ�م� تَس�ل�يم�ةً و�اح�دَةً ع�ن�

ي�م�ين�ه�.

و�ي�س�تَح�ب� ا�نْ ي�ر�فَع� ي�دَي�ه� م�ع� ك�ل�� تَك�بِير�ة�. و�ا�ذَا

ك�انَ الم�يِ�ت� ام�ر�ا�ةً ي�قَال�: «اللَّه�م� اغْف�ر� لَه�ا...»

ا�لَخْ، و�ا�ذَا ك�انَتِ الج�نَائ�ز� اثْنَتَي�ن� ي�قَال�: «اللَّه�م�

اغْف�ر� لَه�م�ا...» ا�لَخْ، و�ا�نْ ك�انَتِ الج�نَائ�ز� ا�ك�ثَر� م�ن�

ذَل�كَ قَال�: «اللَّه�م� اغْف�ر� لَه�م�...» ا�لَخْ، ا�م�ا ا�ذَا

ك�انَ فَر�طًا فَي�قَال� ب�دَل� الدُّع�اء� لَه� بِالم�غْف�ر�ة�:

«اللَّه�م� اج�ع�لْه� فَر�طًا و�ذُخْر�ا ل�و�ال�دَي�ه�، و�شَف�يع�ا

م�ج�اب�ا. 

اللَّه�م� ثَقّ�ل� بِه� م�و�ازِينَه�م�ا، و�ا�ع�ظ�م� بِه� ا�ج�ور�ه�م�ا،

و�ا�لْح�قْه� بِص�ال�ح� س�لَفِ الم�و�م�ن�ين�.

و�اج�ع�لْه� ف�� ك�فَالَة� ا�ب�ر�اه�يم� ع�لَي�ه� الس�َ��م�، و�ق�ه�

بِر�ح�م�ت�كَ ع�ذَاب� الج�ح�يم�». 

و�الس�نَّةُ ا�نْ ي�ق�ف� الا�م�ام� ح�ذَاء� ر�ا�س� الر�ج�ل�،

و�و�س�ط� الم�ر�ا�ة�، و�ا�نْ ي���ونَ الر�ج�ل� م�م�ا ي�ل�� الا�م�ام�

ا�ذَا اج�تَم�ع�تِ الج�نَائ�ز�، و�الم�ر�ا�ةُ  م�م�ا  ي�ل��  الق�ب�لَةَ،

 (١)



و�ا�نْ ك�انَ م�ع�ه�م� ا�طْفَال� قُدِّم� الص�بِي� ع�لَ� الم�ر�ا�ة�،

ثُم� الم�ر�ا�ةُ، ثُم� الطّ�فْلَةُ، و�ي���ونُ ر�ا�س� الص�بِي��

ح�ي�ال� ر�ا�س� الر�ج�ل�، و�و�س�طُ الم�ر�ا�ة� ح�ي�ال� ر�ا�س�

الر�ج�ل�، و�ه���ذَا الطّ�فْلَةُ ي���ونُ ر�ا�س�ه�ا ح�ي�ال� ر�ا�س�

الم�ر�ا�ة�، و�ي���ونُ و�س�طُه�ا ح�ي�ال� ر�ا�س� الر�ج�ل�.

و�ي���ونُ الم�ص�لُّونَ ج�م�يع�ا خَلْف� الا�م�ام�، ا���� ا�نْ

ي���ونَ و�اح�دًا لَم� ي�جِدْ م���انًا خَلْف� الا�م�ام� فَا�نَّه�

ي�ق�ف� ع�ن� ي�م�ين�ه�.
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kaksi, silloin sanotaan: “Allaahummä-
ghfir lähum (monikossa) - -” sen loppuun
saakka. Jos hän on lapsi, silloin
anteeksiannon pyyntörukouksen sijaan
sanotaan: 

“Allaahummä-j’älhu fartan wä
thukhran li wäälidejhi wä shäfii’än
mujääbän (Oi Allah, tee hänestä
vanhemmilleen edellä kulkeva aarre ja
hyväksytty puolestapuhuja).

Allaahummä thäqqil bihi
mawääziinähumää wä a’thim bihi
ujuurahumää wä älhiqhu bisaalihi
säläfi-l-mu’miniin (Oi Allah, tee tällä
heidän vaa’oistaan painavia, ja heidän
palkkionsa mahtavaksi. Liitä hänet
uskovaisten hurskaiden edeltäjien
joukkoon).

Wä-j’älhu fii käfääläti ibraahiimä wä
qihi bi-rahmätikä ‘äthääbä-l-jähiim (Ja
laita hänet Ibrahimin hoivan alle, ja suojele
häntä armollasi helvetin rangaistusta
vastaaan).”

Imaamin on sunnah seisoa miehen pään
kohdalla (vaakasuorassa makaavaa kehoa
vastapäätä) ja naisen keskikehon kohdalla.
Miesvainaja on imaamin lähellä, kun
vainajia on useampia, ja nainen laitetaan
lähemmäs rukoussuuntaa. Jos mukana on
lapsia, poikalapsi laitetaan naisen eteen,
sitten (tulee) nainen ja sitten tyttölapsi.
Poikalapsen pää on miehen pään kanssa
rinnakkain ja naisen keskikehon tulisi olla
miehen pään kohdalla. Ja näin laitetaan
myös tyttölapsi - naisen pään viereen ja
hänen keskivartalonsa on miehen pään
kohdalla. Kaikki rukoilijat ovat imaamin
takana, paitsi hän, joka ei löydä paikkaa
hänen takaaltaan - hän voi seistä hänen
oikealla puolellaan.
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ي�بر أربع تكبيرات
Henkilö lausuu neljä takbiiria

(kokonaisuudessaan
rukouksen aikana)

ص�فَةُ الص�َ��ة� ع�لَ� الم�يِ�تِ
Kuolleen ylle (hautaus)rukouksen

suorittamisen ohje

بعد التكبيرة الثانية، الصلاة عل� النبي
ؐ كالصلاة ف� التشهد

 2. Toisen takbiirin jälkeen,
hän lähettää rukoukset

profeetan ؐ ylle.

الفاتحة القراءة بعد التكبيرة الأول�
1. Hän resitoi al-Fatihan

ensimmäisen takbiirin jälkeen.

بعد التكبيرة الرابعة، تسليمة واحدة
عن اليمين

4. Neljännen takbiirin
jälkeen lausutaan yksi

rauhantervehdys oikealle. 

بعد التكبيرة الثالثة، الدعاء للميت
بالمغفرة والرحمة

3. Kolmannen takbiirin jälkeen
tehdään rukouspyyntö vainajan

puolesta pyytäen hänelle
anteeksiantoa ja armoa.  

تنبيه: لا ي�ركع أثناء الصلاة كلها
Huom! Koko rukouksen

aikana ei kumarreta
kertaakaan.
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[ثَام�نًا: ص�فَةُ د�فْن� الم�يِ�تِ]

Haudan syvyyden on laillistettu olevan
miehen keskivartaloon saakka (eli noin
puolet miehen pituudesta) ja (on
laillistettu), että siihen tehdään (seinämään
kaiverrettu) lahd-kolo rukoussuunan
suuntaan. Vainaja laitetaan kuoppaan
oikean kylkensä päälle, hänen kääreensä
solmu löysennetään. Sitä ei poisteta, vaan
sen annetaan olla, eikä hänen naamaansa
paljasteta - olisi vainaja mies tai nainen.

Sitten tiilet asetetaan sinne (tukemaan
hänen selkäänsä) ja kolo laitetaan niillä
umpeen, kunnes se on vakaa ja suojaa häntä
hiekasta. Jos tiiliä ei ole saatavilla, tämä
tehdään muilla laatoilla, kivillä tai puulla,
jotka suojaavat häntä hiekasta. Sitten se
(hauta) täytetään hiekalla. Tuolloin on
suositeltavaa sanoa: “Bismillääh wä ‘älää
milläti rasuuli-llääh (Allahin nimeen,
Allahin sanansaattajan uskonnossa)”.
Haudan pintaa kohotetaan (jäljellä olevalla
hiekalla) shibr-mitan¹ verran ja pieniä kiviä
laitetaan sen päälle, jos se on mahdollista.
Haudan päälle ruiskutetaan vettä. 

Hautausta seuraaville on laillistettu, että he
seisovat haudan luona ja tekevät
pyyntörukousta vainajan puolesta, sillä
profeetalla ؐ oli tapana seistä haudan
luona kuolleen hautaamisen jälkeen ja
sanoa: “Pyytäkää anteeksiantoa
veljellenne ja kysykää hänelle (Allahilta)
vakautta, sillä totisesti, nyt häneltä
kysytään (haudan kysymyksiä)”. [Tämän
raportoi Abu Dawud (3221) ja al-Albaani
luokitteli sen autenttiseksi.]

الم�شْر�وعُ تَع�م�يق� القَب�رِ ا�لَ� و�س�ط� الر�ج�ل�، و�ا�نْ

ي���ونَ ف�يه� لَح�دٌ م�ن� جِه�ة� الق�ب�لَة�، و�ا�نْ ي�وض�ع�

الم�يِ�ت� ف�� اللَّح�دِ ع�لَ� ج�ان�بِه� الا�ي�م�ن�، و�تُح�ل�

ع�قَدُ ال��فَن�، و���� تُنْز�عُ ب�ل� تُتْر�كُ، و���� ي���شَف�

و�ج�ه�ه� س�و�اء� ك�انَ الم�يِ�ت� ر�ج�ً�� ا�وِ ام�ر�ا�ةً. 

ثُم� ي�نْص�ب� ع�لَي�ه� اللَّبِن�، و�ي�طَي�ن� ح�تَّ� ي�ثْب�ت� و�ي�ق�يه�

التُّر�اب�، فَا�نْ لَم� ي�تَي�س�رِ اللَّبِن� فَبِغَي�رِ ذَل�كَ م�ن�

ا�لْو�اح�، ا�و� ا�ح�ج�ارٍ، ا�و� خَشَبٍ ي�ق�يه� التُّر�اب�، ثُم�

ي�ه�ال� ع�لَي�ه� التُّر�اب�، و�ي�س�تَح�ب� ا�نْ ي�قَال� ع�نْدَ

ذَل�كَ: «بِاس�م� ال��ه�، و�ع�لَ� م�لَّة� ر�س�ولِ ال��ه�»،

و�ي�ر�فَع� القَب�ر� قَدْر� ش�ب�رٍ، و�ي�وض�ع� ع�لَي�ه� ح�ص�ب�اء� ا�نْ

تَي�س�ر� ذَل�كَ، و�ي�ر�ش� بِالم�اء�. 

و�ي�شْر�عُ ل�لْم�شَيِ�ع�ين� ا�نْ ي�ق�فُوا ع�نْدَ القَب�رِ و�ي�دْع�وا

ل�لْم�يِ�تِ؛ ����نَّ النَّبِي� ؐ ك�انَ ا�ذَا فَر�غَ م�ن� د�فْن�

الم�يِ�تِ و�قَف� ع�لَي�ه�، و�قَال�: «اس�تَغْف�ر�وا ����خ�ي��م�،

و�اس�ا�لُوا لَه� التَّثْبِيت�، فَا�نَّه� الآنَ ي�س�ا�ل�». [رواه

أبو داود (٤٢٢١) وصححه الألبان�.]

[8. Kuolleen hautaamisen
ohje]

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Shibr on mittayksikkö, jolla viitataan auki olevan kämmenen peukalon pään ja pikkurillin pään väliseen mittaan.
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ص�فَةُ د�فْن� الم�يِ�تِ
Kuolleen hautaamisen ohje

ي�رفع سطح القبر بمقدار شبر
Haudan pintaa

korotetaan shibr-
mitan verran

ي�وض�ع عل� القبر حص�
صغيرة وي�ر�ش عليه الماء.

Haudan päälle
asetataan pieniä

kiviä ja ruiskutetaan
vettä

ي�غلَق اللحد بالطوب أو بغيره
Lahd-kolo suljetaan

tiilillä tai muulla

ي�غط� القبر بالتراب
Hauta peitetään maalla

رفع القبر
Haudan (pinnan)

kohotus

دعاء المشيعين
Hautausta seuraavien

pyyntörukous

إغلاق القبر
Haudan sulkeminen

ي�وض�ع عل� جنبه الأيمن
Hänet laitetaan

oikealle kyljelleen

تُفَك ع�قَد ال�فن
Käärekankaan solmut

avataan 

وضع الميت
Vainajan asettaminen

عدم كشف الوجه
Kasvoja ei paljasteta

لحد من جهة القبلة
Lahd-kolo (kaivetaan)
rukoussuuntaa kohti 

 تعميق القبر إل� وسط الرجل  
Haudan syvyys on

miehen keskivartaloon
saakka

حفر القبر
Haudan kaivaminen

يقفون عند القبر ويدعون
للميت

He seisovat haudan
luona ja tekevät
pyyntörukousta

vainajan puolesta



ُ
لـمهمةلعااسورلد مةلأامةا ّ ُُُُ ّ

ا ا ا اا ا

ّّ
Tärkeitä opetuksia 

jokaiselle muslimille ُ

ا اا ا

88

[تَاس�ع�ا: ص�َ��ةُ الج�نَازَة� الم�تَا�خّ�ر�ةُ
ل�م�ن� لَم� ي�ص�ل�� م�ع� الآخَرِين�]

On tehty lailliseksi, että hän, joka ei
rukoillut kuolleen ylle (hautausrukousta),
rukoilee hautaamisen jälkeen. Tämä johtuu
siitä, että profeetta ؐ teki näin.¹ Tämän on
kuitenkin tapahduttava kuukauden sisällä.
Jos kulunut aika on enemmän kuin sen, tätä
rukousta ei ole laillista tehdä haudan (eli
kuolleen) ylle, sillä ei olla raportoitu
profeetalta ؐ, että hän ؐ olisi rukoillut
haudan (eli kuolleen) ylle kuukauden
kuluttua kuolleen hautaamisesta.
 

و�ي�شْر�عُ ل�م�ن� لَم� ي�ص�ل�� ع�لَي�ه� ا�نْ ي�ص�لّ��� ع�لَي�ه� ب�ع�دَ

الدَّفْن�؛ ����نَّ النَّبِي� ؐ فَع�ل� ذَل�ك، ع�لَ� ا�نْ ي���ونَ

ذَل�كَ ف�� ح�دُودِ شَه�رٍ فَا�قَل�، فَا�نْ ك�انَتِ الم�دَّةُ

ا�ك�ثَر� م�ن� ذَل�كَ لَم� تُشْر�ع� الص�َ��ةُ ع�لَ� القَب�رِ؛  ����نَّه�

لَم� ي�نْقَل� ع�ن� النَّبِي�� ؐ ا�نَّه� ص�لَّ� ع�لَ� قَب�رٍ ب�ع�دَ

شَه�رٍ م�ن� د�فْن� الم�يِ�تِ.

 

[9.  (Hautaus)rukouksen
rukoileminen myöhässä
hänelle, joka ei rukoillut
muiden kanssa]

   ع�ن� ا�بِي ه�ر�ي�ر�ةَ ـ رض� ال�ه عنه ـ ا�نَّ ا�س�و�د� ـ ر�ج�لا� ا�وِ ام�ر�ا�ةً ـ ك�انَ

ي�قُم� الْم�س�جِدَ فَم�ات�، و�لَم� ي�ع�لَم� النَّبِي� ؐ بِم�و�ت�ه� فَذَك�ر�ه� ذَات� ي�و�م�

فَقَال�:  «م�ا فَع�ل� ذَل�كَ الا�نْس�انُ»  .  قَالُوا م�ات� ي�ا ر�س�ول� ال��ه� .  قَال�:  «ا�فَلا�

آذَنْتُم�ون��».  فَقَالُوا ا�نَّه� ك�انَ ك�ذَا و�ك�ذَا ق�ص�تَه� .  قَال� فَح�قَر�وا شَا�نَه� .  قَال�:

«فَدُلُّون�� ع�لَ� قَب�رِه�»  .  فَا�تَ� قَب�ر�ه� فَص�لَّ� ع�لَي�ه� .  

رواه الب�خاري (١٣٣٧).

¹ Abu Hurairalta on raportoitu: “Eräällä tummaihoisella -
miehellä tai naisella - oli tapana siivota moskeijaa, mutta
sitten hän kuoli. Profeetta صلى الله عليه وسلم ei tiennyt hänen kuolleen,
mutta sitten hän muisti hänet yhtenä päivänä ja sanoi:
‘Mitä tapahtui tuolle henkilölle?’ He sanoivat: ‘Oi Allahin
sanansaattaja, hän kuoli.’ Hän (صلى الله عليه وسلم) sanoi: ‘Miksi te ette
ilmoittaneet minulle?’ He sanoivat: ‘Hänen tarinansa oli
se ja se (eli he eivät pitäneet häntä merkityksellisenä).’
(Abu Huraira) sanoi: ‘He vähättelivät häntä’. Hän (صلى الله عليه وسلم)
sanoi: ‘Näyttäkää minulle hänen hautansa.’ Sitten hän
meni hänen hautansa luokse ja suoritti (صلى الله عليه وسلم)
(hautaus)rukouksen hänen ylleen.”

Tämän raportoi al-Bukhari (1337).

_________________________________________________________________________________________________________
 (١)

 (١)
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[ع�اش�ر�ا: ح���م� ص�نْع� الطَّع�ام� م�ن�
ق�ب�ل� ا�ه�ل� الم�يِ�تِ ل�لنَّاس�]

[10. Sen säädös, että
kuolleen perhe valmistaa
ruokaa ihmisille]

Kuolleen perheen ei ole sallittua valmistaa
(tai tarjota) ruokaa ihmisille. Tämä johtuu
Jariir bin Abdillaah al-Bajaliin - mahtavan
seuralaisen, Allah olkoon tyytyväinen
häneen - lausunnosta: “Meillä oli tapana
pitää kuolleen perheen luona
kokoontumista ja ruuan valmistamista
hautaamisen jälkeen nijaahana
(kiellettynä suremisen muotona).”
Tämän raportoi imaami Ahmad (2/204)
hyvällä (hasan) kertomaketjulla.

Mitä tulee taas ruuan valmistamiseen heille
(kuolleen perheelle), tai (sen tarjoamiseen)
heidän (luonaan oleville) vieraille,   niin   
tämä   ei  haittaa.¹  Hänen sukulaisilleen ja
naapureillen on laillistettu (suositeltavaksi),
että he tekevät ruokaa heille. Tämä johtuu
siitä, että kun profeetan ؐ luokse saapui
uutinen Jaabir bin Abi Taalibin kuolemasta,
joka menehtyi Shaamissa, hän (ؐ) käski
hänen (ؐ) perhettään tekemään Jaabirin
perheelle ruokaa, ja hän sanoi: “Totisesti,
heitä on kohdannut asia, joka vie heidän
aikansa ja huomionsa.” Ei ole myöskään
haittaa, että vainajan perhe kutsuu
naapureitaan tai muita syömään (tätä
ruokaa). Tällä ei myöskään ole rajoitettua
aikaa, mitä tietäisimme shariasta.
 

   قال عبدُ ال�ريم� الخضير: «فَلَيس� ه�ذَا م�ن م�ظَاه�رِ الو�لائ�م�، لَ��نَّه�

بِاعت�ب�ارِ ا�نَّه� طَع�ام� ا�ه�دِي� ا�لَيهِم، و�م�ن ب�ابِ ا�كر�ام� الجِير�انِ و�الا�قرِب�اء�،

و�����نَّه� طَع�ام� ف�يه� قَدر� زَائ�دٌ ع�لَ� الح�اج�ة�». 

(شرح الدروس المهمة لعامة الأمة لعبد ال�ريم الخضير) 

¹ Abdul Karim al-Khudayr sanoi: “Tämä ei ole juhlan
merkki, vaan se on luonteeltaan lahjaksi annettua
ruokaa, joka on naapureiden ja sukulaisten kunnioit-
tamista, ja koska kyseessä on ruokaa, jota on
enemmän kuin (perhe) tarvitsee.”

(Sharh al-durus al-muhimmah li-’aammati il-ummah li-Abdul Karim
al-Khudayr)

_________________________________________________________________________________________________________
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 (١)

��� ي�ج�وزُ ����ه�ل� الم�يِ�تِ ا�نْ ي�ص�نَع�وا طَع�ام�ا ل�لنَّاس�؛

ل�قَو�لِ ج�رِيرِ ب�ن� ع�ب�دِ ال��ه� الب�ج�ل���� الص�ح�ابِي��

الج�ل�يل� رض� ال�ه عنه: «ك�نَّا نَع�دُّ الا�ج�ت�م�اعَ ا�لَ�

ا�ه�ل� الم�يِ�تِ و�ص�نْع�ةَ الطَّع�ام� ب�ع�دَ الدَّفْن� م�ن�

النّ�ي�اح�ة�» ر�و�اه� الا�م�ام� ا�ح�م�دُ (٢/٢٠٤) بِس�نَدٍ

ح�س�ن�. 

ا�م�ا ص�نْع� الطَّع�ام� لَه�م�، ا�و� ل�ض�ي�وف�هِم� فََ�� ب�ا�س�،

و�ي�شْر�عُ ����قَارِبِه� و�جِير�ان�ه� ا�نْ ي�ص�نَع�وا لَه�م� الطَّع�ام�؛

����نَّ النَّبِي� ؐ لَم�ا ج�اء�ه� الخَب�ر� بِم�و�تِ ج�ع�فَرِ ب�ن�

ا�بِي طَال�بٍ ‐ رض� ال�ه عنه ‐ ف�� الشَّام� ا�م�ر�

ا�ه�لَه� ا�نْ ي�ص�نَع�وا طَع�ام�ا ����ه�ل� ج�ع�فَرٍ، و�قَال�: «ا�نَّه�

ا�تَاه�م� م�ا ي�شْغ�لُه�م�». و���� ح�ر�ج� ع�لَ� ا�ه�ل� الم�يِ�تِ

ا�نْ ي�دْع�وا جِير�انَه�م�، ا�و� غَي�ر�ه�م� ل�لا�ك�ل� م�ن� الطَّع�ام�

الم�ه�دَى ا�لَي�هِم�، و�لَي�س� ل�ذَل�كَ و�قْت� م�ح�دُود� ف�يم�ا

نَع�لَم� م�ن� الشَّر�ع�.

 (١)
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ح�م صنع الطعام من قبل أهل الميت للناس
Sen säädös, että kuolleen perhe

valmistaa ruokaa ihmisille

صنع الطعام لأهل    
الميت وضيوفهم فلا بأس

بذلك
Ruokaa voi

kuitenkin valmistaa
kuolleen perheelle

ja heidän
vierailleen, eikä
siinä ole mitään
väärää (kunhan

kysessä ei ole juhla
tai seremonia¹).

لا يجوز لأهل الميت أن
يصنعوا طعام�ا للناس بعد

الدفن
Ei ole sallittua, että

kuolleen perhe
valmistaa ruokaa

ihmisille
hautajaisten jälkeen.

يجوز لأهل الميت دعوة
الجيران أو الضيوف

للأكل من الطعام المهدى
إليهم

Kuolleen perhe voi
kutsua naapureita

tai vieraita syömään
heille lahjoitettua

ruokaa.

ي�ستحب للأقارب
والجيران أن يصنعوا
الطعام لأهل الميت

On suositeltavaa,
että sukulaiset ja

naapurit valmistavat
ruokaa kuolleen

perheelle.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Abdul-Razzaaq al-Badr sanoi: “Ei ole mitään haittaa
siinä, että kuolleen sukulaiset tai naapurit lähettävät
heille ruokaa. Jos ruoka, joka saapuu heille, ylittää
heidän tarpeensa, ja he kutsuvat joitain naapureitaan
tai köyhiä syömään  heidän  kanssaan ylimääräisen
ruoan, siinä ei ole mitään väärää. Mutta se, että tästä
tehdään tilaisuus, jossa kuolleen perhe valmistaa
ruokaa ja kutsuu ihmisiä syömään yhdessä, sille ei ole
mitään perustaa; se on oikeastaan epäislamilainen
tapa, joka on peräisin tietämättömyyden ajalta.”
 
(Sharh al-durus al-muhimmah li-’aammati il-ummah li-Abdu-r-Razzaaq
al-Badr)

   قال ع�بدُ الرزّاقِ الب�درِ: «فَلا ب�أس� ا�ن ي�رس�ل� ا�ليهِم جِيرانُه�م ا�و

ب�عض� قَر�اب�ت�هِم طَعام�ا، و�ا�ذَا ك�انَ الطَّع�ام� الّذِي ه�ذَا و�ص�له�م زَائ�دًا ع�ن

ح�اج�ت�هِم،  و�د�ع�و�ا  ب�عض�  جِير�ان�هِم  ا�و  ب�عض�  الفُقَر�اء� ي�أك�لُونَ م�ع�ه�م

الطَّع�ام� الز�ائ�دَ، فَلا ح�ر�ج� ع�لَيهِم ف�� ذَل�كَ، لَ��ن ا�ن تُتَّخَذَ ه�ذِه�

م�نَاس�ب�ةً، و�ي�صنَع� ا�هل� الم�يِ�تِ الا�طع�م�ةَ، و�ي�جم�ع�ونَ النَّاس� ع�لَيه�ا،

فَه�ذَا ��� ا�صل� لَه� ب�ل ه�و� م�ن ع�م�ل� ا�هل� الج�اه�ل�». 

(شرح الدروس المهمة لعامة الأمة لعبد الرزاق البدر) 

 

 (١)

 (١)
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[ح�ادِي ع�شَر�: ح���م� الا�ح�دَادِ ع�لَ�
الم�يِ�تِ و�م�دَّتُه� ل�لْم�ر�ا�ة� و�الر�ج�ل�]

Naisen  ei   ole  sallittua  viettää    suruaikaa¹
kuoleman johdosta enempää kuin kolme
päivää, paitsi hänen miehensä kuollessa.
Hänen on surtava miehensä kuolemaa neljä
kuukautta  ja  kymmenen päivää.  Mutta jos
hän on raskaana, niin hänen
synnyttämiseensä saakka. Tämä on
vahvistettu autenttisessa sunnassa² profeetalta
 

��� ي�ج�وزُ  ل�لم�ر�ا�ة�  الا�ح�دَاد�  ع�لَ�  م�يِ�تٍ  ا�ك�ثَر�  م�ن�

ثََ��ثَة� ا�ي�ام� ا���� ع�لَ� زَو�جِه�ا فَا�نَّه� ي�جِب� ع�لَي�ه�ا ا�نْ

تَح�دَّ ع�لَي�ه� ا�ر�ب�ع�ةَ ا�شْه�رٍ و�ع�شْر�ا، ا���� ا�نْ تَك�ونَ

ح�ام�ً�� فَع�لَ� و�ض�ع� الح�م�ل�؛ ل�ثُب�وتِ الس�نَّة�

الص�ح�يح�ة� ع�ن� النَّبِي�� ؐ بِذَل�كَ.  

[11. Naisen ja miehen
suruajan säädös kuolleen
puolesta ja sen kesto]

¹ Tarkoittaen, että tietyt teot ovat kiellettyjä heille siihen
aikaan. Itse sureminen on kuitenkin sallittua, kuten
profeettakin ؐ itki äitinsä haudalla ja suri menetyksiä, joita
hänen elämässään tapahtui. Abu Hurairan on raportoitu
sanoneen: “Profeetta ؐ vieraili hänen äitinsä haudalla,
ja hän itki ja sai hänen ympärillään olevat itkemään.”
Tämän raportoi Muslim (976).

Jopa profeetta Ya’quub itki itsensä sokeaksi menettäessään
poikansa Yuusufin, kuten Koraanissa on mainittu:
“(Ya’quub sanoi): ‘Oi surua, mitä tunnen Yuusufista!’
Ja hän menetti näkönsä surun vuoksi.” (12:84)

Abdul Razzaq al-Badr sanoi: “Naisen suruajalla
(ihdaadilla) tarkoitetaan viittä asiaa: 

1. Hänen kodissaan pysymistä, jossa hänen miehensä
kuoli. Ja hän pysyy siellä niin paljon, kun hän kykenee.
Hänen ei ole sallittua lähteä sieltä, paitsi tarvittaessa.

2. Hajusteista pidättäytymistä, että niitä menisi hänen
vaatteisiinsa tai hänen kehoonsa, sekä hennan käytöstä
pidättäytymistä. 

3. Kauneutta koristavien asioiden käyttämisestä
pidättäytymistä. Tähän kuuluu kaikkien koristeellisten
asioiden tyypit (esimerkiksi korut ja meikki).

4. Kaunistavien vaatteiden pukemisesta
pidättäytymistä.

5. Silmänrajauksen (kuhlin ja muiden meikkien) käytön
jättämistä.”

(Sharh al-durus al-muhimmah li-’aammati il-ummah li
Abdur-Razzaaq al-Badr)

² Uskovaisten äiti Umm Habibah sanoi: “Kuulin profeetan
ؐ sanovan: ‘Naisen, joka uskoo Allahiin ja viimeiseen
päivään,  ei ole sallittua viettää suruaikaa  kuoleman  johdosta 

   بمعن� أن بعض الأفعال محرمة عليهم ف� ذلك الوقت تحديدا.

ومع ذلك، فإن الحزن بحد ذاته جائز، كما ب�� النبي ؐ عند قبر

أمه وحزن عل� الأحداث الت� حدثت ف� حياته. روي ع�ن� ا�بِي

ه�ر�ي�ر�ةَ، قَال�: «زَار� النَّبِي� ؐ قَب�ر� ا�م��ه� فَب���� و�ا�ب���� م�ن� ح�و�لَه�». رواه

م�س�ل�م (٩٧٦)

حت� النبي يعقوب ب�� حت� فقد بصره حزناً عل� فقدان ابنه

�ـا�س�فَ� ع�لَ� ي�وس�ف� و�ٱب�ي�ض�ت� يوسف، كما ذُكر ف� القرآن: «و�قَال� ي�

ع�ي�نَاه� م�ن� ٱلْح�ز�نِ» (يوسف: ٨٤).

قال ع�بدُ الرزاّقِ الب�در: «ي�ر�اد� باِ�ح�داَدِ الم�ر�ا�ة� خمَ�س�ةُ ا�شيْ�اء�: 

١ـ الب�قَاء� ف�� م�نْزِل�ه�ا الَّذِي تُۇفّ��� زَو�ج�ه�ا و�ه��� ف�يه� م�ه�م�ا ا�م���نَه�ا ذَل�كَ،

و���� ي�ج�وزُ خُر�وج�ه�ا م�نْه� ا���� ل�ح�اج�ة�.

٢‐ تَج�نُّب� الطيبِ ف�� ث�ي�ابِه�ا و�ب�دَن�ه�ا، و�ك�ذَل�كَ الح�نَّاء�.

٣‐ تَج�نُّب� لُب�س� الح�ل���� بِج�م�يع� ا�نْو�اع�ه�.

٤‐ تَج�نُّب� لُب�س� م�َ��بِس� الزِ�ينَة�.

٥‐ ع�دَم� ال��ح�ل� ف�� ع�ي�نَي�ه�ا». 

(شرح الدروس المهمة لعامة الأمة لعبد الرزاق البدر)

   قالتَ� أم حبيبة أم المؤمنين: س�م�ع�ت� النبي� ؐ يقول�: «لا ي�ح�ل� ���م�ر�ا�ة�

توُ�م�ن� بال��ه� والي�وم� الآخ�رِ، ا�نْ تحُ�دَّ علَ� م�ي�تٍِ فوَ�ق� ثَ�َ�ثٍ، إ��� علَ�

زوَ�ج�، فإنَّه�ا تحُ�دُّ عليه ا�ر�ب�ع�ةَ ا�شهْ�رٍ وع�شرْ�ا». رواه البخاري (١٢٨٠).

أما ما يتعلق بح�م الحامل الذي ذكره المؤلف، فقد ورد ذكره ف�

الآية الرابعة من سورة الطلاق (الطلاق: ٤).

 (١)

 (١)

 (٢)

 (٢)
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_________________________________________________________________________________________________________

ؐ koskien tätä aihetta.

Miehen taas ei ole sallittua viettää suruaikaa
(al-ihdaadia) yhdenkään sukulaisensa
kuoleman johdosta, eikä kenenkään muun.
 

ا�م�ا الر�ج�ل� فََ�� ي�ج�وزُ لَه� ا�نْ ي�ح�دَّ ع�لَ� ا�ح�دٍ م�ن�

الا�قَارِبِ ا�و� غَي�رِه�م�.

 

enempää kuin kolme päivää paitsi, puolison kuoleman
johdosta. Totisesti, hän viettää suruaikaa hänen kuolemansa
johdosta neljä kuukautta ja kymmenen päivää.” Tämän
raportoi al-Bukhari (1280).

Mitä tulee raskaanaolevan säädökseen, josta kirjailija mainitsi,
niin tästä mainitaan Koraanin suurah at-Talaqin neljännessä
jakeessa (65:4).

الا�ح�دَاد� للنّ�س�اء
Naisen suruaika (al-ihdaad)

إذا كانت حامً��، فعليها الإحداد
حت� وضع الحمل.

Jos hän on raskaana, hänen
tulee viettää suruaikaa,
kunnes hän synnyttää.

يجب عليها الإحداد عل� زوجها
أربعة أشهر وعشرة أيام.

Hänen on vietettävä
suruaikaa aviomiehensä
kuoleman johdosta neljä
kuukautta ja kymmenen

päivää.

لا يجوز للمرأة الإحداد عل� ميت أكثر
من ثلاثة أيام إلا عل� زوجها.

Naisen ei ole sallittua viettää
suruaikaa kenekään kuoleman

johdosta yli kolmea päivää,
paitsi aviomiehensä kohdalla.

الا�ح�دَاد� للرِ�ج�ال
Miehen suruaika (al-ihdaad)

لا يجوز للرجل الإحداد عل�
أحد من الأقارب أو غيرهم.

Miehelle ei ole sallittua
viettää suruaikaa

kenenkään sukulaisen
eikä muun kuoleman

johdosta.
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[ثَان�� ع�شَر�: ح���م� زِي�ار�ة� القُب�ورِ
ل�لرِ�ج�الِ و�النّ�س�اء�]

Miehille on laillistettu haudoilla silloin
tällöin vierailu, jotta hän tekisi
pyyntörukouksia heidän puolestaan,
pyytäisi heille armoa, muistaisi kuolemaa ja
sen jälkeisiä tapahtumia. Tämä johtuu
profeetan ؐ lausunnosta, jossa hän ؐ
sanoi: “Vierailkaa haudoilla, sillä se
muistuttaa teitä tuonpuoleisesta.”
Tämän raportoi Muslim (976) hänen
Sahiih-kirjassaan. Ja hänellä ؐ oli tapana
opettaa seuralaisiaan sanomaan vieraillessaan
haudoilla: “Ässäläämu ‘älajkum ähläd-
dijääri minä-l-mu’miniinä wä-l-
muslimiinä, wä innää in shää Allaah
bikum läähiquun, näs-älu-llaahä länää
wä läkumu-l-’ääfiyäh, järhämullaahu-
l-mutäqaddimiin minnää wä-l-
mustä’khiriin (Rauha olkoon teidän
yllänne - asuinpaikan asukkaiden joukossa
olevien uskovaisten ja muslimien yllä. Me
tulemme Allahin luvalla liittymään teidän
joukkoonne. Pyydämme Allahilta meille ja
teille suojaa. Allah armahtakoon edellä
kävijöitä ja myöhemmin tulijoita).” (Sahih
Muslim 975)
 
Naisten taas ei ole sallittua vierailla
haudoilla, sillä Allahin sanansaattaja ؐ
kirosi  haudoilla  vierailevat   naiset¹.   Tämä 

ي�شْر�عُ ل�لرِ�ج�الِ زِي�ار�ةُ القُب�ورِ ب�ي�ن� و�قْتٍ و�آخَر�

ل�لدُّع�اء� لَه�م�، و�التَّر�ح�م� ع�لَي�هِم�، و�تَذَك�رِ الم�و�تِ

و�م�ا ب�ع�دَه�؛ ل�قَو�لِ النَّبِي�� ؐ: «زُور�وا القُب�ور�،

فَا�نَّه�ا تُذَك��ر�ك�م� الآخ�ر�ةَ» ا�خْر�ج�ه� الا�م�ام� م�س�ل�م�

(٩٧٦) ف�� ص�ح�يح�ه�، و�ك�انَ ؐ ي�ع�لّ�م� ا�ص�ح�اب�ه�

ا�ذَا زَار�وا القُب�ور� ا�نْ ي�قُولُوا: «الس�َ��م� ع�لَي���م� ا�ه�ل�

الدِّي�ارِ م�ن� الم�و�م�ن�ين� و�الم�س�ل�م�ين�، و�ا�نَّا ا�نْ شَاء�

ال�ه� بِ��م� ���ح�قُونَ، نَس�ا�ل� ال�ه� لَنَا و�لَ��م� الع�اف�ي�ةَ،

ي�ر�ح�م� ال�ه� الم�تَقَدِّم�ين� م�نَّا و�الم�س�تَا�خ�رِين�».

(صحيح مسلم ٩٧٥)

ا�م�ا النّ�س�اء� فَلَي�س� لَه�ن� زِي�ار�ةُ القُب�ورِ؛ ����نَّ الر�س�ول�

ؐ لَع�ن� زَائ�ر�اتِ القُب�ورِ، و�����نَّه�ن� ي�خْشَ� م�ن�

زِي�ار�ت�هِن� الف�تْنَةُ و�ق�لَّةُ الص�ب�رِ، و�ه���ذَا ��� ي�ج�وزُ

لَه�ن� اتّ�ب�اعُ الج�نَائ�زِ ا�لَ� الم�قْب�ر�ة�؛ ����نَّ الر�س�ول� ؐ

نَه�اه�ن� ع�ن� ذَل�كَ.

[12. Haudoilla
vierailemisen säädös
miehille ja naisille]

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Tämän raportoi at-Tirmidhi (1056), ja al-Albaani
luokitteli sen hyväksi (hasan). Toisen mielipiteen mukaan
naisten on sallittua vierailla haudoilla, sillä eräänä päivänä
Aisha vieraili veljensä haudalla, ja hänen palatessaan
takaisin, häneltä kysyttiin: “Eikö Allahin sanansaattaja
ؐ kieltänyt teitä naisia vierailemasta haudoilla?”
Aisha sanoi: “Kyllä, (ensin) hän kielsi, mutta sitten
hän käski meitä vierailla niiden luona.” Tämän
raportoi al-Bayhaqi hänen kirjassaan Sunan al-kubraa
(6659), ja al-Albaani luokitteli sen autenttiseksi (sahih). 

   رواه الترمذي (١٠٥٦)، وحسنه الألبان�. أما القول الآخر، فيجوز

للنساء زيارة القبور، لأنه ف� يوم من الأيام زارت عائشة قبر أخيها،

وعندما عادت س�ئلت: «ا�لَي�س� ك�انَ ر�س�ول� ال��ه� ؐ نَه�� ع�ن� زِي�ار�ة�

الْقُب�ورِ قَالَت�: نَع�م� ك�انَ نَه�� ثُم� ا�م�ر� بِزِي�ار�ت�ه�ا». رواه البيهق� ف� كتابه

"سنن ال�برى" (٦٦٥٩)، وصححه الألبان�.

 (١)

 (١)
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johtuu sen pelosta, että heidän vierailunsa
olisi koettelemus ja johtaisi kärsivällisyyden
vähäisyyteen. Samankaltaisesti heidän ei ole
sallittua seurata hautajaisia haudalle, sillä
sanansaattaja ؐ kielsi tämän heiltä¹. 

Rukous kuolleen puolesta moskeijassa tai
rukoushuoneessa on kuitenkin laillista
kaikille - miehille sekä naisille. 

ا�م�ا الص�َ��ةُ ع�لَ� الم�يِ�تِ ف�� الم�س�جِدِ، ا�و� ف��

الم�ص�لَّ� فَهِ�� م�شْر�وع�ةٌ ل�لرِ�ج�الِ و�ل�لنّ�س�اء� ج�م�يع�ا.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Vaikka haudoilla vieraileminen olisi sallittua, niin
naisten ei tulisi osallistua hautaamiseen, jossa on vain
miehiä. Tämä johtuu siitä, että Umm Atiyyah - Allah
olkoon tyytyväinen häneen - sanoi: “Meitä kiellettiin
seuraamasta hautausprosessia, mutta tätä ei asetettu
meitä vastaan (absoluuttiseksi kielloksi).” 

Tämän raportoi al-Bukhari (1278).

عل� الرغم من أن زيارة القبور قد تكون جائزة، إلا أنه لا ينبغ�

للنساء المشاركة ف� عملية الدفن الت� ي�ون فيها الرجال فقط.

وذلك لأن أم عطية ‐ ر�ض��� ال��ه� ع�نه�ا ‐ قَالَت�: «نُهِينَا ع�ن اتّ�ب�اع�

الج�نَائ�زِ، و�لَم� ي�ع�ز�م� ع�لَينَا». 

رواه البخاري (١٢٧٨).
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زيارة القبور وح�مها للرجال
Hautojen vierailu ja sen

säädös miehille

الدعاء للأموات وطلب الرحمة لهم
Tehdä pyyntörukousta
kuolleiden puolesta ja

pyytää heille armahdusta

أهداف الزيارة
Vierailun tavoitteet

تذكر الموت والآخرة
Kuoleman ja tuonpuoleisen

muistaminen

مشروعة بين الحين والآخر
Sallittua silloin tällöin

زيارة القبور وح�مها للنساء
Hautojen vierailu ja sen

säädös naisille

الصلاة عل� الميت ف� المسجد أو
المصل� جائزة للجميع ‐ للرجال

والنساء
(Hautaus)rukous kuolleen

ylle moskeijassa tai
rukoushuoneessa on

kuitenkin laillista kaikille -
miehille sekä naisille. 

لا يجوز للنساء اتباع الجنائز إل�
المقبرة

Naisten ei ole sallittua
seurata hautajaisia

hautausmaalle.

زيارة القبور للنساء غير مشروعة
Hautojen vierailu ei ole

sallittua naisille.

بحسب القول الآخر، يجوز
للنساء زيارة القبور من حين لآخر

Toisen mielipiteen
mukaan naisten on

sallittua vierailla haudoilla
silloin tällöin.
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اثنا عشر ح�م�ا مختصر�ا متعلقًا بعملية الجنازة
Kaksitoista hautausprosessiin
(janaazaan) liittyvää säädöstä

tiivistettynä

1. Kuolevaa
suositellaan

sanomaan: “Lää
iläähä ill-Allaah”.

2. Kun kuolema on
vahvistettu,

kuolleen silmät
suljetaan ja leuka
sidotaan kiinni.

3. Kuollut muslimi
on pestävä, paitsi
marttyyri, joka

kuoli taistelussa.

4. Kuolleen keho
tulisi pestä tietyllä

tavalla.

5. Mies kiedotaan
kolmeen valkoiseen
kankaaseen, nainen
viiteen, poikalapsi
yhdestä kolmeen ja
tyttölapsi kolmeen.

6. Vainajan
nimeämällä henkilöllä
on ensisijaisesti oikeus
pestä hänet, ja tämän
jälkeen lähimmällä
samaa sukupuolta

olevalla sukulaisella.

7. (Hautaus)rukous
sisältää neljä takbiria
ja pyyntörukoukset
vainajan puolesta.

8. Hauta kaivetaan miehen
keskivartalon syvyyteen, ja

haudan reunan lahd-
koloon asetetaan vainaja
oikealle kyljelleen kohti

qiblaa. Selkä tuetaan, hauta
täytetään ja sen päälle
asetetaan kiviä sekä

ruiskutetaan vettä. Pinnasta
ei saa tehdä shibr-mittaa
korkeampaa, eikä hautaa

saa koristella.

9. Yhteisö suorittaa
hautausrukouksen
sunnan mukaisten

ohjeiden perusteella.
Tämän voi suorittaa
enintään kuukauden

kuluttua, mikäli
siihen ei päässyt
osallistumaan.

10. Omaisten ei ole
sallittua valmistaa

ruokaa yhteisölle eikä
järjestää uskottomien

tapaan tilaisuuksia
perheenjäsenen

kuoleman johdosta.
Heille on suositeltavaa
valmistaa ruokaa, eikä

haittaa, jos he
pyytävät muita

syömään ylimääräistä
ruokaa. 

11. Naisen suruajan
vietto (ihdaad)

kuoleman johdosta
on kolme päivää,
mutta puolison

kuoleman johdosta
neljä kuukautta ja

kymmenen päivää.

12. Miesten on
suositeltavaa

vierailla haudoilla
silloin tällöin.

Naisiin liittyvästä
säädöksestä on eri

mielipiteitä.
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ه�ذَا آخ�ر� م�ا تَي�س�ر� ج�م�ع�ه� 

و�ص�لَّ� ال�ه� و�س�لَّم� ع�لَ� نَبِيِ�نَا م�ح�م�دٍ، و�آل�ه� و�ص�ح�بِه�

Tämä oli viimeinen aihe, jonka kokoamisen Allah helpotti.
Allahin rauha ja siunaukset olkoon profeettamme

Muhammadin, hänen uskovaisen perheensä ja hänen
seuralaistensa yllä.
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